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AVANT-PROPOS

Ies massacres de Marache de 1920, lors desquels presque 16.000
Arméniens ont péri, sont I'une des étapes imprescriptibles du processus
du génocide des Arméniens (1894-1922) dans U'Empire ottoman. Ces
massacres, organisés et perpétrés par les autorités kemalistes au début de
1920, sont la preuve la plus spectaculaire de la politique anti-arménienne,
adoptée par Moustapha Kemal, le chef du mouvement nationaliste, qui
est entré dans I’histoire sous le surnom d’Ataturk (le pére des Turcs).
Résolu & achever I’ceuvre sanglante d’Abdhiilhamid 11, le sultan rouge, et
celle des Jeunes-Turcs, Moustapha Kemal poursuivait le but d’exterminer
les Arméniens rescapés des précédents massacres sur tout le territoire de
la Turquie. Or, le processus du génocide des Arméniens a cette €poque
avait certainement des traits particuliers.

Certes, dés le début, la politique génocidaire perpétrée par
différents régimes ottomans a I’égard du peuple arménien avait eu divers
moyens de ‘téalisation, & savoir, meurtres collectifs, déportations en
masse, conversion forcée, organisation artificielle de la famine dans les
villages, etc. Toutefois, il faut prendre en considération qu’aprés la
Premiére Guer‘re: mondiale il n’avait presque plus d’Arméniens dans
PEmpire ottomat et, en premier lieu, dans les six vilayefs arméniens,
autrement dit, dans la patrie historique appartenant aux Arméniens,
occupée par les Turcs au XVI° siécle. C’est la raison principale ayant
incité les kemalistes a réaliser cette fameuse politique génocidaire dirigée
contre les Arméniens non seulement dans [’Empire ottoman, mais
également hors de son territoire. Au début des années 1920, lors de
Pinvasion par les troupes kemalistes du territoire de la République
d’Arménie, ces derniéres ont exterminé les Arméniens pacifiques habitant
ces régions. R. Safrastyan et H. Ghazaryan, en se référant aux sources
turques, ont récemment relevé la ferme volonté des kemalistes de
continuer la politique génocidaire du peuple arménien et a la fois leur
intention d’écraser I’Etat arménien indépendant’.

Cependant, ce qui m’intéresse dans ce cas, ce sont les massacres
des Arméniens perpétrés par les kemalistes a Marache. Les Arméniens
échappés par miracle au génocide des années 1890-1910, se sont

¥ R. Safrastyan, L’Empire ottoman : la genése du programme du génocide (1876-
1920), Erevan, 2009, p. 248 (en arménien); H. Ghazaryan, Les traités de
Moscou et de Kars de 1921 et leur rdle tragique dans les destinés du peuple
arménien, Erevan, 2010, pp. 179-181 {en arménien).
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dispersés au début des années 1920 dans différents endroits de I’Ermpire ;
un grand nombre s’était concentré en Cilicie. C’est pourquoi c’est cette
région qui a attiré Iattention des nationalistes turcs en premier lieu.

Dans le but de la création d’un Etat national, Moustapha Kemal
organisait réguliérement les massacres des minorités chrétiennes (surtout
des Arméniens et des Grecs) habitant en Turquie. Irving Louis Horowitz,
le prand spécialiste américain du phénomeéne du génocide, a certainement
rison d’affirmer que le génocide est une forme précise d’extermination
massive, exigeant 1’assentiment de 1’Etat, qui s’en sert pour exalter la
solidarité nationale’. La politique nationale de Moustapha Kemal en est
I'une des meilleures preuves.

Je n’al pas 'intention d’entrer dans les détails qui sont en relation
avee le déroulement des massacres des Arméniens de Marache. Le lecteur
¢n peut recevoir une information compléte a travers les pages de ce
recueil qui contient des documents tirés des sources authentiques sorties
de la plume soit des témoins oculaires, surtout étrangers (américains,
belpe et d’autres), soit publiés dans les célebres joumaux anglais et
liangnis d’aprés les renseignements regu de leurs correspondants de
I"Limpire ottoman.

Il est composé de trois parties dont la premiére comprend des
documents de la presse étrangére disponible. J’ai réuni dans sa deuxiéme
pattic les attestations des contemporains, y compris des documents tirés
des archives arméniennes. Quant aux mémoires des contemporains, j’ai
howst parmi celles-ci les plus importantes dont personne ne peut mettre
I"'nuthenticité en doute. 11 s’agit surtout de celles des étrangers comme M.
Muré, curé belge de 1’Eglise franciscaine de Marache, M.E. Elliott,
patronne de 'dmerican Women's Hospitals, S.E Kerr, officier médical et
anitaire américain, C.F.H. Crathern, secrétaire de Young Mens’ Christian
Isvsociation a Marache et d’autres. Je n’ai pas négligé non plus les
memoires de quelques-uns des hommes religieux arméniens, publiées en
mplars et en frangais. Ces auteurs n’ont certainement pas déerit les
memes ¢pisodes de 1’événement @ ils ont laissé des descriptions des
mnnacres des Arméniens dans différents points de Marache, ce dont ils
ant ¢t¢ les témoins oculaires. Dans leur ensemble, leurs attestations
I IHorowitz, Taking Lives. Genocide and State Power. Fifth Edition, Revised,

Iunswick & London, 2002, p. 354. Isragl Chamny partage son avis. Voir :
« hurny, Ftude du génocide—~ Le livre noir de ’humanité. Encyclopédie
[ile des pénocides. Sous la direction de fsrael Charny, Toulouse, 2001, p.
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complétent les unes les autres, en contribuant a la formation d’une notion
plus au moins compléte des massacres des Arméniens de 1920 a
Marache. Citons, entre autres, que certains auteurs prouvent 1’existence
de I’intentionnalité chez les autorités turques lors de ces massacres, ce qui
est ’une des essentielles composantes du phénoméne du génocide'’.

Les Arméniens de Marache ont été exterminés par les moyens les
plus barbares dans le contexte de I'insurrection des Turcs contre les
Frangais, éclatée a la fin de janvier 1920. Comme la clanse 16 de
I’armistice de Moudros signé entre 1’Angleterre et la Turquie le 30
octobre 1918 prévoyait le «retrait des troupes [turques] de Cilicie,
exception faite pour celles qui sont nécessaires au maintien de ordre »
les gouvernements frangais et britanniques se sont mis d’accord en
janvier 1919 pour passer le contrdle en Cilicie aux autorités militaires
frangaises sous le commandement du général anglais Allenby. Aprés cet
accord, les Arméniens survivants, émigrés auparavant de la Cilicie, sont
retournés dans leur patrie. Or, en dépit des promesses données par les
autorités militaires frangaises aux Arméniens d’assurer leur sécurite, elles
n’ont pas assuré leur protection'”, En fin de compte, lors de I’insurrection
des Turcs contre les Francais, presque 16.000 Arméniens ont péri en
résultat de la retraite des troupes frangaises. Celles-ci, d’aprés les ordres
recus de la part des autorités militaires frangaises, ont livré les habitants
arméniens de Marache a la merci de leurs bourreaux turcs.

Comme cette circonstance a fait couler beaucoup d’encre dans
I’historiographie, j’ai cru convenable de publier dans la troisieme partie
de ce recueil, des jugements impartiaux, surtout frangais, avancés par les
contemporains de 1’événement, dévoilant de maniére irréfutable le vrai
visage de la politique perfide des milieux gouvernementaux francais lors
de la crise de Marache. Citons, que certains documents publiés donnent
également la possibilité de s’orienter dans les interprétations

" Voir par exemple : F. Chalk & K. Jonassohn, The History and Sociology of
Genocide. Analyses and Case Studies, New Haven & London, 1990, p. 26; Y.
Ternon, L’Etat criminel. Les génocides au XX° siecle, Paris, 1995, pp. 91-92 ; V.
Dadrian, The Determinants of the Armenian Genocide, [Yale], 1998, p. 7; J.
Balint, I.W. Charny, Définitions du génocide— Le livre noir de ["humanité.
Encyclopédie mondiale des génocides, pp. 43-44.
"' A. Beylerian, Les grandes puissances, I’Empire ottoman et les Arméniens dans
les archives frangaises (1914-1918), Paris, 1983, p. 703.
2 Voir R.G. Sahakyan, Les relations franco-turques et la Cilicie en 1918-1923,
Erevan, 1986, pp. 83-85 (en russc).
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mcompatibles les unes avec les autres des contemporains. Il s’agit surtout
de la position du journal frangais le Temps, dont les publications
oificicuses avaient eu le but de fustifier ou du moins d’argumenter la
retraite des troupes frangaises.

Par contre, il est hors de doute que les attestations du général
Iidouard Brémond (en 1920 encore colonel), un des acteurs principaux
de 1'évacuation des troupes frangaises de Marache, sont d’un intérét
particulier, car elles ne sont point en faveur de la politique du
pouvernement de la III° République. Brémond a avoué quelques années
plug tard, en 1929, que la responsabilité de ’abandon des Arméniens de
Marache incombait au haut commandement des troupes francaises en
Syrie : « L’abandon de Marache a été ordonné par le Colonel Normand,
(il était venu de Beyrouth prendre le commandement de la colonne apres
avoir regu personnellement des instructions du général Gourand. 11 est
done logique de penser que [’évacuation résulte de la volonté de
Giouraud, bien que celui-ci se soit couvert, alors qu’elle était déja
accomplie, par un télégramme disant a peu prés : « Il est entendu qu’il
it'est pas question d’évacuer Marache », alors que les troupes rentraient a
Inlahié ! »"

A propos de la proclamation de Brémond, H. Nazariantz, en vient
i la conclusion suivante, que je partage complétement, que le général
Irémond attribuait ’abandon de Marache au gouvernement du général
Gouraud, mais il serait plus exact d’attribuer cette retraite au
pouvernement d’Aristide Briand. En somme, le général Gouraud suivait
les instructions que le maitre de la diplomatie frangaise ordonnait
d'exéeuter'™,

En présentant ce recueil de documents a la publication, 'auteur
de ces lignes préfere laisser les conclusions relatives a la politique
nationale de Moustapha Kemal, ainsi qu’a la conduite des milieux
pouvernementaux frangais aux lecteurs impartiaux.

Varoujean Poghosyan

"o lettre du général Brémond, ancien gouverneur de la Cilicie, au sujet de
I 'I'ternelle victime de la Diplomatie Européenne », Marseille, 1929, pp. 1-2.
thid., p. 5.
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[xtract from the article British Seize Turkish Arsenal

(From our own correspondent).
Constantinople, Feb. 3.

Fighting in Marash (Taurus Mountains) district continues.

Mationalists in the interior of Anatolia are indulging in violent anti-
french and anti-Armenian propaganda, which may have untoward
renults. '

Times, 5. II. 1920.
ES 2 3

Extract from the article 7.500 Victims of the Turk

The following telegram has been received by Mr. Aneurin
Williams', m[anu] p[ropria], from the Rev. Harold Buxton, Chief Agent
in Asia Minor of the Lord Mayor’s Fund for the Relief of Armenian

“‘ Itefupees: —
‘ Constantinople,

)
W A Feb. 11.

“Regret must confirm news of massacre of 1.500 Armenians at end
of January near Marash (Cilicia) by Nationalist bands. On February 1 two
Americans, James Perry, general secretary, International Y.M.C.A%,
l'urkey, and Johnson, his colleague, were murdered, believed by some
band near Aintab.

Much indignation is aroused among Europeans here, who call for
strong hand against these continued outrages”.

The territory from which these occurrences are reported is not in
any way under British control.

The number of Armenians massacred is estimated in a
Constantinople telegram received by the Armenian National Delegation
at 2.000, including civilians murdered at Aintab as well as Marash. “This
is a proof,” it is added, “that though the Turkish forces have been worsted
by Franco-Armenian regular troops, and driven from the regions of
(ilicia above mentioned they are still able and willing to pursue their old
methods of treating defenseless Christians™.

Times, 14. II. 1920.
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7.000 Victims of the Turk. A Reign of Terror

The following news of the position in Cilicia has been received
from a trustworthy source: —

The Armenian population of Cilicia is confronted with a terrible
crisis. Some 50.000 troops belonging to the forces of Mustapha Kemal,
consisting both of Turks and Kurds, have taken advantage of the
unprotected condition of the mountain districts of Cilicia to massacre the
Armenians at Zeitun, Fundudjak, Furnus, and in the vicinity.

The total number of victims is 7.000. Around Marash the struggle
continues, with serious Armenian losses. The Turkish forces have
advanced to Baghtche, and are spreading a reign of terror.

The Armenians are resisting stoutly, and will continue to resist
the attack, but they lack the necessary means of self-protection. Only
immediate assistance can save from total extermination 150.000 souls.

Times, 17. 1. 1920.
k%X

American Mission Besieged

(From our own corresp[ondent]).
Constantinople, Feb. 14.

Much anxiety prevails in French and American circles over the fate
of Marash (Cilicia).

A message dated February 1, was received by courier on February
11 from Mr. Wilson, who, with two lady missionaries, represented the
American Relief Committee in the Near East at the town of Hadjin. Mr.
Wilson reported that the situation was very grave. The French and
Armenians were besieged in the American mission buildings, and at least
a hundred Christians were being murdered daily in the town and its
vicinity. The line of retreat to Aintab was held by bands.
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In Turkish circles it is rumoured to-day that Marash has fallen, but

{his 15 not confirmed. s Bopao

Irench official circles ascribe the outbreak entirely to the
Nationalist organization, which has armed, officered, and raised the
insurgents. It is pointed out that the appearance of bands provided with
artillery in the Selefke district is proof of complicity in the movement of

lurkish regular forces.
And this at a moment, when Turkey has much to hope from French

sipport of her claim to retain Constantinople.

Times, 17. IL. 1920.

KEKR

Protest to General Gouraud®

(From our correspondent).
Athens, Feb. 10.

Information from Cilicia shows that the massacre of Armenians

continues.
The people have sent a protest to General Gouraud (French High

(‘ommissioner for Syria). They ask for the formation of an Armenian
militia, the abolition of the Turkish police, the right to arm themselves,
and the suppression of the Turkish Governor.

The Armenian authorities report that if their complaints are

nnheeded they will resign.
Times, 18. 1. 1920.
L

Extrait de Particle Les événements de Cilicie

Notre correspondant d’ Adana nous écrit le 30 janvier :

Les événements que je vous faisais prévoir dans ma derniere lettre
se sont produits. Depuis le 21 janvier, les bandes nationalistes que dirige
Moustapha Kemal ont commencé une sorte d’offensive dans la région de
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Marache, assaillant nos postes et massacrant les chrétiens. On parle de
1.500 Arméniens massacrés dans les villages. Il semble d’autre part que
Kemal se soit assuré la coopération d’un certain nombre d’éléments
arabes venus d’Alep.

Temps, 23. II. 1920.

®kk

16.000 Armenians Killed out of 22.000

(From our own correspondent).
Constantinople, Feb. 23.

A correspondent at Mersina, telegraphing on the 20" sends me
the following information about the Armenian massacres: —

“The French troops evacuated Marash on the 10", leaving the
town in possession of Mustapha Kemal’s irregulars. They suffered
severely from cold, which accounted for a large proportion of the 800
casualties reported. Many men unused to the severity of the climate
dropped dead in the snow during the retreat.

No provision was made for the evacuation of the Armenian
population of the town. Refugees estimate the number of those massacred
at 16.000 out of 22.000 who were left behind, while 1.300 out of 4.000
who escaped died from exposure. The general situation is considered
grave by the French authorities, but reinforcements are arriving
satisfactorily”.

I may add that the Armenian estimate of those massacred appears
excessive, but the number is undoubtedly large.

Times, 2. III. 1920.

kkdk

The Marash Outbreak

The British troops at Marash were relieved by a detachment of the
“Légion d’Orient”. This was a regiment composed mainly of Armenians,
which had done good service on the Palestine fromt. During the
occupation of Cilicia a few men belonging to the regiment appear to have

20

killed several Turks, at whose hands they or their kinsfolk had suffered,
ot believed they had suffered, during the deportations.

But the majority of them were well disciplined enough. The Legion
wis for the most part disbanded in the course of 1919. A few hundred
unly remained to complete their term of service. Their behaviour, when
they occupied Marash was excellent, and there is no reason fo believe that
{he black troops afterwards sent to this region committed any excesses.
ut their presence alarmed the Turks of the district, who had guilty
vonsciences, and gave the Nationalist propagandists their chance. Had
every French coloured soldier and Armenian Legionary or gendarme
been an angel it would have made no difference to the professional
fomenters of disturbances.

The actual cause of outbreak at Marash was the hauling down of
the Turkish flag over the Government building by the French Military
Clovernor of the town, Captain André. This officer has been criticized by
the Armenians as a turcophil and by the Turks as an armenophil, which
would suggest that he endeavoured to treat Turks and non-Turks with
equal justice (which the Turkish Nationalist would naturally resent). His
second in command was roughly handled by a mob, the Turkish
gendarmes deserted, and he had to leave the town. He returned with a
detachment of coloured troops. Their arrival was resisted.

The Turks, who had in the meantime been reinforced by Nationalist
bands, fired the Armenian quarter. The French, joined by some local
Armenians, held out in the American mission buildings, from which they
shelled the town till they were forced to evacuate the district. Meanwhile
the unarmed Armenian population of several villages near Marash was
massacred with the usual horrors by Nationalist bands and peasants,
whose fanaticism had been aroused.

A Gruesome Incident

A survivor from one of these villages tells the following story: —

The Turks drove about 140 Armenians, mostly boys and girls, into
4 farm house and fired at them through the windows. They then came in
and finished their work with axes. A Turk took a baby of four months old
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and handed it to his son, a boy of ten, and said, “Now, my son, cut this
infidel’s throat and drink the blood and you will become a brave man”.
The boy obeyed. I had been wounded and lay under some corpses and so
escaped death. In the night I fled to Islahieh.

Times, 3. III. 1920.
Fekk
A Visit to Cilicia

Terrible stories of pillage, murder, and brigandage have been
brought back from Cilicia by the Rev. Harold Buxton, who returned to
England a week ago. Mr. Buxton went to Cilicia last autumn as the agent
of the Lord Mayor’s Armenian Relief Fund. He crossed Asia Minor four
times during the winter and was in Adana during recent Armenian
massacres. Though he was not an actual witness of the atrocities, he met

and heard evidence from Armenians who escaped.

One story of a man who got away by feigning death till nightfall is
sufficient to indicate the barbaric nature of the Turk. While this man was
in hiding near a lonely part of the road he saw a Turkish leader advancing
with his small boy. Seizing a child from the arms of an Armenian mother
who was passing, he called upon the little boy to cut its throat with a
sharp knife. Having done this, the boy was required to dip his hand into
the blood of the murdered child and taste it, to indicate that he was a good
and loyal subject of Turkey.

To-day large armed bands of brigands scattered in every direction,
murdering and pillaging and endeavouring to wipe out the Christian
population of Cilicia.

The disturbances, Mr. Buxton told a London representative of the
“Manchester Guardian”, broke out towards the end of November last
when the Turks began to realize that the French forces which succeeded
the British there were insufficient to exercise any firm discipline.
Nationalist bands were organized on a much larger scale, the French flag
was torn down at Marash and the Turkish flag erected in its place,
telegraph wires were cut, and an atmosphere of general disorder and
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violence prevailed. Government couriers and posts were attacked and

Armenian villages looted.

After the end of January Mr. Buxton was staying in Adana, and
{here he heard of the massacre of 1.500 Armenians in the villages of
Firnouz, Fun[du]djak, Zeitun and Kishif. These places were surrounded
and the inhabitants captured. In some cases they were put into large
houses, the doors were locked, and they were fired at through the
windows. Frequently one bullet would pass through fifteen to twenty
bodies. After a time the Turks would begrudge what they called the waste
of sammunition and would finish their work of slaughter with axes.

Manchester Guardian, 5. II1. 1920.

*%k
En Cilicie
D’autre part, on télégraphic de Londres qu’a la Chambre des

communes, le sous-secrétare d’Etat des affaires étrangeres, répondant 2

ine (uestion, a dit : ‘
« On croit savoir que les récents massacres qui ont eu lieu en
(‘ilicie ont été exécutés par des troupes irrégulicres, sous Pautorité de

Moustapha Kemal ».
Temps, 13. IlI. 1920.
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EX 3

Communiqué du Bureau de Presse
& d’Information Arménien

9, rue du Boccador,

Paris

Le massacre des Arméniens de Cilicie
prend des proportions inquiétantes

La Délégation Arménienne a Paris vient de recevoir le télégramme

suivant :

Smyme, 13 février.

« Suivant les rapports urgents et dignes de foi sur la situation en
Cilicie, la population arménienne se trouve en face d’une terrible crise.
50.000 Turcs et Kurdes de Mustafa Kemal pacha profitant de la situation
siuns défense de la Cilicie Montagneuse, ont massacré les Arméniens de
Zeytoun, de Fournouze et du voisinage. Les pertes totales sont évaluées a
sept mille Arméniens. Les combats continuent autour de Marache. Les
pertes sont trés sérieuses. L’ennemi a avancé jusqu’a Baktché et menace
d'étendre le régne de la terreur. Les Arméniens sont préts & résister aux
attaques, mais il leur manque les moyens nécessaires de défense. Seule
une aide immédiate pourrait sauver une population de 150.000 dmes de
I'extermination totale ».

(Signé) : Hovnan Vardabed Garabedian,
Archevéque Arménien de Smyme
Hrant Nikotian,

Président de la Colonie Arménienne de Grece.
Paris, le 17 février 1920.

Archives Nationals d’Arménie (ANA), fonds 430 (Délégation
nationale arménienne), inv. 1, doss. 456, f. 13.
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Communiqué du Bureau de Presse
& d’Information Arménien

9, rue du Boccador,

Paris

Les massacres de Marache. Une nouvelle confirmation
Le correspondant du « Times » télégraphie de Constantinople :

Constantinople, 23 février.

Un de nos correspondants me télégraphie de Mersine, en date du 20
février, en me donnant les renseignements suivants sur le massacre des
Arméniens :

«Les troupes francaises ont évacué Marache le 10 courant en
laissant la ville entre les mains des irréguliers de Mustapha Kemal. Les
troupes frangaises ont souffert terriblement du froid et une grande partie
de leurs pertes (dont le nombre est évalué a 800) doit étre attribuée au
froid. Beaucoup de soldats qui n’étaient pas habitués a la rigueur du
climat, sont tombés morts dans la neige durant la retraite.

Aucune mesure de prévoyance n’avait été prise pour I’évacuation
de la population arménienne de la ville. Des réfugiés estiment que le
nombre de ceux qui ont été massacrés atteint le chiffre de 16.000 sur les
22.000 qui sont restés & Marache tandis que 1.300 sur les 4.000 qui ont
réussi a s’enfuir, sont morts de froid. La situation générale est considérée
comme grave par les autorités frangaises, mais les renforts arrivent d’une
manicre satisfaisante ».

ANA, fonds 430, inv. 1, doss. 456, f. 24.
% sk

Telegram.
Constantinople, 25" February, 1920.

From the Bishop Naroyan to His Excellency Nubar Pasha*
I regret to inform you that French troops evacuated Marash in the
night. Unfortunately, they did not inform (anyone). On following day
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sirprised by this sudden retreat, 3.000 Armenians made their first exit
i they were massacred. 1.500 others succeeded to reach Islahie. A
great number of them were frozen. Out of 30.000 remaining i town

16,000 were massacred.

Musée de la littérature et de I'art d’Arménie (MLA), fonds 137 (A.
Tchobanian), section III, doc. 10444.

ER

Sur les événements arrivés a8 Marache
du 20 janvier au 11 février 1920 de deux
. r sy 5
témoins oculaires rescapés et arrivés a Alep

Janvier 20. —
Le colonel Quérette, commandant des forces frangaises 2 Marache,

ayant des propositions a faire aux autorités turques, demande une
députation pour les leur communiquer. Le chef du Secrétariat, le chef de
lu Comptabilité, le commandant de la gendarmerie, accompagnés aussi de
plusieurs notables : Gosabache Zadé Hadji Nadji, Dede Zadé Mohamed,
{ hichman Zadé et autres, composant cette députation se sont présentés.
| ¢ commandant des troupes francaises leur a signifié qu’il voulait
prendre en charge les locaux administratifs. I a de méme désigné quatfe
ulficiers frangais pour la direction des affaires. Un délai de 24 heures fut

accordé.

Janvier 21. -
A Pexpiration du délai les députés turcs reviennent et lui déclare
qu'ils ne céderont pas & sa volonté et se tiennent éventuellement préte a
¢ défendre. Le commandant ordonne aux armes. Emoi violent dans la
population entiére. Les Turcs poursuivent activement le travail des
iranchées sous les yeux des Frangais. Au signal donné par le commandant
| police, Djémil Bey, la fusillade commence et plusieurs chrétiens furent
«s. Les Francais occupaient la caserne, P’orphelinat allemand (Beyt
lalom), les églises protestante, catholique, latine, Quarante-Martyre,
« hakhan, dépét de pétrole et autres centres importants.
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Janvier 22/24.
o Faibles fusillades, assassinats privés. Les Turcs envoient leurs
amilles hlors de la ville ou les places dans des batiments et bains publics
assez fortifiés. Les Arméniens avertissent les Frangais de ce qui se fait en
signalant le danger grossissant, mais sans avoir une réponse.

Janvier 25/26. —

L’inaction que montrent les Frangais encourage les Turcs, qui
Cc»@encent a quitter leurs tranchées et a s’approcher des quartiers
ghretlens Caidoul, Etmekdji, Bokas-Kasan, Ajamli, Katounié et
.Baya'fzidli, y mettent le feu et canardent les fugitifs. Les habitants du
quartier d’Ouloudjami et de la caserne, sommés de se rendre, sont
cpnduits dans des fours 4 chaux et y sont brilés vifs. Les }Tra:ng;ais
Slmp¥es. spectateurs, photographient les incendies. Les Turcs crient aw;
Arméniens : « Que les Frangais viennent vous délivrer » et « vous les
avez f‘egus, si bien regus ». De toutes parts des sanglots et cris se mélent
a}lx ec.lats sinistres du feu. Nombre d’Arméniens s’enfuient vers les
Ffanf;als. Quatre cents personnes attirées par ruse dans un khan, y sont
mmus a mort par les Turcs. Un des témoins accompagne un groupe de 1.200
dont 300 tombent en route. Les survivants arrivent devant I’Eglise des
Quarante—Martyrs et & leurs cris, en frangais, « secours aux Arméniens »
ils sont repoussés par les mitrailleuses francaises avec Dintention de lesj
pousser vers Islahié ; enfin ils entrent aprés une heure d’insistance en
laissant une cinquantaine de cadavres devant le méme poste.

Janvier 27.
| VLa situation continue de la sorte. Les Frangais qui avaient mis déja
la main sur les dépdts de céréales de la ville, refusent tout secours aux
fugitifs nus et affamés. A grand peine ils donnent une fois 200 grammes
de blé Cru par personmne. Les Turcs versent du pétrole par le moy?zn d’une
pompe a incendie sur I’église arménienne des Quarante-Martyrs, y jettent
des grenades & main et la briilent. Ils brilent aussi I’asile de la Croix
Roug’e. arménienne et 600 Arméniennes y réfugiées. La veille, les
Armeniens avaient demandé une centaine de soldats frangais pour
encadrer deux cents de leurs jeunes gens et sauver ces malheureux, placés
30

{rés prés de postes frangais. La réponse du commandant : « Je ne donne

ile soldats, je m’en f.... ».

Février 6/7. —

Les mémes forfaits continuent. Les Turcs enragés proférent de
grossiéres injures contre les « gaours » frangais et incendient Cheikh
Monchom, évacué par ces demniers. Entre temps des avions francais
survolent la ville. Le colonel Normand® arrive d’Islahié avec trois
hataillons et camps 2 6 kim. de la ville 2 At-Izi. Carnage, pillage, incendie

continuent.

Février 8/9. -
Un avion francais jette des papiers sur trois centres frangais. Un

mouvement extraordinaire se fait parmi eux. Interrogés, ils répondent
qu'ils vont rejoindre les nouveaux arrives 4 At-Izi pour encercler
ensemble Pennemi. Les Arméniens sollicitent de les accompagner. On
refuse en les assurant qu’on reviendrait le lendemain les délivrer. Environ
1.000 réfugiés s’élancent a leur suite quelques minutes apres leur départ.
Mr. Agop Kerlokian, ancien député, le plus riche et le plus influent de
Marache, avait avec un luxe oriental offert une large hospitalité de trois
mois aux officiers francais. Il fut, lui aussi, abandonné, avec toute sa
parenté de 150 personnes, a la fureur de ses ennemis acharnés contre lui.

Février 10. —

A trois heures p[ost] m[eridiem] une terrible canonnade francgaise
réduit en cendres les quartiers. Le Dr. Moustapha, chef des Nationalistes’,
vient implorer la paix. Le commandant répond : « Nous nous retirons, le
[r, Wilson et M. Leymann, Américains, tiennent notre place, cessez les
massacres, gardez les Arméniens ; peut-€tre nous reviendrons dans une

huitaine ».
Février 11. —
Retraite compléte des Frangais sur Islahié. 3.000 Arméniens les
ivent. Grand nombre périt au cours du trajet. On leur refuse assistance.

(i ne leur laisse méme que cing sur cent vaches qu’ils recueillent en
ule, abandonnées par les villageois turcs en fuite. On les emploie a

. 1ver chemin en piétinant la neige.
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Févier 14

Artivén o Islahi¢, ou les Frangais, la Croix-Rouge Américaine et
I"Union Nationale Arménienne d’Adana font parvenir les secours les plus
pressants et recucillent les réfugiés.

MLA, fonds 137, section V, doc. 533, ff 3-6.
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A Son Excellence

Monsieur Mihran Damadian,

Délégué de la Délégation Arménienne de Paris en Cilicie et
Représentant du gouvernement arménien

a Adana”®

Excellence,

Je me crois en devoir de vous communiquer c¢e qui suit sur la
désastreuse retraite des troupes francaises de Marache.

1. — Permettez-moi tout d’abord de faire remarquer que le second
jour apres ’entrée des troupes frangaises & Marache, au 30 octobre 1919,
un soldat de la Légion d’Orient’ fut tué par une balle turque en plein
marché, et le coupable resta impuni.

2. — Quelques semaines apres, ’officier de I’Information, M. le
sous-lieutenant Emoult fut attaqué de nuit par quelques Turcs qui ont été
mis a la raison, car un d’eux a été tué.

3. — Aprés l'arrivée de M. le capitaine André, les hostilités
s’accentuérent ; surtout le jour ou M. André avait défendu aux Turcs de
hisser leur drapeau. Alors une foule de deux mille personnes environ
escaladérent la citadelle et hissérent leur drapeau. Ni M. le capitaine
Fontaine, ni M. André purent réprimer ce troisiéme attentat a 1’ Autorit¢
Frangaise. Et si quelques chefs ont été arrétés, on a dd les reldcher par
suite des menaces faites.

4. — Parvenant toujours au but voulu, les Turcs commencérent
bientdt a attaquer les soldats sur les voies de communications entre
Marache, Aintab et Islahi€. Les choses prenaient une allure toujours plus
dangereuse jusqu’a ce que les voies devinrent presque impraticables.
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£, En cet entre temps, M. Ernoult, comme aussi 1’Union

Mationale  Arménienne et les chefs spirituels des différentes
L simunautés n’épargnérent rien de tout ce qui aurait pu améliorer la
Siuation, On s’est maintes fois adressé aux autorités locales comme aussi
4 velles de Cilicie et on les informait minutieusement de tout ce qui se
pannail,

6. ~ Le crime restant toujours impuni, et ’audace turque prenant
den mesures de jour en jour plus grandes, les chrétiens de la ville ne
plitent pas sortir dehors sans étre égorgés, ainsi qu’apres I'arrivée des
Woupes frangaises jusqu’au mois de janvier on comptait environ 24
asassinés arméniens dont quelques-uns en ville méme.

7. — L’arrivée de nouvelles troupes avec M. le Comte Roze des
Oidons'”, la visite de M. le général Quérette n’éteignirent guére la révolte
e fi presque fumante. On ne manquait pas a donner de suite-aux autorités
fangaises tous les renseignements qu’on venait d’avoir. i

8. — Les symptomes d’une catastrophe imminente se laissaient voir
tluirement. Une forte organisation avait lieu en ville et aux.environs. La
milice turque était faite, et générale. Nos rapports réitérés tinrent bien au
vourant de tout cela les autorités frangaises, mais peut-&tre nous avons
yuelquefois semblé les déranger. Et notre demande de suppléer a la
penurie des forces frangaises fut toujours rejetée, en disant que les forces
dlaient plus que suffisantes.

0. — Les notabilités turques invitérent a plusieurs reprises soit les
wembres de ’Union Nationale Arménienne, soit les notabilités
atméniennes pour trouver un terrain d’accord général, et quelquefois
puthiculier contre les autorités frangaises, mais toujours en vain.

10. — Au mois de janvier avec l'arrivée de I’Ex. M. le général
tucrette et de quelques troupes, les Turcs se démasquerent.

I'1. — Le 21 janvier, mercredi a 14 h. 1/4, aprés ’arrét de quelques
dutibles employés, envoyés comme délégués a la Place, les hostilités

mmencerent par une attaque des gendarmes turcs contre une patrouille
wimse qui circulait au pied de la citadelle, ce que j’ai observé de la
‘e de ’Eglise Arméno-catholique avec M. le lieutenant Latrille, du
gime: e Lorsque l’alerte avait ét¢ annoncée, de toute une

“1y7nie, nous n’avions dans I’Evéché qu’une quarantaine d’hommes.
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12. — Les forces francaises étaient divisées en plusieurs
cantonnements, ordinairement dans les églises et khans ; Eglises S
Marie, S' Georges, des 40 Martyrs, de S' Serge, S' Sauveur, Arm{énienne]
cathfolique], 'Eglise des P.P. Latins, dans le 1° et deuxiéme temple des
Protestants, I’orphelinat Beyt-Chalom, a Dinfirmerie et a 1’hépital
américain, a la caserne et a la Place.

Voyant que la situation prenait un aspect plutdt menagant, car les
soldats francais évitaient toute attaque, les chrétiens furent obligés de
s’assembler dans les cantonnements ou bien dans les grandes batisses
défendus par les Arméniens ; par exemple a I’Eglise S' Sauveur on
comptait environ 2.000 Arméniens cath., & ’Eglise des P.P. Latins 3.700
personnes, au 1% temple protestant environ 1.500, 4 c6té de la maison de
Boulghourdjian environ 500, un peu au nord, 4 orphelinat, environ
2.500, a S* Marie, 1.500 environ, aux 40 Martyrs, un peu plus de deux
mille, ainsi de suite, le reste était réfugié aux Colléges américains et a
leurs environs, tandis qu’une bonne partie aussi s’abritait sous leur toit, se
croyant protégée par les cantonnements voisins.

13. — Au bout d’une dizaine de jours les vivres vinrent presque a
manquer aux civils. On y remédia en prenant d’assaut les maisons turques
circonvoisines. Dans les derniers jours on se trouvait de beaucoup en
meilleure condition qu’aux premiers jours. Le butin servait d’abord aux
soldats et le superflu aux civils. Ceux qui avaient quelque chose en fait de
denrées ou de bétail 1’offraient volontiers aux soldats, par exemple, M.
Penyamin Apcarian, outre le tabac, avait donné une vache et deux veaux ;
de I’Eglise on fournissait trés souvent le vin, les poulets, etc. Je veux dire
avec cela que les soldats ne souffraient guére de ravitaillement.

14. — D’autant plus que le dimanche 8 février, Monseigneur avait
prié¢ le M. le commandant Corneloup'', par le lieutenant Latrille, de
vouloir bien envoyer un peu de blé pour les civils. Il lui fut répondu au
verse du billet que dés le lendemain on lui envoie des corvées avec
quelques soldats frangais pour fournir aux civils tout le nécessaire en fait
de denrées.

15. — Quant a la défense des cantonnements, les civils prenaien!

une part imminente. Femmes (et des femmes enceintes mémes), des
filles, des enfants, des vieillards, prélats et prétres, comme les plu-

gaillards étaient a I’ccuvre nuit et jour. Fallait-il faire un boyau, uin
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barricade, tous et toutes accouraient ; fallait-il éteindre un incendie, sans
distinction d’age et de rang, tout le monde s’y prétait ; ainsi pour éteindre
l¢ feu du cantonnement de la 9™ C* du 412°™, a I’Eglise Arménienne
vatholique, a trois reprises nous donnames une vingtaine de blessés parmi
lesquels trois prétres, un Frére.

16. — Les postes les plus avancés, surtout dans les premiers jours oll
low soldats étaient en petit nombre chez nous au S' Sauveur, étaient
presque entiérement gardés par des civils. 11 suffit I’éloge que les officiers
en laisaient.

Aux premiers jours de février, le commandant de la Halle au blé
wvait armé quelques Arméniens. Ceux-ci rétablirent la liaison entre les
différents cantonnements et la Place. Cependant ils vinrent a étre
ilépouillés de leurs armes, méme personnelles, par quelques officiers, par
exemple chez nous, par le capitaine Joli. Ce qui ne nous encourageait pas
i tout. Nous étant adressés au général Quérette pour avoir une partie des
mnitions et fusils turcs qui étaient en dépot a la caserne, outre a ne nous
flie pas donnés, ils furent méme briilés au jour de la retraite sans les
laiuser A ceux qu’on abandonnait dans la ville.

17. — Voyant que les jours se succédaient sans donner du resultat
décinif, les Turcs commencérent a mettre le feu aux quatre coins de la
ville, principalement aux environs des cantonnements pour faire dénicher
¢t les soldats et les civils réfugiés. Pour obtenir ce but, ils n’épargnérent
pus micux leurs demeures. Ainsi au bout de trois semaines de conflit, plus

le In moitié de la ville était ravagée par les flammes. Et comme les
ilugiés n’avaient presque rien apporté avec eux, avec leur maison tout
Bitlait,

- Les Turcs, fatigués par les longs jours de combat, désespérés
le voir une fin chanceuse, surtout terrifiés par la triple visite d’un avion
ftangais et puis par arrivée de la forte colonne du colonel Normand, le 7

(101, se mirent en fuite jour et nuit. Les femmes et enfants avaient été
iy déja dés le début aux villages environnants, quant aux gens
ils quittérent en grande partie la ville aprés ’arrivée de I’avion, ne

it la que deux cents 2 trois cents hommes. En effet, les coups de

J-venaient rares et les maisons les plus fréquentées par les Turcs

| trouvées abandonnées quand les civils chrétiens allaient les

I
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o 19. = Lﬁ‘succés €tait presque entre notre main, preuve en est que le
general recevait plusieurs lettres le suppliant d’épargner les faibles et les
nnocents. Le capitaine André du 412°™, 9°™ C*, 3 I'Etat-Major de M. le
coh?nel Tibot, me disait : « qu’a la veille de la retraite les pourparlérs
a'?/alent déja commencé par intermédiaire du Dr. Moustapha et que
dlsait--ﬂ: la ville se serait rendue dans 24 heures. Le départ nous était’
annoncé sans savoir oil ».

. 20. — Le 31 janvier, lorsque I’Ecole Arménienne catholique avait
pris feu, le capitaine Joli essaya de quitter le cantonnement, mais sur les
demandes de Monseigneur I'Evéque et la panique des fidéles, il ne put
réaliser son désir pour ce jour. : '

’ 2’1..- Dimanche, 8 février, aprés I’arrivée de la colonne, lorsque les
Tures étaient les plus abattus et que les chrétiens se croyaient déja au port
du \salut? voila que dans la nuit 3 lundi (8-9-11) un ordre secret arrive ct
apres minuit plusieurs cantonnements sont abandonnés a I’insu absolu dev
ceux qui les entouraient. |

le n?e suis rendu compte deux heures aprés leur départ. Ils avaient
j{lband(?nne environ 12 blessés dont plusieurs en convalescence, leur
mﬁrrfner et une sentinelle. Un sergent de la 9™ C* du 412%™ V(;ulant
avertir ce dernier fut intimé d’observer le silence le plus absolu. Aﬁ 1
te'mple protestant un volontaire de la Légion d’Orient voulant aviser du
départ :quelques camarades qui montaient la garde dans les tranchées, fut
menacé d’une balle au cas ou il ferait un pas en arriére ; et ainsi t’rois
soldats avec un fusil mitrailleur restérent 1 et se voyant ainsi abandoxmé;
par leur chef, ils se retirérent a I’Eglise S' Sauveur. Un jeune homme de 1:1
famille Kherlakian voulant suivre les soldats du 1 temple, fut menac;
d’un revolver. ’ '

21. [sic] — Les mémes choses se répétent dans les différents
captonnements ainsi abandonnés. A peine au courant de la situation je lai
fzptA connaitre & Monseigneur I’Evéque. On décida d’envoyer quelques
cﬂwﬂs pour savoir le pourquoi de ce changement brusque. Les deux freres
Petuuah‘ian et les deux fréres Apkarian se mirent en route, lorsqu’avec l.;a
permission de mon évéque moi aussi je les ai accompagné aupres de la
colonne du colonel Normand ot se réunissaient les soldats.

‘ 22. — Nous arrivimes au camp avec le jour du 9 février, lundi
Aprés quelques heures j’ai pu obtenir une audience de M. le colone!
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Normand auquel j’ai exposé les demandes de Mgr. IEvéque. 11 m’a
pondu qu’il n’avait pas du tout Iintention d’abandonner la ville mais
gue bientdt il la bombarderait. Il fut surpris lorsque je lui parlai des
vonditions favorables ol se trouvait la ville. Le retour en ville, de jour,
levenait impossible. De nuit, nous nous adressames au colonel Normand,
Iy sortie fut interdite. Pourtant il fallait avertir cofite que colite les gens
ahundonnés afin qu’ils viennent rejoindre la colonne ; car on était presque
st de la prochaine retraite. M. Séropé Kherlakian, (si bien vu jadis)
#'ndressa 3 M. le capitaine Fontaine qu’il veuille lui faciliter I’entrée en
yille avec quelques soldats et il fut repoussé avec des mots et des
ianiéres assez vulgaires. Ne perdant pas courage, il s’adressa de nouveau
4l colonel Normand par Pintermédiaire de M. I’adjoint Malboeuf pour
Wyoir aussi une réponse négative.

23. — Mardi 10 février, désespérant du sort de ceux qui se
fiouvaient en ville, j’ai voulu savoir celui de ceux qui s’étaient réfugiés
pupres de la colonne, c’est-a-dire au cas oul la colonne partirait vers
Islahié, les civils pourraient-ils suivre les soldats, il m’a répondu ainsi : «
A 'abbe MalaLiianlz, En réponse a votre lettre, le colonel Normand vous
il savoir que les mesures seront prises en lemps utile, mais il ne peut
pis vous affirmer que la colonne partira, ni dans quelle direction. Plost]
[Office]. L officier adjoint Duval-Arnautel ». Cela me fut communiqué
presque au coucher du soleil du 10, lorsque déja les ordres du départ
(lalent donnés, et que déja les préparatifs se faisaient.

24. — Le R.P. Materne Muré, curé latin, s’était adressé au général
Oudrette, le 9 février, pour savoir le pourquoi du changement. II regut la
iponse le soir du 10 lorsque déja il se trouvait dans les boyaux hors
oivent. Le général lui permit « d ‘amener avec lui les Peres et ceux de

oy paroissiens qu'il jugerait utile et avec un silence absolu » et quand au
(¢ 3.700 personnes ¢

25, — Mercredi 11 février, a deux heures du matin, la colonne se mit
nirche vers Islahié et 3.200 civils environ les suivaient. A Eloglou le
' Muré interrogea le général Quérette sur la retraite et il lui fut
1du qu’il avait été obligé de donner sa soumission. Le lendemain 12,
Ipounar, M. Séropé Kherlakian I’interrogea sur la méme chose et il

( repondu qu’il avait été obligé d’obéir 4 un ordre donne.
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De 20.000 habitants chrétiens que comptait la ville, 3.200 environ
étaient en route, de 4-5 mille ont été tués durant les 21 jours de guerre ct
le reste fut abandonné & la merci des ennemis avec tant de blessés
francgais et arméniens qui pourtant avaient contribué avec toute leu

énergie a activité des soldats.

(Signé) : L’abbé Pascal Maldjian
Adana, le 28 février 1920.

MILA, fonds 137, section III, doc. 10327, ff. 1-10.
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Communiqué du Bureau de Presse
& d’Information Arménien

9, rue du Boccador,

Paris

La vérité sur les événements tragiques de Marache

Nous recevons d’une source autorisée le rapport suivant sur les
événements tragiques de Marache qui ont coflité la vie a plus de 20.000
Arméniens :

L’origine des événements de Marache doit étre recherchée
d’aprés le témoignage du capitain André, gouverneur frangais de la ville’
dans le fait que ces derniers essayerent d’amener le drapeau turc de Ie;
forteresse de Marache et de hisser a sa place le drapeau francais.

Si les mémes événements ne se sont pas produits & Adana c’est
parce que, dés les premiers jours de I’armistice, les troupes frang:aisesy qui
avaient occupé Adana avaient amené le drapeau turc, tandis que le
commandement britannique avait laissé flotter le drapeau turc 4 Marache
jusqu’a_u 20 novembre de ’année demnicre, date a laquelle les troupes
britanniques ont été retirées de la ville. Quant le drapeau turc a été amené
par les troupes frangaises, la population turque de Marache considérant
cet acte comme une atteinte portée & son droit, s’est ruée a I’attaque de la
forteresse et a insulté le drapeau frangais en le mettant en piéces. Le
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s du détachement de la Légion

papitaine André et le commandant frangai

Atnénienne a Marache, forte de 400 hommes, ont jugé plus sage de ne

Jas fecourir a des mesures répressives en attendant des ordres ultérieurs.
sion par les autorités

|.’indulgence montrée en cette occa
Bangaises encouragea grandement la population turque ; la gendarmerie
Wigue de la ville afficha publiquement des cet incident sa symphatie au
Woivement nationaliste et cette attitude encouragea la formation de
dans le but avéré de couper les lignes de

arache et Adana, et de se livrer au pillage et aux
dépécha a Marache des

Bandes irrégulicres,
Punmunications entre M
fussacres. Le haut commandement frangais,
Woupes assez nombreuses sous le commandement du général Quérette,
dans le but de restaurer la sécurité et de rétablir le prestige frangais. En
général Queérette, un certain capitaine Morbieux

wlme temps que le
mmé par

aifivait 4 Marache comme gouverneur de la ville, no
o gy v T
Vadiministrateur en chef de la Cilicie, le colonel Brémond A
A ce moment la les forces frangaises de Marache s’élevaient a

i 000 hommes de troupe.
Le capitaine Morbieux, pour inaugurer son entrée en fonction'* a
Invité chez lui le mutessarif (gouverneur) furc et les notables turcs du
puys et leur a déclaré que les établissements gouvernementaux devaient
Sire mis a sa disposition et qu’il devait avoir droit de controle sur toutes
lox (ransactions du gouvernement. En méme temps que le capitaine
Morbicux tenait ce discours le drapeau francais était hissé sur la
lorteresse. Les notables turcs ayant décliné de donner leur consentement
avant d’avoir consulté au préalable la population turque de la ville, e
vapitaine Morbieux les retint comme otages et seul I'adjoint au mutessarif
f{it autorisé de sortir pour aller communiquer au peuple Pordre du

ouvernement frangais. Mais a peine ce dernier avait-il rejoint les Turcs

b
attaquaient de tous cOtés les

en ville qu’un signal était donné et les Tures
Arméniens (21 janvier 1920).

Quoique pris a 1'improviste,
heéroiquement, tout en rassemblant la popu

iatiments de I’Eglise Arménienne €t du Monastére Latin.
Durant 21 jours les Arméniens défendirent bravement les ferames

( les enfants. Et pendant tout ce temps 6.000 hommes de troupes
[ancaises restérent en expectative, cantonnés dans leurs baraques situées
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les Arméniens se défendirent
lation sans défense dans les



sur une colline isolée au nord de la ville. Leur action s’est bornée a
bombarder les Turcs de temps a autre.

Les autorités francaises ont insoucieusement négligé de garder
leurs linges de ravitaillement et de communications et c’est ainsi que les
troupes frangaises, comme nous I’apprenons, ont ét¢ obligées d’abattre
leurs mulets pour s’en nourrir.

Le colonel Normand qui est renommé comme turcophile, ayant
appris les événements de Marache, s’est mis en route d’ Adana avec 1.000
hommes de troupe pour secourir Marache, mais sans s’étre suffisamment
approvisionné et n’ayant apparemment pas I’intention ferme de délivrer
la ville. A son arrivée devant Marache, 8 a 9.000 personnes avaient déja
été tudes, tant du coté arménien que du c6té turc, pendant ces trois
semaines de combat et les Turcs ont proposé de se rendre, pourvu qu’on
leur donnit la promesse que leurs femmes et leurs enfants seraient
épargnés. 1l pardit cependant que le colonel Normand, sans faire attention
A ces propositions de reddition, donna au général Quérette I’instruction de
quitter la ville et de se retirer. Ces faits nous ont été dévoilés par les
témoignages du messager turc qui nous déclara en méme temps que le
général Quérette avait quitté Marache malgré sa volonté en en jetant toute
la responsabilité sur le colonel Normand.

Les Arméniens de Marache n’étaient pas tenus au courant de ces
négociations. Au coucher du soleil, les troupes frangaises essayérent
d’enfermer les officiers arméniens dans leurs habitations et elles
fusillérent quelques Arméniens qui s’apprétaient a les suivre. Les
Frangais, sans en avertir personne, mirent le feu a leurs baraques et aux
dépbts qu’ils avaient capturés des Turcs. Le jour suivant les Arméniens,
apercevant que le drapeau frangais était remplacé sur la forteresse par le
drapeau turc, furent pris de panique et 4.000 personnes qui avaient
cherché refuge dans le Monastere Latin tdchérent de suivre les troupes
francaises. Sur ces 4.000 personnes, 1.700 seulement purent atteindre
Islahié, le restant ayant été tué ou mort de froid dans une tourmente de
neige. Un autre groupe de 2.000 Arméniens essayérent aussi de s’enfuir
mais furent fusillés par les Turcs cachés au coin des rues. Sur ce groupe
de 2.000 Arméniens, 27 seulement réussirent a atteindre Adana.

Il est impossible d’évaluer, dans les conditions actuelles, le
nombre exact de nos pertes. Suivant des statistiques établies par I’'Union
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Nationale Arménienne en octobre 1919, il y avait & cette époque 24.000
Arméniens a Marache et 5.680 dans son voisinage. Sur ce nombre, 1.900
réfugiés seulement réussirent a atteindre Adana. Quant au sort de ceux
qui sont restés & Marache, nous n’en avons aucune information exacte. Le
journal « Hakimot-I-Millié », ’organe official de Moustapha Kemal
picha, évalue & 1.500 le nombre des Arméniens se trouvant a Marache a
|'heure actuelle, tandis que le vali turc d’Adana évalue leur nombre 2
§.500. Nous ne sommes en measure de dire lequel de ces deux chiffres
donnés est exact, mais malheureusement il y a tout lieu de craindre
qu’entre 16.000 et 24.000 de nos compatriotes ont été tués ou massacrés
pendant les événements de Marache.

Paris, le 24 mars 1920.
ANA, fonds 430, inv. 1,,doss. 456, ff. 31-32.
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Extraits du livre de Br. M. Abadie’
Les quatre siéges d’Aintab (1920-1921)

23 décembre : une compagnie du 412°, allant de Marasch [sic] a
Alntab, rencontre a hauteur de Bazardjik un groupe d’hommes armés.

Palabre sans interpréte. Coups de fusil, deux brigands tués, deunx
prisonniers. La nouvelle de cette affaire cause une recrudescence
d'apitation toujours entretenue par les mendes nationalistes et la
propagande contre les Frangais.

Le Comité de défense des droits nationaux est particuliérement
atif, Les tiedes et les hésitants sont maltraités. Il est recommandé
d'attaquer les officiers frangais isolés, de semer la défiance et la zizanie
cnlre Arméniens et Francais, de tuer les Arméniens qui ont contact avec
Iy I'rangais.

En fait, de nombreux meurtres d’Arméniens sont effectués en ville

( dans la campagne ; le commandement frangais ne réussit pas a
Lintenir Pordre et le calme. D’autre part, quelques notables turcs,
wime Chukri-Bey et Kadri pacha, qui sont soupgonnés de francophilie,
0l menacés de mort. Les distributions d’armes et de munitions
‘imuent. Des postes turcs sont placés a c6té des postes frangais.
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25 décembre : de nouvelles arrivées d’armes et de munitions
(venant de Sivas, Karpout, Malatia) sont signalées 3 Bazardjik o Kilidj-
Ali-Bey annonce que 12.000 réguliers sont attendus de Sivas pour
marcher sur Marasch. Les tchétés'® pillent les villages et ranconnent les
passants. Une active propagande est faite auprés des Kurdes de la région
de Bazardjik pour les entrainer a la guerre contre les Francais. Le Club
unioniste de Marasch a rouvert et entretient ’excitation.

29 décembre : 4 Marasch, les Arméniens sont menacés d’un
massacre imminent. Les Turcs procédent trés ostensiblement au
recensement des maisons arméniennes. Les Kemalistes se montrent de
plus en plus excités. Le gouvernement turc rejette sur les chrétiens toute
la responsabilité de 1a situation.

30 décembre : la « Féte du drapeau turc » offre aux Turcs
Poccasion de faire de belles manifestations patriotiques destinées 2
exciter Pesprit national. La journée se passe sans incidents & Aintab, mais
Pagitation persiste & Marasch, ot 1a situation se tend de plus en plus ; les
attacjues a main armée continuent de plus belle ; trois Arméniens
assassin€s aux abords de la ville ; beaucoup d’autres disparaissent sans
laisser de traces. Les bandes armées se grossissent chaque jour de
nouvelles recrues et terrorisent les campagnes. Les lignes télégraphiques
sont coupées.

1% janvier 1920 : les chefs Kemalistes de Marasch, encouragés par
la tolérance des Frangais, ont décidé de barrer toutes les routes et de
déclarer la guerre ouverte. Une campagne de fausses nouvelles continue 2
maintenir 1’agitation ; des comptes rendus inexacts sont envoyés a
Moustapha Kemal pacha, au sujet des prétendues menées frangaises. Le
francophile Chukri-Bey devient hésitant ; car il ne croit plus que les
Frangais montreront ’énergie nécessaire pour chitier les crimes et agir en
maitres.

Marasch se couvre de barricades ; des tranchées et des murs sont
construits fébrilement. On s’attend & une explosion prochaine de graves
hostilités.

... 8-9 janvier : le bataillon Comeloup (17° régiment de tirailleurs
sénégalais), allant d’Islahié & Marasch, doit livrer combat, les 7 et 8
janvier, dans la région d’El-Oglou. L’affaire est trés chaude ; la colonne
perd 7 tués et 21 blessés ; elle arrive a Marasch le 10 janvier.

12 janvier : La colonne Marty (deux compagnies du 18° régiment
de tirailleurs algériens, une compagnie de mitrailleuses, une section
d’artillerie de montagne) quitte Aintab pour Sachsegeuzu, ol elle doit
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tejoindre la colonne Thibault qui se rend 4 Marasch. Le 13 janvier, la
tolonne Marty, pendant sa marche d’Araplar a Sachsegeuzu, est attaquée
A plusieurs reprises par des bandes de fchétés et subit des pertes sérieuses.

Une enquéte est menée sur place le 14 janvier par le moutassarif
iI'Aintab, le commandant de gendarmerie et Pofficier de renseignements
ilii cercle, dans le but d’établir les responsabilités et arréter le conflit entre
lew soldats et les villageois. Aucun résultat appréciable.

Les colonnes Thibault et Marty réunies arrivent 8 Marasch, ot elles
ronsolident notre situation.

13 janvier : le général commandant les troupes expéditionnaires est
lorcé d’aller & Marasch essayer de calmer [’agitation et régler de
multiples incidents.

20 janvier : ... Télégraphe définitivement coupé. Les émissaires sur
Marach ne peuvent plus passer. Le pont de I’Ak-Sou est détruit; des
gioupes ennemis armés sont retranchés aux abords.

Lieut'-Colonel Br. M. Abadie,
Les quatre sieges d'dintab (1920-1921), Paris, 1922, pp. 37-41.

ROk

Extraits des mémoires de Materne Muré
Le massacre de Marache (Février 1920)"

Vers la moitié de 1919, a Marache et dans nos postes de mission a
proximité de cette ville, le nombre des Arméniens s’était élevé a vingt
mille ; ¢églises, couvents, écoles nous furent restitués, partout les Péres
Franciscains rentrérent dans leurs paroisses et avec un nouveau zéle ils
recommencerent, au prix de grands sacrifices pécuniers, a remettre sur
pied les diverses ceuvres d’aide et assistance pour le bien temporel et
piritucl de leurs ouailles.

l.es Turcs rageaient en voyant le retour dans leurs foyers d’un si

md - nombre d’Arméniens. Ils s’apergurent que leur plan
(crmination totale des chrétiens n’avait pas réussi et voyant en vie ces
s de leurs abominables crimes, ils furent génés d’entretenir avec
¢ bonnes relations. Les Turcs de ces parages sentirent que leur
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cruauté et leur perfidie avaient creusé un abime infranchissable entre le
bourreau et la victime.

Dés le retour des Arméniens dans leur pays natal, des désordres
étaient A craindre et en prévision de cette éventualité les Puissances
s’étaient réservé le droit d’envoyer des troupes, surtout dans les zoues
d’o, selon les termes de I’armistice, les forces turques devaient se retirer.
Ces zones étaient celles d’Adana, d’Aintab et de Marache. Des forces
anglaises d’abord s’installérent un peu partout et au mois d’octobre 1919
un pacte fut signé en vertu duquel, a I’expiration de ce mois, en Syrie et
en Cilicie, les forces anglaises devraient étre remplacées par des forces
frangaises.

Le 30 octobre les Frangais firent leur entrée a Marache et y furent
recus de la part des chrétiens avec un enthousiasme voisin du délire ; des
terrasses de leurs maisons, les Turcs contemplérent trés respectueusement
cette manifestation grandiose. Ils n’en étaient certes pas enchantés, mais
du moins ils se gardérent de manifester leur mécontentement. Si les chefs
turcs du Comité « Union et Progrés » de Marache n’avaient pas eu le
loisir de fomenter dans la foule la haine des Frangais et des Arméniens,
I’occupation si pacifique de Marache aurait été applaudie par la
population turque elle-méme. Malheureusement les menées kemalistes
dirigées par le gouvernement local n’ont pu étre entravées, bien qu’elles
se manifestassent en plein jour, surtout pendant les mois de décemibre
1919 et de janvier 1920, par la distribution continuelle d’armes et de
munitions aux habitants de la ville et des environs, par ’arrivée en ville
de quelques mitrailleuses, par le percement de créneaux dans les murs des
maisons et enfin par la construction d’une barricade, une semaine avant
que la révolte éclatat. Les Turcs crurent que les Frangais, en voyant ces
préparatifs, perdraient patience et que se ruant sur les Turcs, ils sc
feraient tuer devant les créneaux. Mais les Franc¢ais n’avaient nulle envic
d’attaquer les Turcs et maintes fois ils leur avaient notifié, qu’ils n’étaient
pas venus pour faire la guerre, mais pour maintenir la paix, et pour
coopérer avec eux au relevement de leur pays ! Ces mots ont ét¢
prononcés par le général Q..., a Marache, le 15 décembre 1919, devani
une assemblée de notables turcs.

Les Turcs n’écouterent pas et voulurent exécuter ’ordre venu dc
haut lieu, de chasser a tout prix les Frangais de Marache. Voila "unique
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inison du soulévement des Turcs : il est injuste d’en vouloir aux
Arméniens. Nous, missionnaires, nous avons pressenti ce soulévement.
I'en relevais les indices & Marache et mes confrers les voyaient chez eux.
A maintes reprises ils m’écrivirent leur vive inquiétude et demendérent
aide et assistance pour eux et pour leurs ouailles. Les recours incessants
nux autorités que je fis depuis le 16 décembre 1919 jusqu’au 20 janvier
1920, restérent malheureusement sans effet.

Toute communication avec les religieux des villages fut
interrompue dés le 25 décembre 1919. Les Péres ont certainement taché
e m’envoyer des lettres, mais aucun courrier ne put arriver a Marache,
parce que les Turcs avaient occupé les ponts du Djihan, fleuve distant
d'une douzaine de kilomeétres de 'ouest de la ville. Tout chrétien qui
lenta de passer le fleuve fut tué et jeté a I’ean. Un Turc du nom d’ Ahmed,
uriginaire d’Avassur, prés de Yenidjékalé, nous raconta avoir vu en route
den cadavres de chrétiens et avoir causé avec le R. P. Albert Amarisse,
(i lui avait offert une récompense de trois livres turques en or pour
porter une lettre & Marache ; ce Turc n’accepta pas de peur que la lettre
e lombat dans les mains des bandits postés a ’entrée et a la sortie des
ponts du Djihan.

Par quelles angoisses ont dii passer nos malheureux Péres, les longs
jours qui précéderent leur martyre ! Ce martyre coincide & peu pres avec
le 21 janvier 1920, jour ot la révolte éclata a Marache.

Ce 21 janvier, a midi précis, le commissaire de police tira en I’air
i coups de revolver dans une rue voisine du couvent. C’était signal
convenu. Aussitdt je vois de la fenétre du couvent un rassemblement se
former sur la plate-forme de la citadelle située en face de moi. C’était la
hande des insurgés ; ils font, sous le commandement de sergents de la

cndarmerie, quelques exercices en brandissant leurs fusils ; puis comme
low forcenés ils se lancent en ville pour attaquer les « ghiavours »
(lenomination que les Turcs donnent aux chrétiens et qui veut dire
lilele). Toute la population turque de Marache courut aux armes et se
| 1 laire pleuvoir des milliers de balles sur les maisons chrétiennes. Les
micres victimes furent des Frangais, de pauvres poilus, qui ne
« onnant rien' étaient allés au marché avec leurs chariots. Six d’entre
(hmberent frappés par des balles, tirées par des agents de police.
il les sentinelles frangaises étaient en butte a ces balles traitresses ;
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plusieurs de ces soldats furent tués, entre autre ceux qui étaient de faction
a la porte du couvent et a ’entrée de 1’hopital. Une patrouille frangaise de
cinq hommes fut égorgée dans un cimetiere turc. Des compagnies de
soldats, qui a cause de la révolte inattendue durent & la hite changer de
cantonnement, furent obligés de passer devant les créneaux des maisons
turques du quartier Qaia-Cache et plusieurs d’entre eux, parmi lesquels
des officiers, trouvérent la mort. Le dirai-je ? Un pauvre poilu, soldat de
liaison au bureau de la poste turque, eut les parties sexuelles coupées et
en les lui mettant dans les mains, les Turcs lui dirent : « Voild ton
courrier, va le porter a la Place ! » Le malheureux eut une mort atroce ; il
expira six jours plus tard. Ce premier jour de la révolte, quelques
chrétiens aussi furent tués, mais la plupart purent se mettre en siireté en
cherchant asile dans les églises, dans les écoles chrétiennes, et partout ol
les Frangais avaient leur cantonnement. Ces cantonnements étaient au
nombre de douze.

Nous voila a la tombée de la nuit du 21 janvier. Les forces turques
étaient imposantes ; leur plan d’investissement des cantonnements
frangais et des quartiers chrétiens était si bien congu et si bien appliqué
que toute liaison entre les différents cantonnements fut rendue
impossible, méme entre ceux qui étaient voisins 1’un de autre.

Les Turcs estimant que toute résistance, soit de la part des Frangais,
soit de la part des Arméniens, n’aurait aucun succes, s’enhardirent 3
envoyer le lendemain un ultimatum de quatre conditions au
Commandement de la Place. Cet ultimatum impertinent en méme temps
que ridicule stipulait I’abandon de tout matériel de guerre et de transport
entre les mains des Turcs, le libre départ des officiers et
I’emprisonnement des soldats frangais. Ces conditions furent repoussées
avec digmité et dés lors les Turcs continuérent la bataille engagée la
veille, une bataille qui sur tout les points de la ville dura jusqu’au matin
du 11 février, en tout vingt et un jours, jours d’enfer, jour de destructions,
de massacres, jours qui vous rendraient fous, si les péripéties s’en
déroulaient devant vos yeux sur les films d’un cinéma !

Le but des assaillants turcs était I’anéantissement total de tous les
chrétiens, y compris les Frangais. Assurés qu’aucune force de la ville ou
du dehors ne pouvait les surprendre, les Turcs commencérent tout a leur
aise a massacrer les chrétiens de tout age, qui étaient restés dans leurs
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imuisons. Le premier massacre eut lieu au quartier chrétien, dit Cheker-
dére, situé dans un vallon derriére la citadelle, restée entre les mains des
lurcs. Le feu fut mis & 1’église arménienne dite Sourp Kevork (Saint-
(irégoire) et a toutes les maisons du quartier. Une compagnie frangaise,
(ui y cantonnait, aidée par des Arméniens courageux, put se réfugier dans
un autre quartier. Femmes, enfants, vieillards, obligés de rester,
fombérent sous le coutelas des Turcs et pour éviter la peine d’enterrer les
endavres, ceux-ci les trainérent et les jetérent dans un four a chaux en
activité.

Les colonnes de fumée et les lueurs sinistres de ce premier incendie
donnérent avis aux Turcs des villages ot se trouvaient nos Péres, que la
{uerre Sainte avait commencé. C’était le 23 janvier. Eux aussi, donnant
libre cours aux sentiments dictés par leurs croyances, se ruérent sur nos
uhapelles, nos hospices, sur les chrétiens réunis au pied de ’autel, priant
o1 écoutant les demiers mois de réconfort de leurs pasteurs, nos infortunes
vonfreres ! Trois d’entre eux furent tués a coup de revolver, deux autres
briilés vifs, leurs ouailles périrent avec eux dans les flammes, qui en peu
de temps détruisirent nos missions de Yenidjékalé, de Donghele, de
Moudjouk-dérési. Le nombre de tués dans nos villages fut d’environ un
millier.

Ainsi prit fin la journée du 23 janvier hors de Marache et bien que
personne ne nous eft apporté la douloureuse nouvelle de ce désastre’,
fous étions pourtant convaincus, vu les menaces antérieures des Turcs,
qu'il avait eu lieu et que les mémes désastres se reproduiraient a
Marache, les jours suivants. En effet, le 24 janvier, les Turcs mirent le feu
aux quatre coins de la ville pour obliger les chrétiens a sortir de leurs
demeures. Dés ce moment jusqu’a la fin de ces jours terribles les
icendies continuérent jour et nuit : tantdt les lames de feu se tournaient
vers le nord, tantét vers le sud, les flammes avangaient toujours, pour
Jétruire ou pour encercler de plus en plus les cantonnements ol avec les
I'tangais se trouvaient des milliers de chrétiens.

Durant cet incendie les coups de fusils, le claquement des

utrailleuses, entrecoupés de coups de canon, ne cessérent pas un instant
I part et d’autre ; car les assiégés, Frangais et Arméniens, ne manquaient

de riposter.

47



Les maisons briilées & Marache étaient pour la plupart des maisons
de chrétiens ; j’estime que toute maison chrétienne a été incendiée ; parmi
les constructions d’importance qui furent la proie des flammes, je compte
cinq églises arméniennes, trois églises protestantes, une foule de
magasins et quelques mosquées. Beaucoup d’enfants et de femmes
périrent dans les flammes.

Spectacle terrifiant : des malheureux, encerclés par le feu, couraient
affolés sur les toits et puis, les maisons s’effondrant, ils disparaissaient
dans un gouffre de flammes, de fumée et d’étincelles. La plus effrayante
de toutes ces scénes fut I’incendie de 1’église arménienne de la Sainte-
Vierge (Asdouvats-adzine), plus terrible que celui de 1’église protestante,
dite la Premieére, d’ou les soldats frangais et 1.500 chrétiens purent
s’enfuir en creusant des boyaux, qui donnaient acces a d’autres maisons
chrétiennes. Cette église était située sur une colline, a une petite distarnce
de notre couvent. La s’étaient réfugiés 50 soldats franco-arméniens et
environ 2.000 chrétiens. L’anéantissement de cette église avec ceux qui
s’y étaient réfugiés demanda huit jours de travail pénible aux insurgés
turcs.

D’une fenétre du couvent je regardai & maintes reprises, avec mes
lunettes, la tragédie qui s’y déroulait. Les premiers jours ’église était
entourée de trois c6tés par des maisons flambantes, formant un cercle de
feu, qui empéchait toute communication avec elle”. Du coté est il y avait
un quartier turc ol les insurgés étaient si nombreux et si fortement
retranchés, que tout effort sérieux de la part des Frangais pour venir en
aide a ces malheureux fut rendu difficile. Le presbytére fut d’abord
détruit ; le lendemain ce fut le tour de I’école située a coté de 1’église.

La derniére nuit je fus stupéfait de voir un immense brasier sur la
terrasse de I'église, formée d’une épaisse couche de terre : « Voila,
pensai-je, que les Turcs y ont allumé un bilicher de bois de sapin ». Jc
m’étais trompé, ce n’était pas du sapin, ¢’était du pétrole : ils en avaient
inondé la couche de terre de la terrasse de maniére que le pétrolc
enflammé pénétrat la terre, puis incendiat les traverses du plafond et des
ce moment tout espoir de salut fut perdu. Les chrétiens qui s’élangaicn|
hord de 1’église furent égorgés, ceux qui restérent, périrent dans les
flammes : des 50 soldats et des 2.000 chrétiens, presque personne ne sc
sauva.
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Décrire les péripéties que subit chaque cantonnement et la foule des
uhrétiens, qui dans leur enceinte se croyaient a I’abri de la mort, est une
fiche pénible ; c’est histoire d’un long martyre. Je me borne a dire
iuelques mots sur ce qui se passa dans mon église durant IES‘ vmgt et un
jours de siege. :

Lorsque la révolte éclata, les gargons et les filles étaient en classe ;
{ls ne pouvaient plus retourner & la maison. Les chrétiens des quartiers les
plus proches de 1’église se réfugierent chez nous'et leur nombre s’éleva a
1.700. Les soldats frangais, la plupart des Algériens, étaient 210 hommes.
Notre emplacement situé sur un grand rocher, qui domine une grande
pattic de la ville, était devenu une forteresse inexpugnable ; les ‘milliers
e balles qui nous furent envoyées chaque jour, s ’aplatissaient contre les
miurs, durs comme le granit et les Turcs, croyant qu’une grande force
Winée se trouvait chez nous, n’osérent nous attaquer de pres. Ils se
pontentérent de tirer du haut des minarets des mosquées sur les soldats et
lew civils ; quelques-uns furent frappés. Au couvent il n’y avait pas assez
de vivres pour nourrir une foule si énorme et la nécessité absolue de s’en
procurer se fit sentir. Il fallut ouvrir une bréche dans D'enceinte, que les
positions fortifiées des Turcs avaient formée autour de nous. Les soldats,
courageusement aidé par les civils, commencérent 4 creuser un boyau, du
souvent vers la place, qui était a deux kilométres de distance. Apres avoir
Lieusé longtemps, il fallut prendre d’assaut quelques maisons turques, qui
duminaient le boyau, parmi lesquelles la célébre « Maison blanche ». Au
prix de sacrifice de quelques vies humaines, une liaison fut enfin créée
ivee la place, ot des munitions et un peu de vivres purent étre portés au

suvent. Presque tous les soldats étaient obligés de sortir du couvent pour
Is parde et la défense du boyau et ainsi trés peu de soldats restaient chez
, d’ou la vive inquiétude d’étre surpris par les Turcs. Gare a nous si
l'urcs s apercevaient que la garnison était si réduite !
Pour induire les Turcs en erreur quant & nos forces le capitaine B...
' I'heureuse initiative d’armer une trentaine de jeunes Armeéniens qui,
(v derriere les créneaux des murs de 'enceinte du jardin du couvent,
cuserent de répondre jour et nuit aux coups de fusil des Turcs ;
iies fois les poilus félicitérent ces braves en observant leur tir exact et

cicrent leur courage.

FHIN
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Vu I'incertitude de 1’avenir et le peu d’espoir d’&tre secourus du
dehors, de grands travaux de défense s’imposérent. Devant le couvent on
construisit de petits fortins, dans la cour on éleva des remparts, toutes les
baies du clocher et les fenétres du couvent furent fermées par des murs de
pierres ou de terre ; les Arméniens concoururent avec €lan 2 toutes ces
corvées ; la nuit des escouades devaient sortir du couvent pour aller
chercher des pierres, des poutres, des vivres ; pour ramener les morts ou
les blessés, que I’action de la journée avait laissés dans les rues.
[’abnégation des Arméniens pendant ces rudes travaux fut admirable,
méme héroique. Deux soldats furent envoyés le 4 février d’un
cantonnement situ¢ loin du couvent a la Place, en plein midi ! Ils devaient
passer le pont du vallon dit « Qanle-déré » (vallon du sang) au pied de la
colline od se trouve le couvent. A peine au milieu du pont, une vive
fusillade partie des barricades aux deux extrémités du pont les abattit. A
la tombée de la nuit le capitaine B... voulut a tout prix, que les cadavres
fussent portés au couvent et il ordonna aux Arméniens d’aller les
chercher. Plusieurs s’offrirent a exécuter ’ordre donné. Ils demandérent
des armes qui leur furent refusées. Malgré cela quatre d’entre eux
sortirent du couvent, arrivérent au pont et prirent les morts sur le dos. A
ce moment les Turcs ayant entendu du bruit, ouvrirent la fusillade. L’un
des Arméniens fut blessé mortellement ¢t vint expirer au couvent. Ces
braves ne méritent-ils pas d’étre décorés ?

Les sorties de nuit aux maisons turques et arméniennes, qui a
I’approche de l’incendie avaient été évacuées en toute hite par les
habitants, nous procuraient des vivres pour nourrir une communauté de
plus de 3.700 personnes. Des poutres a demi-briilées, que du dehors on
apporta au couvent, servirent a faire une soupe de blé dans deux énormes
marmites et a chauffer les plaques en tble pour y cuire du pain en
feuillettes. Mon treés regretté confrére le Pére Joseph présida chaque jour
a la distribution des vivres, qui étaient en quantité suffisante pour ne pas
mourir, trop mince pourtant pour s’assurer une longue vie. Des officiers
frangais, animés des sentiments de la plus noble pitié a la vue de ces
malheureux, avaient la charité de distribuer I’aprés-midi une poignée dc
blé cuit aux 300 petits enfants de chez nous, qui n’avaient aucune idée dc
tout ce qui se passait autour d’eux.

Le 1 février, 4 la tombée de la nuit, un officier, le lieutenant V...,
hissa le drapeau frangais sur le clocher. Le lendemain, a la nouvelle que
le drapeau tricolore était hissé, une éticelle d’espoir ranima la foule de
blessés et de malades, qui gisaient les uns contre les autres sur les dalles
des trois nefs de 1’église. En voyant le drapeau, qui d’ailleurs avait été
higsé la méme nuit sur tous les endroits ofl se trouvaient les Frangais (j’ai
gompté 15 drapeaux), tout le monde crut que par cet acte solonnel
Marache était définitivement conquise aux Francais.

La raison pour laquelle le drapeau venait d’étre hissé, ne fut
gomprise que sept jours aprés. La place avait donné cet ordre, parce
(u'une colonne de secours sortie d’Adana était en marche vers Marache ;
l¢ drapeau devait faire comprendre 4 la colonne la situation des
smplacements francais en cas de bombardement. La vue du drapeau
ponsola les chrétiens et fit désespérer les Turcs, qui, se croyant perdus,
gontinuérent la bataille avec plus de fureur que jamais, pour réduire, selon
leur dire, la ville en un four a chaux avant de la laisser aux mains des
Itungais.

Le 7 février, & la midi précis, la colonne, déja en vue de la ville
depuis le grand matin, arrive, établissant son campement a quatre
kilometres dans la plaine, devant la ville'®. Une partie de la colonne
contourne la ville du sud au nord, passant devant la partie ouest et
pouvant communiquer avec la place. Aussitét commenga un petit
bombardement, qui fut répété le 8, le 9 et surtout I’aprés-midi du 10
février pour préparer et pour couvrir la retraite des Frangais. Les Turcs
i'ayant pas le moindre soupgon que les Frangais allaient se retirer,
linsérent le drapeau blanc pour se rendre. Hélas, on ne peut utiliser la
Aéfaite des Turcs ; 'ordre d’évacuer la ville dans la nuit du 10 au 11
[ivrier était irrévocable ! Le soir du 9 février je vis les officiers frangais, a
(1hle comme d’ordinaire au réfectoire du couvent, dans un état d’ame des
ilis pénibles. Je compris qu’il y avait quelque chose de trés grave ; je me
Jiesente aux officiers et les prie de me dire pourquoi ils sont si pensifs.

lors le capitaine B... me dit : « Mon Pére, j’ai regu ’ordre d’évacuer le
‘vent, mais je vous ordonne de ne rien dire & personne ». Précaution
tile, car plusieurs personnes, en voyant le lendemain les préparatifs

[isaient les soldats francais, en conclurent qu’ils hataient leur départ.
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Je fus assailli de questions auxquelles je répondis évasivement : ce qui ne
fit que confirmer la certitude de mes interrogateurs.

L’évacuation de la ville fut une opération trés délicate et le secret
absolu était nécessaire pour la faire réussir sans perte d’hommes.

Les Etudes du mois de juin 1920, page 577, accusent les
Arméniens de « calomnie », parce qu'un habitant de Marache semble
avoir dit que les Frangais avaient évacué la ville sans prévenir les
Arméniens.

En partie cela est vrai, malheureusement.

Pour se faire une idée de I’évacuation, il faut connaitre les lieux de
refuge des chrétiens, qui étaient situés en ligne droite d’un bout de la ville
(le Sud) a ’autre (le Nord), sur un parcours de trois kilometres. En bas de
la ville il y avait I’église arménienne (brilée) dite « des 40 Martyrs »
(Karsoun Manouk)". A peine la colonne de délivrance fut-elle arrivée
devant la ville, les 2.000 réfugiés se trouvant dans cette église purent
sortir de la ville et rester & c6té de la colonne. Parmi ces réfugiés était le
R. Abbé Pascal (Haroutioun) Moldjeian, prétre arménien-catholique, sorti
de son église le 9 février de grand matin, et se rendant au camp pour avoir
des nouvelles. Notez bien que par mesure militaire selon la situation
d’alors, il était absolument défendu aux civils de rentrer en ville.

Au milieu de la ville, comme dans un triangle, se trouvent 1’église
arméno-catholique, puis ’américaine dite la Premiére église (briilée) et
en face d’elle sur une colline I’église des Péres Franciscains ; ces églises
sont séparées I'une de autre par des quartiers turcs, ou les insurgés se
trouvaient en grand nombre et qui jusqu’au dernier moment rendirent
absolument impossible toute communication entre elles.

L’église américaine en face de nous, prit feu Papres-midi du 9
février et les soldats et les civils qui s’y trouvaient (environ 1.500) purent
se retirer par des trous percés auparavant dans les murs ; la plupart sc
joignirent aux chrétiens a I’église arménienne-catholique. La nouvelle du
prochaine départ ne fut pas publiée a cette église, ol les mesures
militaires dont j’ai parlé plus haut, étaient logiquement les mémes que
celles prises pour mon église. On dit que seulement le matin du 11 février
les chrétiens y réfugiés s apergurent du départ et alors une foule de 2.000
personnes se langa dans les rues pour rejoindre ceux qui déja étaient en
route avec moi. Ce sont les 2.000 dont les Etudes (page 577) parlent el
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(ui furent presque tous massacrés, non par les bandes turques qu’ils
fencontrérent en route mais par les habitants turcs de Marache, qui
coururent aprés eux en les tuant & coups de haches et de couteaux,
uclques-uns méme eurent la téte scide. Les survivants, deux ou trois
personnes, parmi lesquelles était M. Serop Kharlakian, nous rejoignirent
le méme jour et ce demnier me raconta ces particularités navrantes.

A I’église des Péres Franciscains se trouvaient, comme il a été dit
plus haut, 3.700 réfugiés. Les chariots qui y furent détruits, les cuisines
ambulantes qui y furent rendues inutilisables, les mitrailleuses qui furent
lémontées, toutes ces actions qui eurent lieu ’aprés-midi du 10 février,
indiquaient clairement ce qu’il m’avait été défendu de dire. Le moment
du départ avait été fixé a 6 heures précises du soir. On nous avait invité,
le frere Joseph et moi, avec nos domestiques, 4 nous tenir préts 3 la
grande porte du couvent : il nous était promis d’accompagner les
militaires qui devaient passer par le boyau. Avec insistance on nous
vonseilla, méme on nous demanda, d’évacuer le couvent. C’était décidé ;
le signal du départ fut donné ; vite nous nous jetimes dans le boyau, pour
nous rendre 2 la place, distante d’une vingtaine de minutes. Mais du coté
gauche du boyau il y avait une mosquée, qui & cinquante pas le dominait
¢l qui par respect culturel fut toujours laissée aux mains des insurgés.
Ilien que nous grimpions dans le plus grand silence, les Turcs de la
mosquée durent entendre du bruit et soupgonnant qu’il y avait du monde
dans le boyau, ils ouvrirent, une heure durant, une vive fusillade sur nous.
I.es balles frappérent les bords du boyau ; nous nous étions accroupis le
plus bas possible et nous pridmes Saint Antoine de nous protéger contre
les balles turques.

Ici je demande & ceux qui critiquent d’une fagon si amére les
mesures prises par les Frangais, « est-ce que pour assurer la vie des
woldats, ils auraient pu agir différemment au moment de 1’évacuation ? »
I"ouvaient-ils permettre aux civils de les accompagner dans les rues de la
ville 7 Malheur, si lors de la fusillade que nous subimes dans le boyau,
Jdew milliers de civils s’étaient trouvés avec nous ! On comprend que tant

lc monde n’aurait pu entrer dans un boyau : les civils auraient dd

nircher sur la route exposée au feu turc et dans ce cas ni les soldats ni les

vils n’auratent pu se sauver. Les Francais qui se trouvaient au centre de

ville durent donc penser avant tout a eux-mémes, puis au sort des
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civils, et ils ont agi en conséquence. Lorsque la fusillade dirigée sur ¢
boyau prit fin et nous permit d’en sortir, il était environ 7 heures et demic
du soir. Alors le capitaine B... qui était avec nous, voyant que les soldats
étaient en siireté, me permit, suivant les instructions regues de la place,
d’envoyer au couvent un petit billet invitant les chrétiens a nous suivre el
a se rassembler & la caserne derriére la place, d’ou le départ général étail
fixé a 10 heures de la nuit. Un trés brave guerrier arménien, au service
des Francais, appelé Haik, fut chargé du message, qu’il remplil
heureusement.

Je regrette infiniment que ce message n’ait pu parvenir a ’église
arméno-catholique. L’y faire parvenir était d’une impossibilité absolue,
parce qu’il fallait passer le pont sur le fameux vallon dit « Quanle-déré »,
qui était barricadé aux deux bouts par les Turcs ; prendre une route en
évitant le pont était aussi impossible le soir du 10 février, parce qu’a sa
droite et a sa gauche les maisons étaient en flammes. Les Frangais qui
étaient a I’église arméno-catholique en sortirent la nuit du 9 au 10 février
par une route au bas de la ville.

Au retour de Haik, je lui demande des nouvelles quant a nos 3.700
réfugiés. Il me dit que parmi eux regne un désordre épouvantable. Avani
que mon message arrivat, 250 avaient déja sauté les murs de I’enceinte du
couvent et purent me rejoindre. Lorsqu’a tous fut donnée pleine liberté de
s’en aller, beaucoup de femmes et d’enfants se réfugiérent dans les
établissements de la mission américaine a c6té de la place en prenant unc
route plus a I’abri des balles turques. La plupart des hommes restérent au
couvent, se défendant pendant deux jours contre les Turcs qui, ayant
compris le départ définitif des Francais, leur persuadérent de se rendre. 115
se rendirent ; seulement ceux qui parlaient le frangais furent mis en prison
et s’y trouvent encore. Selon les nouvelles que j’ai eues, trés peu dc
réfugiés qui étaient a I’église des Préres Franciscains, périrent.

Le soir, a 10 heures, nous étions réunis a la caserne, située au nord,
un peu hors de la ville, derriére la place et les édifices de la mission
américaine. La aussi une foule de chrétiens avait trouvé un refuo
pendant les vingt et un jours et la plupart d’entre eux voulurent suivre Ic:.
Frangais. A 10 heures précises on se mit en route pour rejoindre o
colonne qui était au sud devant la ville. Notre route contournait la ville .
'ouest a peu de distance d’elle, en passant par les champs, par les vign:
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il les pierres, les broussailles nous faisaient trébucher a chaque pas. La
multitude de femmes et d’enfants qui me suivaient, au lieu d’observer un
slence absolu, ne firent que crier : I’enfant appelait la mere, la mere
I'enfant, tandis que notre passage était éclairé par les lueurs de la ville
sncore en flammes. Les clameurs de la foule pouvaient attirer ’attention
¢l les balles turques.

... Aprés une marche pénible de deux heures, nous atteignimes le
gaimp A minuit, dans la nuit du 10 au 11 février ; immédiatement apres, le
pamp fut levé ; la colonne s’ébranla ; elle emmenait avec elle 3.200

ilugics.

De temps en temps, en pleurant, nous nous arrétions pour donner
Wi coup d’ceil, un dernier adieu & la ville de Marache si terriblement
snistrée ; de loin elle nous saluait par un feu d’artifice des plus
splendides, des plus imposants : la grande caserne dont nous venions de
sortir élait en flammes : on y avait amassé tous les effets et toutes les
munitions que I’on ne pouvait pas transporter ; & tout cela on avait joint
les poudres et une énorme quantité de cartouches prises a la poudricre
fque, qui & Papproche du feu s’enflammérent, occasionnant une
paplosion formidable qui langa vers le ciel des flammes rouges, jaunes et
hleudtres accompagnées de détonations étourdissantes et dont le fracas se
il sentir a plusieurs kilométres de la ville. Le matin, de bonne heure, les
lures, en signe de victoire, hissérent leur drapeau sur les débris de la
camerne : ¢’était une victoire pour les Tures ; peu importe la maniére dont
s I'ont remportée ! Le cog qui demeure sur place a raison de chanter, en

ayant s”en aller 1’adversaire mille fois plus fort que lui !

le 11 février, & 6 heures du soir, nous arrivames a El-Aglou, ou
|'on bivouaqua. Le lendemain, 12 février, le camp fut levé et on arriva le

i1, ) 6 heures, a Bel-Pounar. Ces deux jours de marche furent heureux :

Wi beau temps, des chemins secs, et surtout aucune trace des masses
illantes dont parlent les Erudes déja citées, page 576.

Le soir du 12 février, je fus empéché par des sentinelles

nennes de me rendre au logis des officiers frangais ou mon cher

re, le Pére Joseph, avait déja trouvé un charitable accueil. Je dl'JS

(it sur la paille, a la belle étoile. Fatigué d’une marche de trente-six

mon sommeil était profond. Un peu aprés minuit, je fus éveill‘é

. picotements froids au front. Je léve un peu la téte et je me vois
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déja couvert d’une couche de neige de 15 centimetres d’épaisseur. Je
restai tranquille sous ma couverture, étendu par terre, en attendant le
signal du départ, qui fut donné 2 6 heures du matin. Alors le linceul de
neige se déchire en mille endroits : c’était une image de la résurrection
des morts au son des trompettes des anges, le jour du dernier jugerent.
On marche dans la neige qui, chassée par la tempéte, ne cesse de nous
fouetter le visage. La marche de Bel-Pounar a Islahié, au lieu de cing
heures, dura quatorze heures ; on s’était trompé de route. Se reposer était
impossible ; un moment de repos, ¢’était Ja mort. Les malheureux qui sc
reposérent ne purent plus se remettre sur pieds. Sur toute la route rien que
des cadavers : 1.200 Arméniens succombeérent. Les parents jetérent leurs
enfants a c6té de la route, ne pouvant plus les porter sur le dos. Les
soldats noirs, s’appuyant un moment contre un arbre, y restérent gelés Ic
fusil en main. A c6té de la route, des chevaux morts, des fusils dont les
porteurs s’étaient débarrassés, une quantité d’effets que I'on ne pouvail
plus porter avec soi ; puis, derriére nous, sur la route jonchée de cadavres
et de gens demi-morts, s'avancgaient les piéces d’artillerie et un
cinquantaine de chariots : ils n’avaient pas le loisir de changer de roulc,
ils durent passer ol nous étions passés ! C’¢tait horrible de voir les
spectacles navrants qui se déroulaient sous nos yeux sur le parcours dc
Bel-Pounar a la station de Islahié.

Le massacre de Marache (Février 1920) par le R.. P. Materne Murc
Supérieur du couvent et curé de la paroisse dcs
Péres Franciscains de Terre-Sainte a Marach:

Extrait du Flambeau, revue belge des questions politiques et littéraircs
4° année, n° 1, janvier 1921, pp. 5-.

*okw

Extracts from the Memoirs of MLE. Elliot
Beginning Again at Ararat’®

Diary of Siege of Marash

January 22, 1920. — This is Thursday, and the trouble began lici
Tuesday. Since then it has not been safe to leave the protection of o
walls. Lieutenant Counarai was sent out from barracks last night to biin
in wounded. He did not find any, but tried to return with eight maroor
Algerians. When he reached the hospital with them only three werc |
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the other five had been killed. He says the streets are full of dead. Miss
Blakely*' and Miss Leid” were in town when the firing began; they have
got back as far as the house across the street from us. They were seen at
the window once, yesterday. There is a steady storm of bullets down the
street between us.

It was a mistake to put up the machine gun here, for naturally the
T'urks have the hospital covered. We asked to have it removed, and it was
taken away over the back wall the first night, but the Turks do not know
that. Last night French headquarters sent to us for dressings for their
wounded. We had to go into the operating room with a light to get them,
and there was a shower of bullets until we got out. I am sure the Turks
thought we were the machine gunners.

The French are using all their machine guns and cannon; a constant
fusillade. Bullets never cease their whining, and the cannon shots rattle
our windows. The Turks have two or three machine guns but no cannon, I
understand.

The Turks first tried to get over the mountains. We saw them
through our glasses, soldiers advancing in regular formation. They were
driven back by French shelling. Now it is the Turks already in Marash
who are fighting. They are entrenched in houses all over the city, and it is
very difficult for the French to dislodge them.

All day long the French have been shelling the hills. It is terrible
and beautiful to see the flash of fire and roll of black smoke against the
white mountains. The Turks cannot advance by daylight against such fire,
and at night the French have patrols out. The difficulty is in this fighting
cverywhere in a city of walled courtyards.

We have one hundred and seventy-five persons in our household;
patients, employés and visitors who were here when the battle began,
vith stray ones who have managed to reach us since. The people in the
niext house made a hole in the compound wall and got through it to us.
e poor Armenian came in last night. He and his wife and children lived

o httle adobe but beside the house from which the Turks are firing on
I'he Turks broke down his door and shot him. They thought they had
illed him and went away. He crawled out through the Turkish cemetery

VLS.
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All these people have some one they love, outside. My poor
women patients, worrying about their families — Aznive’s mother and
little sister are in the city, if they are still alive. Luther, her brother, 15
here. A boy of sixteen, who looks twenty-one now. He is in ou
pharmacy, and was here when the fighting began. Aznive is brave as can
be, without a thought for herself, but Luther stays in the basement.

Our telephone wires were cut at the beginning of the outbreak and
the French have no wireless, so Marash is completely cut off from the
rest of the world. Perhaps you have had no news of this, and are nol
worrying at all, but going about happily as usual; I hope so. America i1
such a happy place.

January 24. — Last night, was incredible. This moming we looked
out at the hills and mountains, amazed that they are still there, unchanged
Such a roaring, and splintering all night through. The firing gets worsc
steadily.

There are five big fires now — homes of influential Turks. Thesc
fires must have their effect, for they are impressive to see. But one cannol
account for the Turks. The second morning of this, two of them came to
the French barracks under a white flag, and said the Turks wanted to stop
fighting. The French heartily agreed, and the bugies blew “Cease firing"
Then the Turks didn’t cease.

The French could only begin firing again. I think there is no one
authority who can stop the Turks, now that they have begun to fight. '
trouble began when the French arrested five leading Turks here. Th
morning two of them asked to be released, saying that they could stop (I
battle. The French let them go, and they went out into the town. No wor
has come back from them".

Sunday moming, Jan[uary] 25. — The French torches have startc
many more fires in Turkish houses, and a battery shelled the house from
which the Turks have been firing on us. Our front yard was so full ol
smoke that we could not see the compound gate. The shells passc
directly over us with a terrific noise. Two shells went through the rool o/
the Turkish house and one through the wall.

Just after supper last night, Mr. Kerr and Mr. Snyder23 got throuy|
to us, with an Algerian soldier. They had come to rescue Miss Blake!
and Miss Leid from the house across the street, and to take back to I
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Wilson supplies for the wounded. He is in the Children’s Hospital and it
W filled with wounded French. That hospital and French headquarters are
Il the same compound, and directly across the street is the college, all
protected by high walls. So all those Americans can communicate with
vach other so nicely. Poor Miss Buckley™ is quite alone in Bethshallum
wiphanage, far away at the other end of the city. No news has got through
flom her.

It seemed years before the two men got back with Miss Blakely and
Miss Leid. They had to go a long way around, under cover as much as

~ possible. We worked all the time, packing supplies for Dr. Wilson. When
:i\ey pot back Mr. Kerr was very discouraging, saying that a general
Mssacre of Armenians is expected. Mrs. Power” and I have talked it

wver, and decided that those two men are mere infants, trying to make
things seem as bad as possible.

All night long the skies are red-lighted in every direction by the
fging fires, and the cannons roar and the heavens shake. Around our
lupital at the other end of Marash everything must be completely burned
awiy. The whole city is overhung with clouds of smoke.

The French are hoping for reinforcements to-day, over the Islahai
s, Yesterday they sent out two Armenians disguised as Turks to meet
the troops and guide them in.

Monday, January 26. — Every hour produces a new big fire. One by
e the French are picking out the Turkish houses and burning then. It
ils s with amazement to see the precision with which the French place
wich after torch all over the city. This moming we saw scores of

\inenians loaded with bedding and household things, running through

luikish fire into one of our orphanages — in a few minutes a large

urkich house was a mass of flames, right among the adobe houses the
rmenians had left.

A soldier has just come with a note from Varton, our buyer. He has

wimber of refugees and soldiers in his house. He sent word that all is

(iere, and that he is anxious about us; if we need anything we are to

I (o him.
linuary 27. — Who would have thought this could continue so long!
cning we were quite cheered by a visit from Captain Arlabose, the

I Joctor. The French have cut through walls and made a passage
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way to us. He came through that. After he had gone he sent back a
present of two huge Senegalese guards and an orderly.

We were just settled for the night when there was a knocking at our
gate. 1 went out to order it opened, and found an Armenian, badly
wounded. He reported massacres in his part of the city. While I was
dressing his wounds, Mr. Snyder came with a letter from Dr. Wilson; it
confirmed the massacres, but tried to be encouraging. The French have
sent our Armenians dressed as Turkish gendarmes to Islahai with
telegrams to Adana for reinforcements and to Beirut for airplanes. We
pray God they may be successful in getting them.

All night, Armenians kept coming in with stories of massacre. To-

day the guns are silent, except for scattering shots, and I find myself

longing for the sound of the artillery. It would keep the Turks from their
devil’s work.

Mrs. Power is a trump, and my one comfort here. If she were the
dependent kind I don’t think I could stand it. I feel that when I get out of
this, if I ever do, I shall never take responsibility again.

I have ordered a tree cut down. We have hardly any wood left.
Cooking only two meals a day, for patients and all.

January 28. — How our spirits go up and down! To-day we are all
so happy. News came from one of the big churches; there are nearly two
thousand Armenians there, safe so far. And I feel they will be. Dr. Artine
is with them. There are two big churches, and the Armenians have dug an
underground passage between the two, and the French have given them
arms, so they have been able to defend themselves. We are all so glad
Their houses have all been burned, but nobody cares about that, with this
wonderful news that their dearests are alive.

There is no news yet from Little Mary’s fiancé.

Later: We are getting stragglers from the massacres. It is ver
terrible. There has been another big massacre at the other side of the city
and we can only pray that some of the men have been able to escape nlo
Miss Buckley’s orphanage.

I wrote that, without thinking what I was saying. At home on
thinks of women and children first. That is because we Americans are o
blessedly safe all our lives. I did not understand until now the stories o!
Armenian men saving themselves in massacres and leaving their worn
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behind. We used to think it cowardly. It isn’t; it is an instinct of race-
preservation. The Turks always try to kill the men and boys; the women
have a chance of living — then their children will be Turks — but the men
have none at all. The first thing Armenian wonien think of is to save the
men and boys.

I was wrong to blame Aznive’s brother, to think that he was
gowardly. He is not. Aznive told me to-day, “Every time I have a minute
| run down to tell him, ‘Luther, remember your mother. Take care of
yourself”. He is the only man left alive in their family, he is the family.
I{e must not take any risks with his life. Aznive runs about everywhere,
but she keeps telling him that he must stay in the basement where it is
fife.

We have news to-day of Mr. Solakian®. He was just at our gate,
goming to betroth Little Mary, when the shooting began. The guards tried
{o persuade him to come in, but he said he must get back to his family. I
don’t know details, but evidently he was caught in the thick of the
fighting and had to take refuge in a near-by house. Night before last, Mrs.
Qolakian came crawling into the Children’s hospital with five stab
wounds and three bullet wounds; her two children were stabbed to death.
She fell in a ditch and lay in the water for a long time. She was to have
another child, and they operated and took the baby. She will probably die.
Yesterday some one learned where Pastor Solakian was, and last night
Mr. Kerr and Mr. Snyder went to get him. They say he will perhaps lose
lis mind.

Captain Arlabose came again yesterday morning, and also last
uight. He is a comfort. He sent more men last night to help guard the
liouses next us. They are full of refugees — their basements, of course. No
e dares go upstairs because of the bullets. These people are added to
i1y family and come to me for everything. A soldier came just now to ask
| e might fire on the Turkish house from which the Turks are firing on

It is fortunate that I am a soldier’s daughter.
January 29. — No change in the situation, and the massacres
Limue. But last night brought the happiness of news that
\lorcements are near; cannon at a distance have been heard by many
l-rent persons. The Turks are bolder all the time. Surely it is because
\calize that this is the end for them, and are desperate!
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We get horrible stories from Armenians who are escaping the
massacres. 1 try to keep them from being repeated, but the basement and
compound is full of people, and of course they will talk.

The wife of the photographer who has done all my kodak printing
since I have been here came in with one child, the oldest, a little girl
about seven. She sits all day, staring. We have given her work to do, but
she cannot do it. She had to leave all her other children, one a nursing
baby, and come with this one. The Turks had surrounded the quarter, and
were to begin the massacre next morning. The Armenians had no
weapons. They talked it over, and decided to try to escape. To do it, they
had to crawl, one by one, between two Turkish guards, so close that the
Turks could have touched them. One of the old Armenian men took
control, and chose the ones to go. Only the men, and the women and
children who could control themselves and keep quiet, were allowed (o
go. If one of them made the slightest noise, they would all be lost. So this
woman had to choose between dying with her little children, or escaping
with just this one and leaving the others. One might say she had better
stay and die. But then she could not have saved this one. Her husband
was not there, but she had word that he is safe in the church. She will
have to face him and tell him what she did.

Fifty-eight Armenians got out; they were crawling out all night,
creeping without a sound past the Turkish guards in the dark.

January 30. — We have no further news of anything. The French arc
only trying to hold out until reinforcements come. They know that they
can never subdue the Turks here without help. In the meantime they ar
burning the city bit by bit. A thousand Armenians are in the American
college compound now. They are being fed one meal a day from ou
supplies. A message has just come asking if I can furnish salt? For o
thousand? No.

A poor old woman came in this morning, crawled to our gate. Sl
had two bullet wounds, and every bit of skin was worn from her knc.
where she had crawled on them to get to us.

We are straining our ears for the sound of an airplane or big gun
on the plain. Will they come? Have the telegrams got through? What do
the outside world know about us? Oh, one can’t stop and think.
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January 31. — And things much the same. We are a little more
¢rowded by the Turks. I had a distressed note from Varton; they are hard-
pressed.

Mrs. Solakian has died. My photographer has been killed.

Last night was the coldest we have had this winter — a biting wind,
and everything frozen. To-day is a little warmer and I do hope it will stay
w0, for the suffering is tenfold in the bitter weather. From now on, there
will be many dying of starvation, for this is the tenth day.

Last night our squadron of nine men was keyed up almost to
breaking point. Our back door neighbours were doing something, we did
not know what. One of our men was killed, a black. To think that he was
horn in Africa, to die here in a French uniform, protecting us! To-day, we
Jearn that many more Turks got into the clump of houses behind us.

February 1. - Just as day was breaking, one of the night nurses
came to say that Varton’s house was on fire. The next thing was that
Varton was wounded. We took in more than a hundred refugees from
Varton’s house. His wound is not dangerous, a shot in the thigh. We
operated; had to lay the flesh open from hip to knee, but he will be all
right after a few weeks in bed.

Yesterday two Zeitoun men came through the trench from the
I'rench barracks, both with flesh wounds. They are magnificent men,
mountaineers, tall, strong and very proud. They told me, while I dressed
(heir wounds, that the men of Zeitoun are fighting again, have been
fighting since the Turks attacked the French here. They had no more
ammunition, and these two men have come in to get some from the
I'rench. They came through the Turkish lines in the night, and were
wounded, but got away. They want to go back to-night. Zeitoun can hold
out for ever, they say, if only they can have ammunition.

An Armenian woman just came to me, so indignant because she
knows some one in the neighbourhood who has a large stock of food and
1w keeping it. I said, “Do they want us to buy it?”

“Buy it!” she said. “Why should you buy it? Take it by force. Is
(his o time to buy and sell?” She is feeding fifty people in her house next
Jdoor. '

A time like this brings out characteristics that are usually hidden —
Ilishness, nobleness, greed, self-restraint, courage. Sometimes, I hate
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the whole world when I see some one, in all this strain and danger, doing
a mean, petty thing; but always, a little later, some one does something so
big and fine that I feel it is worth while to be here. If it is the finish, it 15
the finish, that’s all. One of the girls said something big last night
Something made her think that Mrs. Power and I were leaving,
abandoning them all. Mrs. Power said, “We wouldn’t do that, Margaret,”
and she answered so sweetly, “Even a mother leaves her children at a
time like this.”

A note just came from Dr. Wilson asking if we have a man on the
place whom we could send out to Aintab as a messenger with an appeal
to Admiral Bristol?

February 2. — Yesterday Dr. Wilson sent his message out by the
Zeitoun men who came in day before yesterday. The French sent oul
another call for help by them, too. We are not told whether they will gel
the ammunition they came to get for Zeitoun.

The woman who had to abandon her children heard to-day that hei
husband is dead, killed in fighting. She is alone now, with the one child
but he never knew what she had done.

February 4. — An unusually quiet night. The church is still safe, and
the twenty-five hundred Armenians there have food. A messenger 0!
through from them again to-day. We have been unable to get an
communication with Miss Buckley in Bethshallum orphanage.

Two weeks this afternoon since this started. The French
gradually gaining ground again, even without reinforcements. If they
able to win before help comes, it will have a more crushing effect on 1l
Turks all over Turkey. ...

February 5. — Very good news yesterday. Captain Fontaine is il
lower part of the city, back from Islahai, and Captain Hervier is back v
his airmen from Aintab. Both have wounded men, but none lost.

February 6. — An airplane has appeared overhead.

It flew around and dropped messages. We don’t know whethc:
French found them or not. There is nothing so wonderful as an airpl
The Turks fired on it. We thank God that they have no aircraft gun
went away, and then a second one came, and the French fired two ro
to indicate their position.
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February 7. — More good news. Aznive heard from her mother. A
man from the Latin Church (Lieutenant Van Coppanole’s fort) got
{hrough with a message from her. The Latin Church is not five minutes’
walk from here, but this is the first word they have been able to get to us,
in three weeks.

... After the airplanes yesterday, two letters came from the Turks,
one addressed to the French and one to the Aumericans. We do not know
what the French one contained, but the one to us said that this is not a
lucal movement, but a national one, and that the Turks of Marash could
ot stop it if they would. In other words, it is Mustapha Kemal’s
imovement.

February 8. — Mrs. Power and I had a laugh over Luther yesterday.
Ie has really proved himself a splendid fellow; I do not know what we
whould have done without him. He was a pharmacist in the Turkish arnty,
and they kept him in the front lines much of the time, so he thoroughly
knows the Turks and their manner of fighting. Yesterday he went out in
fhe compound and cailed to the house from which the Turks were firing
i us — called until the owner came out, mind you, and then said to him,
“You are not to fire on the hospital. You know it is not permitted to fire
on o hospital. The Director Doctor Madame is very angry about it, and
will hold you responsible. The Director say's you are to stop firing at
unce,” !

Would you believe that the Turk stood there and swore up and
Jown by all the prophets that they never had fired on the hospital and
swever would fire on it — and the hospital there before his eyes, looking
like a colander from their shots!

We were busy until four o’clock this rmorning; the First Protestant
{ hurch was burning. We thought there were hundreds of Armenians in it.

heard later, however, that they had all got over to another safe
luirch,

[hen came the great news that reinforcements have reached us at

Soon we began to hear them. All night the shelling was heavier

wver before. Then there were two N3Ore €noOrMOUS fires, which

| a whole quarter of the city. We doubled our guards around the
und walls and had everything filled with water.
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We must be doubly vigilant from now on, for it appears that the
Turks will not surrender, but will keep on fighting and doing whatever
damage they can.

The reinforcements seem to be working their way up through the
city, contrary to the expectations of Captain Arlabose, who thought they
would come around the barracks.

He amused us very much last night. He went to French
headquarters and was in bad humor when he came back. He said anybody
would be a neurasthenic who stayed there long — there were too many
officers and no two of them could agree. It was too depressing, he could
not stay there. So I said, ““You must come here, where we are all so calm
and happy.”

“Bien sr, ici c’est beaucoup plus heureuse,” he answered
seriously.

We have taken in fifteen men with frozen feet to-night, and more
are coming. The weather is bad.

Our precious airplane has just come and gone again. If only we
could reach it with a message. But anyway, it seems a connecting link
with the outside world.

February 9. — French reinforcements consist of three battalions,
nearly three thousand men, and eight cannon. There is fierce fighting on
all sides of us this moming, and we are having the worst snowstorm ol
the winter. Snow lies thick on everything and fills the air so that nothing
can be seen.

News came to me yesterday that Miss Buckley was killed on the
first day. We knew that all the Armenian girls in the Rescue Home wer
killed as soon as the fighting began, but we had not heard this before. I do
not believe it; I could not bear to believe it. I have said nothing to M,
Power about it.

One of our nurses learned last night that her two little children ar
killed, and another nurse’s mother was killed with them. Tl
commandant of the machine-gun company has been killed, the onl,
French officer lost so far. '

Little Mary’s fiancé has been killed.

Beyond the second house from us is a narrow alley, and the
house is all stone and Turkish. The people in it, however, have been ¢
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and peaceful. Last night they threw a paper over the wall and it fell in the
alleyway. Of course, no one dared go out to pick it up. They came to ask
me what to do about it. I told them to call over the wall and- tell the
person from whom the letter came to write another one. So later two new
letters came. One was from a Turk who, we hoped, had protected some
( hristians. It said that he had had thirty-five women and five men in his
house, but that the other Turks had forced him to give them up and had
killed them all in the street outside his house. Little Mary’s fiancé was
among them. We think he had been trying to get to her here.

The other letter was addressed to Mr. Lyman, a missionary, and
asked the Americans to plead with the French for the lives of Turkish
women and children. N ‘ :

February 10. — To-day started as usual until Captain Arlabose
game. We both saw that he was much distressed. Nothing we coulddo
would cheer him. He went to headquarters and came back looking more
miscrable than before. He has been trying to eat luncheon with us. He has
just told us that the French are going to retreat. ‘

Flight through Winter Snows

It was many minutes before we could believe that this was true. But
{ aptain Arlabose’s face convinced us more than his words.

In the hospital no one but ourselves knew the news, and the French
were insistent that no one else should know. Mrs. Power and I went
unmediately to see what the other Americans were going to do. Our
hends were swimming. Of course so far as going or staying was

oncerned, each must decide for himself. Some must stay, and some must
i1, 10 that none of the Armenians would be left without the little help we
ild give them.

I'he way was more difficult and dangerous if we left, but more

tiible, we thought, if we stayed.

I'he Armenians at headquarters had heard the news before we had,

| (hey were sobbing and screaming. Thousands of them, screaming!
had relied on us, on the promises of the great, powerful Allies. They
~ome back to Marash, to their wrecked homes and lives, under our
“1ion. Now they were being left to the Turks.
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How many times I had said, “Don’t be silly! Can’t you realize that
the Allies are here, the Allies have won the war? Haven’t you been told,
and told, and told again, that you are safe now? Why do you foolishly
imagine things to frighten yourselves? The Allies are here.” It was so
hard to think.

Captain Arlabose looked actually happy when I told him that Mrs.
Power and I were going with the refugees, and Miss Shultz had decided,
too. The rest had not decided. Miss Buckley, if she were still alive, was in
Bethshallum and could not be reached. Dr. Artine, with the twenty-five
hundred Armenians, was still in the churches. I prayed that the news
might reach them, so that they could fight their way out before it was too
late. A note came to me from the hospital. They had heard the news; what
should they do?

I think that all the rest of my days I shall suddenly hear from time
to time that sentence quietly said, sometimes almost in 2 whisper, “What
shall we do now, doctor?” I have stood and stared dumbly for minutes al
a time, in absolute despair as to what to say.

When they saw us preparing to leave, the question of many was
settled, for they simply picked up their packs and left. In the meantime
hundreds of people were piling in. The compound was a mass of franti
Armenians. Parents came into the wards, picked up their almost dyiny
children, and carried them away. In the midst of this Captain Arlabos
was getting all the wounded soldiers out of the place.

He said he would stay with us all night. Mr. Kerr came down
thinking that we were leaving that night and ready to guard the hospital
He brought word that all the Armenians who were leaving should go tht
night, as the French thought of issuing an order forbidding any one to o
with them. So I bundled up our poor nurses, giving them everything nic
and warm, and with many assurances and promises that we woul
overtake them on the road, we started them out into the night. Little Mu
was like a sleepwalker; 1 do not think she saw or heard anything. I
Mary helped her away with an arm around her. Poor little Aznive cricd
quietly, and said, “Oh, doctor, I thought I would not mind dying so mi
if I could only have died near you.” ;

We had no sleep that night. Dawn came on an almost ci
hospital. Varton was one of the last to go. I had got a donkey for him. |
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blankets and food packed on it, and sent him off riding, accompanied by
ull his family; it was impossible for him to walk, with the wound in his
thigh. Then we fixed our rolls.

A woman who could not have lived long, a tubercular case, had got
up out of bed in the night, taken off her clothing, and sat by the open
window. We found her sitting stark upright, frozen stiff. The ground was
100 solidly frozen; we could not dig a hole in which to bury her.

Captain Arlabose had given us instructions to come to the caserne
it six. Miss Dougherty and Dr. Crathern® in the meantime had decided to
come with us. As soon as it was dark, we four women went creeping
through the trenches from the college to the caserne, and were welcomed
into a warm, filthy room, the walls of which shut out some of the screams
ol the Armenians. No one had any news of Miss Buckley, and there was
atill doubt as to whether messengers would be able to reach her or Dr.
Artine.

We sat waiting for Lieutenant Van Coppanolle to come; we waited
for hours, and he had not yet got through when the order came to start.
Captain Arlabose would stay to remove the guards from the empty
hospitals after Lieutenant Van Coppanolle got back from the Latin
Church. With trembling hearts we stumbled out into the darkness. This
was at 10.30 p[ost] m[eridiem], February 10.

It was difficult going as soon as we left the buildings behind us, for
the darkness blinded us and we did not follow the road, but went across
ioiph fields, guided by hundreds of other marchers as lost as we were.
We were not taking the long road to Aleppo, but were to strike out over
(e mountains in an attempt to reach Islahai.

We had stumbled along silently up hills and down into valleys for
jeihaps two hours, when we ran into Lieutenant Van Coppanolle, gay as

. He had taken a shorter way and his company was ahead. A young
rmenian girl was with him, from the Latin Church, and he immediately
i her under my wing and took charge of us both. The moon was rising,
| by its light we struck straight for the big camp, reaching it in a few
nules.

Such a night! A turquoise sky flooded with moonlight over a white

Il, and across the snow, streiching as far as the eye could see, a line
inp fires, horses, wagons, camp fires, soldiers, refugees, camp fires,
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camels, donkeys, carts, all a mixture and confusion of sound and sight
We sat down to rest by a fire of straw, and got colder and colder. The
poor soldiers kept corning with their frozen, wet feet to get a taste of the
fire, which was hardly warmer than candlelight. One brought the greal
relief of news that Miss Buckley was, alive, and staying in Marash. We
had rested less than three-quarters of an hour when the order came to
march. We did not stop again until late the next morning, and by that time
we had begun to pass children and some women, dropping in the snow,
unable to go on.

It is indescribable, the memory of such things. We stopped, ol
course, when we came to the fallen, and if there were any hope La Petite
(the young Armenian girl) and I worked over them and tried to save
them. One little girl I especially remember, one of the most sweetly pretty
little girls I have ever seen. She was about four years old. We picked he
up and got her on a horse. But I have no hope that any of those who had
fallen so soon ever got through.

Just at dawn, who should I recognize but Varton, walking! In (he
confusion of the night, he said, the donkey had got away from them
carrying all their food and bedding. He insisted that he was all right, bul
his wife and children were hungry. And there in that desolation of grc)
dawn on bleak mountains, as he dragged the wounded leg through the
snow, he looked at me and said, “The Turks burned my house. If we had
got the farm, they could not have bumed that, could they? I alway
wanted a farm.”

A few hours later we sat down in a place somewhat sheltered from
the wind. It was very cold. Lieutenant Van Coppanolle gave us food, ai
I could have eaten with relish, though the chicken and bread werc
frozen that bits of ice crackled between our teeth when we bit them. 11
there were three people dying within a few feet of us, and one was
mother with a little boy not more than seven years old, who kept tryin;: |
arouse her. He was so weak himself that he could not make much ol
sound, but he whispered, “Mamma! Mamma!” tearing her dress open .
beating at her breast with his hands. She kept making an effort, half 11
and trying to smile at him, and then falling back, while he whispci
“Mamma! Mamma!” frantically. The Lieutenant insisted that I eat, b
could not swallow, and when he was not looking I gave some of the |
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nway and put the rest in my pocket for Varton’s family. Two pieces of
thicken and a little bread — and hundreds all about us with nothing. <

Our line was wholly demoralized; some stopping to rest, others
lrudging on. As they passed, I kept asking for Dr. Artine. No one had
heard of him. This, I thought, is the way Armenian families are broken
ip. This is the way they tramp the roads of Turkey, asking for news of
pich other. I am a refugee. This is what it means. If I had been bom in
Marash instead of in America, all that I know, all that I am, would not
keep me now from this; hunger and cold and heartache, refugee camps
und lines of refugees, bread lines, dirt, disease. Why should I wish and
pray that Dr. Artine escape alive? It would be easier for him to be killed
by the Turks.

We rested for half an hour, then on again, with no pause and no

more food until we reached E1 Oghly at three o’clock that afternoon. All
the way Lieutenant Van Coppanolle urged me to ride; I could have had a
hotse or a place in a wagon. But I was not so tired as the soldiers, and
very much more fit than any of the thousands of Armenian women and
hildren. '
We slept in a mud house that night, after eating a good meal of beef
llom a cow that the soldiers had picked up on the way. At five in the
moming we were on the march again. The weather was warmer, and our
spirits lighter. If the weather would be kind for only two days more, we
cuild all reach Islahai safely.

All that day we went forward, in good spirits. From the top of a
monntain the sight of that column was one never to be forgotten. Four
Lattalions with their guns, provisions, pack-mules and a train of three

undred camels, and behind that, a stream of refugees going up and down

hills into the far, blue distance. All seemed to be moving in good

le1. no more were falling >y the road. The clear sky was like God’s
hle blessing. 5

I'hat night we camped =at Bel Punar. There was a good supper, a

e fire, and we dropped to sleep with the comforting thought, “Only

ore day to Islahai.” At £five o’clock, in the darkness, Lieutenant Van

molle waked me and sald we must start at once; there was a

vl
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The swirling snow was so thick that we could see only a few feet,
and that with difficulty. Four thousand men were trying to get into line,
more than five thousand refugees were struggling in the confusion and
terror. Screams of horses, shrieks of women who could not find their
children, wails of children wallowing in the snow alone, creaking of gun-
carriages, shouts of officers and men, sudden looming up of camels that
grunted and bit, all coming out of a swirling whiteness. I thought of my
nurses, of Varton and his family, of my patients from the hospital, women
with new-born babies, struggling in that madness. Impossible to find any
one, to do anything. We got somehow into the frantic line and started on
the long tramp. It lasted fourteen hours.

We had been obliged to start without even a cup of coffee, but both
La Petite and T were well wrapped up, and our good comrade was always
beside us, caring for us with such tenderness. I knew what heroism 1is,
seeing Lieutenant Van Coppanolle and La Petite trudging bravely,
without complaint. In a very few hours, we were passing the dying all
along the way.

The column was quite quiet. There was hardly a sound for hours,
except the scream of some one falling. Always, just when endurancc
broke, they screamed once as they fell. The column went on silently,
leaving them there.

Armenian women have a way of carrying their children on thei
backs, holding the two hands clutched against the mother’s breast and the
child’s weight on the bent back. When children are carried in this way,
almost always one sees their little bare feet, side by side. Working with
refugees, I see this perhaps a hundred times a day, and never withoul
remembering the road to Islahai. Even now I cannot bear to see children's
feet; I cover them up whenever I have time and can reach them.

That morning we passed hundreds of mothers, carrying thei
children in this way. First a vague darkness in the swirling snow, then th
mother’s bent body, and the child’s little bare feet. I would reach out an
tuck them up in a comer of shawl or blanket as I went by. I do not knov
how many hours we had been walking, when I found the first dead child
on its mother’s back. I walked beside her, examining it; she trudged o
bent under the weight, doggedly lifting one foot and then the ofl
through the snow, blind and deaf to everything. The child was certan/
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dead, and she did not know it. I spoke to her, touched her, finally shook
her arm violently to arouse her. When she looked up I pointed to the child
and said, “Finish.” The mother seemed not to understand at first, trudged
onward for a few steps, and then let go the child’s hands. The body fell,
ind the mother went on, blind and deaf as before, all her life in that lifting
ol one foot after the other through the snow.

This was the first one. There were perhaps fifty more after that,

: ulways the same. No complaint, no protest, a little time to understand

what had happened, and then a dumb letting go of the hands and the
weight. Strength was so exhausted in these women who had carried their
vhildren so far, that there was no emotion left, simply the last shreds of
animal endurance. If I had not spoken to them, they would have carried
the dead until they dropped and died in the snow.

In time I, too, was a blind machine moving forward, tucking in no
imore feet, examining no more children. We had been walking ten hours,
und I was probably one of the most fortunate of the thousands of women
who followed the French out of Marash. I had more reserve strength on
which to draw. Still, there was little of it left in the end. I thought of
nothing, cared for nothing, simply struggled onward and tried to keep my
hulance. Tt seemed to me that we three were walking on a very narrow
ledpe between two precipices, and that if I lost my balance and fell we
would all go down thousands of feet.

Just in front of us was a cart; one of the women in it had died and
the body, caught by the feet, dragged in the snow. I saw it dragging in
liont of us, for miles; I looked at it dully, and avoided stepping on it. No
ane thought any more about it than that. If it had been taken out of the
cuil, there would have been room for some living person, but no one
thonght of that. Then the cart was not there. I do not know what became

['1l. We may have gone around it. Nothing existed but that narrow bit of
olidity in the white whirl, the solidity on which we tried to keep our
lince. Often and often it turned to broken ice and water; we had come

i nver, and I was picked up and carried across.
I had felt hands plucking at my shoulder, stiffly fumbling at me and
linp and fumbling; it seemed to me that I had felt them for a long time,
n I heard a voice saying, “Doctor! Doctor, what shall I do?” I turned
and there was Margaret, one of our nurses, just behind me. She
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stood there holding out her hands, stiff like dead claws with the cold, and
looked at me with wild eyes. Her clothes, wet in the rivers, had frozen,
the shawl on her head had blown back and stood out in stiff icy folds.
“Doctor, what shall I do? I'm dying. I can’t go on.”

“Nonsense!” I said. “Of course you can go on. Come now, I won'l
hear another word! March!”

We went on, repeating this, I walking carefully on the narrow ledge
and she fumbling, trying to get hold of my shoulder. “No, doctor, I can’t.
Oh, doctor, I’'m dying. Oh, doctor, what shall I do?”

“March. You can. You must.”

“Oh, doctor...
After a long time her hands slid down my arm and I stopped to try

to pick her up. Lieutenant Van Coppanolle said, “Who is she?”

“One of our nurses.”

“Here, get that girl on her feet and bring her through,” he said to his
orderly. “Give her this to eat.” He gave the orderly a piece of chocolatc
Then we went on, hearing little querulous complaining behind us. The
orderly had got her on her feet, but they could not walk. He had not the
strength to hold her up. He could not break the chocolate, and she could
not bite it. “I have a piece in her mouth, my lieutenant,” he said, “but she

can’t swallow.”
“Get her through, get her through. She’s one of the doctor’s

nurses.” ...

... It was late in the afternoon of February 13, 1920, that the mcn
and women in this column, silently using their last strength to fight
through the blizzard over the mountains, found that they were lost, thal
they were not on the road to Islahai and did not know where it was.

... We were lost, and now the silence began to be broken by low
murmurs of talk — the French officers consulting as to what we should do
The column still staggered on, blindly. After thirteen hours of marchiny
without food or rest, eyes baffled by the whirling snow, feet weightc
with the fallen snow, there was nothing left in us but mechanic.l
endurance. We continued to move, as a dead snake moves, because thci
was still a little life in our muscles that would not let go. The cries of (I
falling were weaker now, and more huddled body’s lay in the snow to
stumbled over. The officers were talking, in a group beside the colunn
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Lieutenant Van Coppanolle stopped; all our little group stopped. I could
utill stand alone, La Petite holding to my arm but trying not to lean her
weight on it. My nurse went down, and the orderly reeled, leaning over,
slapping her, shaking her, helping her in her struggles to get up.

Then Lieutenant Van Coppanolle laughed. The other officers had
said there was nothing to do but camp for the night; we were lost, and in

~ the darkness it was impossible to find the road. It was then that the

Lieutenant laughed, gaily, as at a delightful joke. We were all right, he
said; we might be a little way off the road, but we’d find it again. Allons!

There is no miracle like a brave man’s laughter in the midst of
tleath. Our hearts had stopped at that suggestion of camping in the snow.
Il meant, of course, that thousands of us would lie down and never get up
again. But the temptation of it! Just to lie down, and let the snow cover
s, and give up all effort for ever. Then Lieutenant Van Coppanolle
lnighed, not defiantly, not even encouragingly, but with the simple mirth
ul i gay and serene spirit laughing away an amusing suggestion. Allons!

It was the one thing that could have kept us going. We went on. It
wis quite dark now, so dark that we could no longer see the snow, could
unly feel it brushing our faces and weighting our feet. It was so dark that
we stepped on the dying, unable to see them.

We had been going on thus blindly in the darkness for perhaps an
hour longer, when the Lieutenant himself suggested that we stop. He
spoke of it not too seriously, not as though it meant what we all knew it
did mean. But he was speaking of it, when we heard a high, long whistle.
e whole column ~ thousands of throats ~ answered it with a terrible
il A train whistle! Islahai!

There were some who began trying to run toward it. In the darkness
here were screams, groans, calls of those suddenly separated in the mob.
e last half-mile was nightmare confusion added to nightmare

lmustion, and in that last half-mile, T think, more people dropped and

I'than in any of the miles we had toiled over. We came to buildings

I hiizhts, a sobbing frantic crowd. Some one found us in it, and said that

ompany was to go to the barracks on the hill. We came upon a

i wagon and greedily drank cups of cold, icy coffee. No warmth
hut how grateful we were for water and the stimulant of coffee.
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Hundreds of the refugees died in Islahai. What it must have been (0
them, the thousands who poured down on the little station to find no
shelter and to be helped by no last heroic efforts of exhausted men, I do
not want to try to imagine. We, with the barracks waiting for us, woul(
have died on the hill that led to them, if Lieutenant Van Coppanolle had
not been unconquerable. La Petite and I could go no farther. It was a hill
to climb, in waist-deep snow.

A riderless, lost horse came out of the darkness, and the Lieutenan!
and his orderly got us on it. The orderly kept falling, and the Lieutenant
could get him up again only with kicks and curses. La Petite and I swayci
on the horse’s back; all my last strength went in holding on and
encouraging her to do so. Finally she could keep her balance no longer,
and in that last extremity the poor, brave, little thing let go, rather than
drag me off with her. These are things you do not forget, when peopls
speak scornfully of the Armenians.

A second later, the orderly, the horse and I went down, rolling
the snow. Lieutenant Van Coppanolle got us the rest of the way by
himself, dragging us through the snow, beating the orderly with his fist:
falling himself and struggling onward on his knees. So we got to (h
barracks at last.

I lay on a bunk in the officer’s mess, soldiers rubbing my feet and
hands, an officer feeding me hot toddy with a spoon, and saw the French
officers coming in. One had gone mad and was raving — fighting, whe
they carried him away. One fell on his face and lay there until he wi
picked up. All of them were crippled, with frozen and frost-bitten fccl
and in the last stages of exhaustion.

Five thousand Armenians had left Marash, and perhaps a third o!
them lived to reach Islahai. That was in February, 1920. To understan|
the lives of these Armenians, remember that the evacuation of Maiu |
was not an isolated calamity interrupting comfort and peace, like the S
Francisco fire®” or the Galveston flood®. These people had lived thro,
the massacres and deportations in Turkey during the war; for six yc.
they had been suffering and dying as they suffered and died on the 10
to Islahai. It was those few months of anxious peace in Marash thal v
the novelty to them; those few months of patiently beginning agan
rebuild ruined houses and broken lives. And the evacuation of Mui
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was the beginning of the old story again — the beginning of the
wanderings and sufferings, which are not ended yet. For those who lived
lo reach Islahai went on to Smyrna, and Ismid, and the villages of
Anatolia that were held by the Greeks, and the power of new Turkey was
1ising behind them like a hurricane.

... This was the end of that group of the Armenian people who
made the Kingdom of Little Armenia. In all Cilicia to-day there is hardly
i living Armenian. Marash is a desolate city, burned and depopulated.
The Armenian villages are deserted ruins.

Beginning Again at Ararat. By Mabel Evelyn Elliot,
New York-Chicago-London and Edinburgh,
1924, pp. 98-126, 128-131, 142.
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Extracts from the Diary of YMCA Secretary Crathern
Concerning the Siege and War in Marash,
January 20 to February 11, 1920

lanuary 21.

On the 21* January Secretary Crathern sent the following
ielegram  to  Consul Jackson at Aleppo, Admiral Bristol, of
i onstantinople: —

“American flag fired on repeatedly and the lives of American

itizens threatened and imperiled in Marash and Aintab.

“Inform Major Arnold of the Relief Commission and Y.M.C.A.
Hendquarters. — C.F.H. Crathern, Secretary.”

These telegrams were O.K’d by General Quérette, of the French

1, and 1 was assured by Turkish and French officials at the telegraph
¢ that the telegram would be sent without fail within half-an-hour.

i sending this telegram I walked through the city with ‘M’r.“Kerr and
ulerpreter. The bazaars and the shops were all closed and the Turks
peiting together in little groups all over the city; only a few
Jans were to be seen in the thoroughfares. About 1 o’clock, while
Jdimner table, we heard the crash of guns, and knew that the conflict
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that had been threatening so long had now broken out. Before the firsl
shot was fired I found, on reaching the missionary compound, a company
of Turkish officials including the mutessarif, a Turkish hodja and other
notables. These, I understood from Mr. Lyman, had come to interview n
for a purpose, which I did not learn. As I found later that they had been
detained by the French officials and placed under arrest. This, I presumc,
was the cause of the first shot being fired by the Turks. The French
commandant had informed us earlier in the day that they had determinc
to strike and to strike hard.

After the first shot was fired we ran to the front balcony whei
we had a commanding view of the whole city. There was quite a lony
cannonading and many of the houses of the city were turned into small
forts from which the sound of shooting would issue every few minutcs
answered by the machine-guns of the French. The Armenians were very
much alarmed and are in fear of their lives. Hundreds of the poor havi
been caught in one of our compounds where they came to receive old
clothes, and will have to stay all night, as it will be unsafe for them to o
home. The fighting and firing have been going on all the afternoon and
now it is nearly midnight and there is no cessation. A French sentine|
guarding the entrance to the American hospital was shot dead and anotlic|
wounded. Bullets also passed through two of the nurses’ rooms uiil
wounded an Armenian girl. What the morning will bring forth we do 1ol
know. I fear that the worst is not over.

January 22.

We were awakened this moming by the boom of guns, and
quite early the flash of exploding shells. The Turks are firing fron
number of houses, and as they are using smokeless powder Il
impossible to see where the bullets come from. The French soldiers I
suffered seriously, and many of them, we hear, are now lying decad
wounded in the streets, and their companions are unable to render (!
any assistance until night because of the danger arising from the <
shooters. The American hospital has again been attacked, and docto
nurses have had very narrow escapes. The mission buildings have o
escaped damage, and we do not anticipate any assault, as the Tuil
not prepared for aggressive warfare. The French General with I
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officers was on our balcony this afternoon to sight approaching Turks
who were coming over the mountains on their way to the city. The
gencral gave orders for a gun to be fired with sixty-five mm. shells,
which soon scattered them in all directions.

January 23.

The battle is still on, but there is no way of getting now into or
sl of the city. Everything is at a standstill. To-day we have been
Wilching the bombarding of the city by the French. In some sections it is
Wty severe, and created great consternation. It gave many opportunities
fur looting and pillage, and I fear, massacre. Through our glasses we
tould see Armenians escaping from their houses and fleeing before the
Hurks, who were shooting them down like Jjack-rabbits. Other Turks were
hiding in the fields behind rocks, trees and manure heaps, and shooting at
fhose who had escaped the Turks in the city. It was pitiful to see them
htow up their hands and scream, while attempting to escape. We
Walched them fleeing over the hills until they reached our compound,
e dropping wounded by the way, and others staggering into the
Mission grounds with wild eyes and purple faces, telling of an awful
fisicre just beginning.

January 24.

This is the fourth day of the battle of Marash, and every day
vomes more pathetic and tragic as time wears on. This morning we
Il consultation and decided to interview the French general to leamn

plan of campaign and to lay before him some facts that had come to

¢ knowledge regarding the massacre of the Armenians in the Cuimed
wler of Marash. This was the region from which he had seen the
“ians running for their lives across the fields. In order to be fortified
(he actual facts, as coming from mouths of eye-witnesses, we
'wwed the people who had escaped this massacre. They told most
N stories. One woman saw seven killed before her eyes. Mothers
lildren taken out of their arms and ripped up with knives. One man

o hundred perished in one street. The shrieks of the tortured we

'ar a mile across the ravine, which they had to cross to reach our
ind. Others gave similar accounts of awful experiences. We laid
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these facts before the General and his Staff, who listened very
respectfully, and said the situation was very grave, and ttlxat they WOI-JM
take strenuous efforts to cope with it. Wounded soldiers are being
brought in to our hospital and several operations have been perfomne]d.‘
Yesterday the mutessarif was released frqm .French custody f(?r tnt
purpose of interviewing the leaders and bnngm.g about a cessatlon. 0
hostilities. He went back to the Government building unde.zr" the prote:ctmln
of a white flag with an ultimatum from the general that 11- the Turks did
1ot surrender in twenty-four hours he would bombard the c‘1ty. To—da.y the
mutessarif telephones to headquarters that it was impossible for him to
prevail with the leaders to cease operations, as he had no control o.\‘/u
them, and was even in danger of his own life. At 3 o’clock, when the time
of the ultimatum had expired, we heard the booms of guns, and knew that
the bombardment of the city had commenced. The guns were ke;?t}busv
for two hours. At 5 o’clock the colonel came to the house .and sal(? they
had decided to burn certain sections of the city from which the T grku
were sniping Armenians and soldiers whenever they appeared. At ni ght
the city is in total darkness.

Whenever we go from one compound to another we hgve to crecp
under the walls in order to escape shot and shell. There is the mosl
intense excitement every minute of the day, and every .compounﬂ 1
thronged with frightened refugees who have escaped dunng the 1;1y_|n
and are alarmed lest their people, whom they have left behind, sh.(m\d
become the victims of massacre, or fire, or starvation. Womc?n are gl\"m:
premature birth to children, and women are going crazy with fear. T
A.CRN.E? are feeding nearly 2.000 orphans and refugees, and wilh
only a few days’ supply of bread the problem is a'gra\(e one. To-day w
raised the American flag, but no sconer had we raised it to the maslt tha
the salute of a dozen guns sent us scampering to cover. [ have Ju_st i
by my wrist-watch thirty-three shots in one minute. The machine-pun
are picking away like so many giant woodpeckers, ar_xd the sharp crack «
the rifle is continuous. Last night five Armenian soldiers were sent oul |
the French disguised as Turkish gendarmes to reach the nearest teleorn)
station in Islayieh, 75 miles away. Each was the beargr of a long teley!
in cipher from the general asking that supplies and re.mforcements be
immediately. Whether they will reach their destination or not we do
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know. It is risky business, as the whole country is in a flame of revolt.
How soon the issue will be decided it is hard to determine. The capture of
the last two caravans of munitions and foodstuffs by bandits between
Marash and Aintab make that way of escape or relief impossible. But
while the days are exciting the nights are increasingly so. For while the
preat guns are booming, soldiers are creeping stealthily forth with
benzine torches and hand-grenades to set fire to different parts of the city.
It is sometimes like Dante’s Inferno. I have had to move my bed back
into a safer quarter of the room, as a bullet came through the window into
the hallway and nearly passea through the door. .

January 25. v

The situation here is unique. We are besieged by an invisible

urmy. There are few enemy soldiers in sight, and these are seen only
through our glasses, running for cover, or hurrying out of their trenches,
ur stealing over the mountains in little groups to reach the city. We have
1ot been out of our own compounds for seven days, and even behind our
uwn walls we are not safe against attack. The French have no wireless, no
ueroplanes, no telegraph, no armoured cars, and, to make the situation
worse, neither food nor ammunition for an extended siege. They have to
vonserve their supplies, not knowing how long the siege may last or
whether the rest of Turkey is in the same state of war or not. They are
doing all they can under the circumnstances, but with the small force of
troops under their command they cannot make any attack on the city with
(he certainty of making it surrender. Hundreds of Armenians are trying to
rench our compounds from many parts of the city, but are failing in the
itempt, and the light of the fires that the Turks are making in Armenian
jiarters render escape impossible, and those who flee from smoke and
mies fall victims to the sword or the axe. News came to day that scores

I women and children huddled in one house were butchered with knives

| hatchets after the men had been taken out and shot. They surrendered
(e promise of protection, but were cruelly betrayed. To-day in one of
orphanages a woman was killed while standing in the doorway and

- were shot and wounded in the college compound.
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January 26.
We are still in the throes of most terrible war that involves nol

only the armed forces of the opposing armies, but also the unfortunatc
Armenians who are the victims of the most hellish cruelty imaginable
The crescent moon, the cold-blooded symbol of Moslem fanaticism, 15
rising tonight on a city in whose streets to-day have been enacted
tragedies that ought to stagger humanity, and send a shudder of protest (o
the Throne of God. I have read much, and heard more, of the atrocitics
the Armenians have suffered in the past, but I never expected to witness
first hand the barbarities that are disgrace to civilization and a stain on the
escutcheons of the Great Powers that can permit such a Government (0
exist. And yet what ] have seen and heard during the last two days is but i
small part of the horrors that are registered for ever upon the brains ol
those who have escaped bleeding and wounded, to tell their tale upon the
operation table in the hospital, or to babble in an incoherent way from
their sick beds of the inferno from which they have escaped. Some of th
most revolting stories ever heard have been told us to-day those who havi
come limping into our compounds from different parts of the city. Littl
girls, 8 and 10 years old and wrinkled women of 70 years were agoniziiy
with pain frond dum-dum bullet wounds which tore great pieces of flcdl
from arms and legs, while soldiers have had to have limbs amputated of
to pay the supreme sacrifice. Children have been brought to the hospital
with their brains oozing from jagged holes in the head, and elderly peopl
while sitting in their own homes have received shots which hav

shattered both mind and body.

January 27.
This morning one of the native’s helpers of the A.C.RN.E. can

to tell us of his escape. He had been waiting for several days loi
favourable opportunity to flee. It came about 3 o’clock this mominy.
tells us that the Turks are killing hundreds of people in the city, and Il
they are not content with using such weapons as shot and shell, but 1
to the brutal use of the axes and knife. At this very moment, there
our own house a young woman who tells us that with a hundred o
persons in a cellar she prayed for five days and nights for help, b
help came. Then the Turks asked them to surrender, promising (0
them protection if they would. Being desperate, they threw themsc|v:
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the mercy of the enemy. The men were told to come out of the house and
hier own husband was the first to leave. He was shot immediately in the
doorway by one of their own Turkish neighbours whom she knew, and
who was a gendarme in the service of the Government. After the men had
been taken out, there was a scene of indescribable horror as the Turks
game in with axes and knives and began their murderous work. In the
general mélée she with one of her children escaped. On child was killed.
Two young women teachers from the college were killed in this way.
Another escaped and stood in water foe eight hours hoping to elude the
Turks, but in a fatal moment she ran for her life and was killed by a
bullet. The Turks have sent an ultimatum to the French demanding their
surrender, or they will attack them tomorrow morning at 4 o’clock. The
French hope they will.

Tanuary 28.
Rumours are flying wild and fast. This morning the startling news
Wiy spread abroad that Captain Fontaine and 700 men coming to the
wlief of Marash had been killed and only one man escaped. We lean this
svening that he is still fighting his way to the city, and that a supply train
ul wagons was captured in the morning and many of the convoy killed.
We had a pitiful case this moming in the hospital. It was the Rev.
Sulakian’s wife, pastor, of the third church. When she reached the
luspital, she was suffering and bleeding from three bullet and three
lagper or knife wounds, while a child of 18 months had been taken from
et breast and slain with a knife, and an older girl killed with an axe. To
il 1o the sorrow of it the woman was pregnant and had a miscarriage as
i as she reached the hospital. The poor woman is lying in a precarious
wlition and she will not recover. Several new cases came in to-day and
iie troubled to find room for them. The crowded compounds are also
‘ive problem. In one of them we have over a thousand refugees and
an pive them but one meal a day, as the food supply is nearly
ted. Many are poorly clad and many are week. Several soldiers are
out to-night to try to take into one of the compounds a thousand
tans who are finding refuge in a church and fear that the Turks will

foat.
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January 29.

‘ It is nearly midnight and I have just come in from a service ol
sorrow. The pastor’s wife, of whom I wrote you yesterday, died to-day
and was laid to rest in the seminary compound. This afternoon we had u
conference of all American workers to decide what to do in case ol
emergency. We shall all gather in the college compound and await the
final issue. What that will be we do not know. Graves are multiplying 1
our midst and tales of horror come to us nightly from those who escape
from house or cellar. The soldiers who went last night to rescuc a
thousand Armenians were not able to pass the Turkish trenches. Anothet
orphanage was attacked, but the assault was not successful. Several
soldiers came down from the mountains to-day with frozen hands and
feet, some of which must be amputated.

January 30.

As yet no news of relief from the French authorities. Yesterday
was rather quiet from the military point of view. There was only a hill
cannonading and only a few soldiers killed and wounded. The uncertainty
of the situation is a great strain on the nerves of the ladies of our party,
but they are brave and cheerful and busy all day ministering to the necds
of the unfortunate. Dr. and Mrs. Wilson have moved over to the colley
compound to live as they think it a little safer there in case of attack
They invited me to go with them, but I feel there is no immediate danj:c:
and prefer to wait a few days to watch developments. We have all
decided to hang together rather than take our chances on hanginy
separately.

January 31.

War still holds on and no relief in sight. Men, women, ui
children, about nine of them, were shot in the college grounds to-day 1
some of them quite seriously wounded. Fortunately, we have plenty
wheat now, and by keeping the women grinding from sunrise to sun
we can feed the people for quite a while. We are obliged to keep |
people under cover as walking in the open is too dangerous, and o
hospitals are already full.
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February 1.

The weather has been very cold and we have had several cases of
severe frost-bite among the soldiers. More children have been shot in the
srphanages. The refugees are much alarmed at the success of the Turks.
Neveral houses have been burmned in the city. The hospital still continues
1o attacked.

' February 2.
i The war is coming a little closer, for to-day a shell fell on the

lospital roof and burst in the attic just above the floor where we had a

¢ great many patients. The rifle shots have also been a little more personal

s one plunged into a wall a few feet ahead of me, and the second hit a
fee as [ was creeping along a wall to my room. The Turks tried to set the
Wartell [Beitel] orphanage on fire to-day, and the French retaliated by
burning the would-be incendiaries houses. There was considerable
humbarding to-day but many wounded. There is no news of
toinforcements and we fear that other cities and towns may be besieged
s we are and help may not reach us for some time. Last night we sent a
message to the A.C.RN.E. and to have it telegraphed to Adana and
{‘onstantinople. It will probably be seven days before it can reach its
destination.

Febroary 3.

I suppose no one in the outside world realizes the seriousness of
Wit situation or surely an aeroplane from Beirut would drop a message of
lieer. This is the telegraph that we sent to Consul Jackson to Adana and

 onstantinople:
“Situation in Marash extremely desperate, reign of terror in city
e the 21% January, hundreds of men, women, and children massacred
ily no power to stop it as Fremch are on the defensive forces,
Jumunition and food insufficient. Americans have little hope m case
ich are overpowered, no assurance of help as large forces of bandits
|l roads. Leave nothing undone to relieve situation as lives of all
"11ans are seriously threatened, our auto and flag fired on repeatedly
lanuary our institutions under fire and many orphans and refugees

lcd on American property”.
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Bullets still continue to enter American buildings. We have all
had very narrow escapes. The French horses and mules are slowly
starving and they will have to kill them and feed them to the hung:
multitudes. The French are living in hope that help will come soon.

February 4.

This has been a tragic day. New stories of fresh massacrcs
reached us the moring. In one case nearly 200 surrendered to the Turky
under promise of protection, but nearly all of them were butchered. O
man who escaped by stabbing a Turk told this gruesome story. Deep pits
were dug, and men tied in bunches of three and led to the edge of it, and
then shot and dumped into it dead or alive. One young girl of 19 was shol
in the abdomen while getting a bit of wood. No news yet of help but we
shall not give up. We are resolved to stay here at all hazards. God help
the Armenians if the Americans leave them, and God help us all if the
French leave.

February 5.

This moming, Dr. Wilson and Reverend Lyman and I,
interviewed the French General and his Staff. Word reached us that Turks
were encroaching on Armenian homes and might soon attack the hospital
While we were on our way to headquarters the Turkish officials, who
were prisoners in the buildings, asked to see us. The general gave
permission, and we had an interview with them. They pleaded with us as
Americans to persuade the French officers to stop the war. They
promised that if they were released that they would do all they could to
bring the Turks to terms. The General would not release them. I proposed
that they should write a letter to the mutessarif and ask him to persuadc
the leaders to request a conference. This evening the letter from the Turks
came and will be sent as soon as possible to the Turkish Government.
The French to-day have decided to kill the horses and mules, as there 15
no food for them. We had a mule roast to-day and we like it fine. We likc
it better than horse-meat. A fierce bombardment took place this evening
A perfect hailstorm of bullets rained through our compound. A youny
woman in the basement of the house was mortally wounded. This has
brought the war to our very doors.
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February 6.
This is the eighth day of the siege of Marash, and this morning

we had a joyful surprise. An aeroplane flew over the city and dropped
several messages. Unfortunately the wind was very high and carried the
messages into the Turkish part of the city, but we know now that help is
near and that we are not forgotten. More victims for the operating table
und more graves in the cemetery. This afternoon we had another glimpse
ol an aeroplane, and the French headquarters sent up signals so that they

“might know where to land if they wished. Everybody is elated to think

that communication with the outside world has again been established.

" We had an answer to-day from the mutessarif, in reply to our letter which

gecompanied the communication sent by the Turkish officials. He
tegretted that he could do nothing without consulting the commander of
{he forces, but appreciated our interest and thanked us for our kind offer
uf mediation. I hope help will come before all the Armenians have to pay
the awful price of this needless war.

February 7.

At last reinforcements are in sight and are already fighting their
way into the city. The guns in the plain are shelling the hills over which
the scouts expect to reach the barracks. We heard to-day that all the girls
in the rescue home have been killed. There were about eighty of them. To
udd to the horror of the crime the Turks this afternoon set fire to the
building and we had the gruesome necessity to witness the scene without
heing able to lift a hand to save them. The first church is also on fire.

l'ebruary 8.

The French troops are in the valley and their guns are shelling the
hills, but it may be some days yet before they can encircle the city and
¢lose in on the enemy. The wounded continue to come, and new deaths
tuke place daily. This afternoon we spent with the French General and his
Staff, in the upper storey of the college building, watching the battle in
(he plain and the attempt of the French relieving troops to make
- onnection with the soldiers in the barracks. This they did later in the day.
In the evening we had a thanksgiving service in the college.
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February 9.
General Quérette informed us to-day that he has received orders

to evacuate the city at midnight on the 9" This news caused alarm all
through the compounds. Everybody is terribly excited. Women and
children are crazed with fear. We have urged him to delay their departurc,
as the Turks are on the point of surrender. He said his orders werc
imperative, but he would try to secure a delay of twenty-four hours. If
they evacuate the city we are not sure what treatment we will receive al
the hands of the Turks. We shall remain, however, at our posts of duty, to
do what we can to shield the Armenians and protect American interests
We hope for the best but fear the worst. Our hope is in God. We trusl
Him where we cannot trace Him, and believe that in some divine way oul
lives will be spared, but if not, God be with you all until we meet again. |
thank my God upon every remembrance of you.

February 10.
The French General, in response to our earnest entreaties, has

granted a delay of twenty-four hours before leaving the city. We ar
hoping to bring about an understanding with the Turks that will preven!
further massacres. The French took most of their wounded out of the city
Jast night, but left twenty in the emergency hospital. The Armenians 11
the compounds are frantic and desperate. They are determined to leav
the city with the French, as they fear massacre if they remain. The scenc:
are indescribably pathetic and tragic. Our greatest concem is for M
Buckley, in Bathshalon Orphanage. We fear the Armenians in othc
compounds have not been notified of the French withdrawal. We hav
been fitting out the refugees for the journey, giving them food and clothe
to the extent of our supplies. Many of the elder orphan boys and girls will
leave with the exiles. Dr. and Mrs. Wilson will remain and all (I
missionaries. Dr. Elliott, Miss Schultz, Miss Powers and Miss Dohcil

will leave with the troops. I had decided to stay but as two or thic
thousand are going without a shepherd Dr. Wilson thinks 1 had better

to take charge of them and find for them food and shelter at (h

destination. It is a long hard trek of nearly 75 miles through mountain i1
plain, and I fear many of them will not be equal to it. It is winter and ¢

88

help them if the weather should be severe. We are trying to arrange terms
of peace, and if the French forces would remain only a few more days in
the city I believe the Turks would lift their hands in abject surrender. We
have just had an interview with Dr. Moustafa, the leader of the Turkish
forces, and he has agreed to call the notables of the city together to-
morrow, for the purpose of considering terms of surrender. But the fact is
he is unaware of the positive withdrawal of the French troops to-night.

~ The troops and refugees left the city about the hours of 6 and 9. The

I'rench General and his Staff left about 10:30. I accompanied them. It was
i bitterly cold night. The city was in flames. Guns were booming from
the hills covering our retreat. After three or four hours, we arrived at the
eamp on the plain, and at 2 o’clock on Wednesday morning the long
¢olumn moved out of Marash on its three days’ journey to Islahiyeh.

February 11.

As the column moved away from the city it was a blaze of
splendour. The great barracks just evacuated by the French was on fire
silhouetted against the sky. Through the long moonlight night the columr;
marched until noon, when it reached the village of Euloglou and rested
for the remainder of the day.

February 12.

At 6 o’clock a[nte] m[eridiem] the column started on its long
march to Bell Pounar. The weather was severely cold ad many of the
weak ones dropped by the wayside to freeze or to starve. At noon, the
tolumn rested for two hours and reached Bell Pounar about 5 p[ost]
im|eridiem] Turkish villages were burnt by the soldiers after the column
has passed through. There were very meagre accommodations in the
village, and multitudes were encamped in the open to suffer seriously
ltoimn hunger and exposure.

bruary 13.

During the night, a snowstorm raged and at 6 o’clock the column
pared to move forward while it was yet dark. The snowstorm
ieased during the early morming hours to a blizzard and continued all
nph the long dreary march. From twelve to eighteen hours the
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soldiers and civilians plodded their way through the storm and
snowdrifts. All along the line the weak and the infirm dropped out from
sheer exhaustion. It is estimated that before the column reached Islayich
more than a thousand of the refugees had perished in the snow, beside
many of the soldiers. It was a tragic ending of a tragic exodus.

February 14.

We did our best to care the refugees in Islayieh. Many died afici
reaching their destination. No accommodations were available in
village and very little food. I interviewed the Turkish Goveror and th
French Commandant, and secured their co-operation in doing something
for the refugees. A bakery was secured to furnish bread and a mill (o
grind flour. I left with the French wounded on the evening train foi
Adana to confer with Dr. Dodd of the A.C.R.N.E. and Dr. Chambers ol
American Mission, to see what could be done to help these unfortunates
in their distress. Milk and blankets were dispatched immediately and
further supplies prepared to meet the urgent necessity of the situation. All
the American forces in the city have put themselves at the service of theuc
stranded Armenians. It is hoped that eventually they will be brought to
Adana, where the pastors of the city are preparing to receive them and
house them in their churches and other institutions in the city. I am now
trying to return to my station at Aintab by way of Beirut and Aleppo. D
Chambers, who is on his way to Constantinople to plead the cause of li
Armenians before the representatives of the Entente Powers, will carry
this message with him as a record of the events that transpired in Marash
during those crucial weeks.

S.E. Kerr, The Lions of Marash
Personal Experiences with American Near East Relief, 1919-19.
' (Appendix B), Albany, 1973, pp. 259-271
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Extracts from the Memoirs of S.E. Kerr
The Lions of Marash™

Armenian Christmas

Throughout January the villagers, both Armenian and Turkish, had
suffered harassment by the chété who demanded food and animals.
Armenian villagers were being killed a few at a time when they ventured
uutside the protection of the community. By mid-January entire villages
were being sacked and the Christians massacred. Don-Kalé, a six-hour
journey on foot north of Marash, was one of these villages. Nineteen of
the four hundred inhabitants of Don-Kalé came to Marash for marketing,
walking together for the sake of mutual protection. Among these was
{jarabed Akullian, who operated a small grocery store in the village with
{he help of one of his eleven boys, seventeen-year-old son Daniel. Daniel
tuised sheep and goats and was bringing some of each to Marash for sale.
Ilis father wished to replenish his stock of goods for sale in the village.
While they were still in Marash news reached them that on 6 January all
of the villagers had been massacred by the chété. Only the nineteen who

lind come to Marash had survived'.

The Marash Rebellion

On the morning of 21 January General Quérette took stock of his
position. He was short of ammunition, but he expected that this defect
would be corrected when the large convoy which he had just sent to Bel
Pounar returned with its wagonloads of supplies. He knew that another
convoy already en route from Aintab would almost certainly suffer an
attack by Kuluj Ali’s guerrillas, for Lieutenant Counarai and Snyder had
ieported the engagement with the Spahis™ on the road beyond Pazarjik,
hut he had not yet learned the convoy’s fate. The time had come, he
Jccided, to break any links existing between the local officials and the
nerrilla forces outside the city.

The general summoned the officials and leaders of the Muslim

Smmunity to his headquarters. Before they arrived he assembled his

\{alion commanders, informed them of the tense situation, and ordered
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that all troops be prepared for action immediately after their morning
meal. He assigned strategic points which were to be seized, but only afl ‘.
he had given the signal. , ‘

' At 11: 25 a[nte] m[eridiem] news of the total destruction of (I
Au.xt‘ab convoy reached him. Half an hour later the Turkish notablc:
arrived. One can imagine the general’s mood. ‘

” The Turkish representatives included the deputy mutasarrif Jevdel
Bey_, Chief of Police Arslan Bey, the president of the municipal council
Haji Bey, Gendarme Commander Ismail Hakki, and the president of th
chamber of commerce and several of the Muslim religious leaders
Among the latter were Shishman-oghlou Arif, Kojabash-oghlou Huy
Bey, and Rifat Hoja. According to the French intelligence agents, each of
these men was involved in agitation against the French. As soon as (e
group had gathered, General Quérette sent his messenger to the battalion
commanders, giving the signal for seizure of the specified dominani
ppsts.

u General Quérette then charged the Marash officials with complicily
in the attacks on the convoys. The Turks admitted no responsibility and
blamed these events on outlaws. They consented, however, that the city
should pay an indemnity to the French in the form of suppli;s. The Turky
complainﬂed again that the French had violated the terms of the Mudros
armistice™, and that the Armenian troops were taking advantage of then
French uniforms to molest the Muslim population. T hey were angerc
when the general announced that he would take over the civil
administration.

At the close of the conference Quérette announced that six of the
goup were to be detained, partly as hostages but also for further
discussion of means for reconciliation, and that the others could leavc
Those detained included the deputy mutasarrif, the gendarme
commander, and the president of the municipality. They were placed
under guard in one of the rooms of the seminary, in the central compoun|
of the American Mission.

The Turkish notables had scarcely left the mission premises whei
the sharp report of rifle fire was heard, followed immediately by firing
from every quarter of the city. The insurrection had begun”.

That morning I had been reminded that wheat was needed urgent
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by Ebenezer Orphanage and that for several days our buyers had refused
lo enter the market place, fearing disorder. I decided to purchase the
wheat myself, and set out for the arasa (“grain market”) with Peter
Jernazian as interpreter. He was a New York jeweler who had recently
teturned to the city of his birth for a visit. Dr. Crathern joined us, for he
wished to telegraph the American consul in Aleppo, complaining that on
{he previous day he had been fired on, even while waving the American
flag. First we went to the telegraph office, and then through the covered
bazaar to the arasa, which we found closed. The city was deserted except
for groups of heavily armed Turks who were all headed in one direction.
On our return through the bazaar, as we approached the Ulu Jami, or
“(jreat Mosque,” where one path led to the citadel and the other to the
American Mission, we noticed that the armed Turkish civilians were
tnking the steep path to the fortress. Jernazian, better informed than his
American companions as to the significance of the silent city and the
movement of the armed Muslims, suggested that we get back quickly to
our own quarters. We crossed the bridge over the Kanli Déré, then on to
{he German Hospital where we greeted the French sentry who guarded
fhe entrance, and up the hill to the American Mission compound; just.in
{ime for our noon meal. As we seated ourselves we heard a shot fired in
the region of the hospital. Within seconds rifle broke out over the entire
¢ity. The siege of Marash, the first major battle in the Turkish War of
Independence, had begun. :

It was apparent, that the insurrection had-been carefully planned.
(iroups of armed men occupied houses at street intersections and shot
down French soldiers on the street and sentries at their posts, making use
of loopholes prepared in advance. Anyone seen moving was shot, for it
was only the Christians who knew nothing of the plan. In the patrols used
for policing the city composed of both Turkish gendarmes and French
woldiers, the gendarmes turned suddenly on their French companiens and
killed them. 2 Y

The orders given by the general for the seizure of certain strategic
hositions could not be carried out, for the Turks themselves performed
(hat maneuver only half an hour before the French zero hour. :

When the French cannon came into action, shelling certain houses

. the city, I photographed the shell bursts and the resulting conflagration
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from the upper balcony of the Wilson house. A quarter of a mile below
me was the German Hospital, where Dr. Wilson had been operating since
early morning. Mrs. Wilson was concerned for his safety, so Paul Snyde:
volunteered to run down and bring back a report. He also wanted to
borrow a pair of field glasses. A French officer whom he met in the
seminary compound expressed the opinion that there was no danger! As
Paul proceeded down the hill a soldier sheltered in an adobe hut called to
warn him, but Paul did not understand the French and continued toward
the hospital. Rather than walk through a plowed field he took the longer
route to the rear corner of the hospital compound — a move which
undoubtedly saved his life, for he had unknowingly avoided the area
covered by Turkish snipers. As Snyder turned the comer and approached
the front gate, a sniper fired twice but missed as his target began to move
fast. The gate stood open, for the French sentry lay dead in such a
position that it could not be closed. Dashing through the opening Paul
confronted seven Senegalese soldiers raising their guns against the
unexpected visitor.

The hospital had been under fire for an hour. Dr. Elliott and Mrs.
Power began moving their patients to the floor for greater protection from
the stream of bullets fired from across the street. One of the soldiers
stationed at the hospital, ignoring the protests of Dr. Elliott, placed a
machine gun on the upper balcony, but the moment he opened fire he was
felled by a bullet which passed through his chest without striking a major
artery. Snyder waited for darkness before climbing over the rear wall to
report to Mrs. Wilson that her husband planned to remain at the hospital
in view of the emergency need.

Additional information about the first shots fired in this
insurrection came from the head nurse at the hospital, Miss Osanna
Maksudian. At midday she left the hospital and had gone only a short
distance when she noted a Turkish gendarme escorting four Muslim
women to a house. When they were safely inside he turned and fired his
rifle into the air three times. Immediately fire replied from every quarte!
This story is consistent with that given by Hovsep Der Vartanian, who
states that it was the police commissioner himself who gave the signal
Immediately after his return from the conference with General Quéretic
he fired his rifle beside the house of Jeilan-oghlou in Bektoutiyé Street’.
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... Lieutenant Colonel Thibault records that after 22 January his
ubility to take action was very limited, for General Quérette himself
directed all operations and gave orders directly to the commanders of
detachments, bypassing the colonel”. Thibault had commanded a
regiment at Verdun, while the general had spent the war years in a
(ierman prison camp. The strategy adopted by the general required each
detachment to enlarge its area of control by expelling the enemy from the
houses occupied nearby. The implication in Thibault’s comment is that he
would have adopted a more,aggressive policy had he been given some
freedom of action.

Actually the Turks themselves were following the same strategy
more successfully than the French. Thibault speaks of “the vigilance and
boldness of the rebels, who seemed to be animated by an ardent offensive
spirit”". They set fire to large sections of the city in order to approach the
buildings occupied by the foreign troops. In this process most of the
Christians remaining in their homes were massacred. These who fled to
their churches or to schools came under the protection of the French
troops quartered in those buildings, and of the few Armenians possessing
arms. It has been estimated that approximately three thousand Armenians
were killed during the first few days of the battle”™". Those who survived
had gained the security of a church, or the Beitshalom Orphanage, or the
American Mission compound. Later we learned of a few isolated groups
who defended their homes successfully until the end of the conflict.

From the moment the battle began, communications were cut
between the commander and the posts at which his troops were
established in various parts of the city. Not a single item of equipment for
communication was available. The wireless sets belonging to the 412"
Regiment had been retained in Beirut for the security of General
Gouraud. Not even carrier pigeons were available. Hence the only means
of communication was by courier, and a number of these died performing
their duties.

The telegraph wires to Aintab and Adana were cut, but not before
(ieneral Quérette had alerted Colonel Flye Sainte-Marie in Aintab®®, and
he latter had passed his message on to General Dufieux’” in Adana™""
Other messages sent by courier failed to reach General Dufieux except
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for one received on 12 February when the whole affair was over.

It was Saint George’s Church, one of the Armenian Apostolic
churches which Evliyé Efendi had attacked. Fifty soldiers, including
twenty Armenian legionnaires, had been quartered there®®.

... Why did the troops abandon the helpless Armenians to their
fate? Were they quartered in the church merely for their comfort, or for
the purpose of protecting the community? Other churches were burned
under similar circumstances.

From our position in the mission compound we witnessed this
conflagration but were ignorant of the fact that Saint George’s had
become the funeral pyre of some thousand Armenians. Along with Saint
George’s Church went the destruction of the Armenian houses in that
area. One resident who surrendered to the Turks and survived, Leah
Maraslian, told me of her experiences.

At noon on 21 January Leah, a young widow, left her classroom al
the Central School and walked home through the deserted streets. Her
thoughts were on her three-year-old son Edward. Two days earlier shc
had asked him, “Edward, what would you like to have for Christmas?”

“A Daddy and a dog!”

The boy’s father, a student at the Marash Theological Seminary,
had been drafted into the labor corps of the Turkish army early in the
Great War and marched off to Aintab where he was last seen. One
member of that detachment had reported that they were marched to the
bank of a river and lined up to be shot. Wounded, he fell, feigning death
and thus escaped.

Leah noted that no shops were open. At home she sat down (0
lunch with her father, an uncle, her sister Araxie, and Edward. While they
were eating, rifle fire broke out all over the city. Several neighbors ran (o
Leah’s house seeking greater security. The house was in the Rayizitli
quarter, which first came under heavy attack by Turkish insurgents led b
Evliyé Efendi, and within a few days Leah, her family, and her neighbo
found themselves encircled. A Turkish neighbor called to them, "G
yourselves up and we will protect you!” They had no arms for defen
and therefore no choice but to surrender. The Turks ushered them dov
the street toward the Ulu Jami. Rounding a comer they found a lu

group of armed Turks in the area facing the mosque. Suddenly therc v
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firing, and Leah, dazed with disbelief, saw her companions falling.

“Are they going to kill us?” cried little Edward. Leah recalls no
fear, only shock and disbelief. A gendarme pushed her toward the gate of
the mosque, urging, “Get inside — quickly!”

3 Leah, her father, uncle, sister, and son were among the few who got
inside and survived the chété fire. Later, under escort of gendarmes, they
were transferred to the municipal prison at the konak™, there to remain
for the duration of the siege. Each day a few more were pushed through
the prison door until the bare, windowless room could hold no more. In
this way approximately one hundred Armenians were saved by the local
government, while others were slaughtered or burmed to death in their
houses. Estimates of the number killed in this manner vary from two to
four thousand. |

' Those sheltered in the prison slept on the cold concrete floor
without bedding or cover. They were offered one meal each day but haci
no utensils with which to eat. The food was dumped into their hands or
Ifxps. An old Turkish guard in compassion offered Leah some onion shells
for use as dishes. For two days she ate nothing, having seen mouse
droppings in the food. Twice guards came to take away several of the
y(.)unger women. A comer of the prison yard represented the toilet
“facilities.” The less one ate, the fewer the visits to this loath-some
corner. Leah lost forty pounds.

“Do you know what hunger is?” she asked me. “It is when you
want to grab a crust of bread from your dying child!”

No change of clothing, no opportunity to bathe, and lice multiplied.
l'dward developed a fever and died".

Why had the Turks protected this small group? Was it out of
vompassion on the part of a few? Later the mutasarrif claimed that the
imsurgents had taken things into their own hands and that the government
vis powerless to stop the fighting and the massacres but saved as many
i |a()SSibI€.

As the bands of irregular fighters continued their mopping-up
perations, the Armenian families realized that this was a time for
llecetive security and made preparations to move to one of the churches

(heir quarter, Saint Stephen’s, or the Church of Asdvadsadzin™. Saint
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George’s was already in ashes. Neighbors cut holes in their garden walls
and dug trenches in order to move freely from house to house without
exposure. Abandoning their household possessions, they crept under
cover of darkness to one of the churches, or to a neighborhood stronghold
such as the house of Dr. Khatcher.

Each of the churches, and in fact every home, was surrounded by a
high wall built of mud bricks. Our orphanages, too, were located within
walled compounds, hence each of these became a place of refuge. Since
Beitshalom Boys’ Orphanage was located on a hill dominating the
eastern quarters of the city, the French commander had quartered threc
sections of machine-gunners there — in all some eighty soldiers of the

412" Regiment. When the fighting ended three weeks later, survivors of

the Christian population were found in only four such compounds. All

others had been killed or had fled to Islahiyé.
The story of Marash battle thus becomes the separate stories of the

various strongholds as told by individual survivors. With rare exceptions
those who remained to defend their homes did not live to recount their

experiences.

Koulaghi Kourtlou and Sheker Deré

From Saint Stephen’s Church on 20 January a procession of

mourners went to the cemetery carrying on a bier the body of an
Armenian legionnaire who had been killed by a sniper firing from the
minaret of a mosque. The Turkish authorities had made no move to find
the culprit, nor did the French commander take any steps to force an
investigation. This caused great resentment among the Armenians, who
felt that the Turks were testing the ability of the French to punish such an
incident. -

On his return from the cemetery Khatchig Der Vartanian, who had
been one of the pall bearers, deposited the wooden framework on which
the body had been carried in the courtyard of Saint Stephen’s Church, no!
knowing that it would soon serve for the escape of his sister Makrouh:
bride of a few months — and his mother. Aware of the tension in the city
Khatchig urged his sister to move to his home near the Church of the
Forty Sainted Youths where a large detachment of Senegalese troops wi
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quartered and where her brother Yervant served as interpreter to the
commander, Major Comeloup. Disregarding his advice, Makrouhi was
busy the next morning assisting her mother-in-law in the preparation ofa
fcast for her relatives and those of her husband, Arsen Der Ohannesian,
when shortly after the noon hour the unusual quiet of the quarter was
shattered by a fusillade of gun fire. People caught in the streets were
screaming and running for shelter, many to the nearby Church of Saint
Stephen. Arsen took his bride and his mother across to the church
compound without stopping to carry food or bedding. That evening
hundreds of Armenians from the Bektoutiyé Quarter came to the church.
They barricaded the doors and stretched out to sleep on the floor, using
the church carpets for mattresses. Only a few steps away there was food
in abundance, the banquet prepared for the family gathering, but no one
dared move outside the door.

A week passed. The Turks had begun a systematic campaign to
clear the quarter of Armenians, burning their homes and killing the
inhabitants. Finally they set fire to a group of houses close to the church,
and a few survivors escaped to Saint Stephan’s. They were shocked and
exhausted but cried to those already in the church, “Run! Ran! They will
burn you alive if yon stay here!” -

This created a panic among the five or six hundred refugees. It had
become dark. The great door was opened and many ran into the yard, but
to open the main gate would be suicide, for across the street snipers were
waiting in the Turkish reformatory. Could they climb the high wall and
escape into the side street?

While the crowd milled about, Arsen noticed the bier last used to
carry the dead legionnaire to the cemetery. It could serve as a ladder, with
the crossbars for steps! Placing it against the wall, he directed his mother
and wife to remove their shoes so they would make no noise when they
dropped over the wall to the stone paved street. Some twenty-five other
refugees followed, each one helping to boost the one ahead over the wall.
Outside the Turks were busy carrying water to save their own houses
(rom burning. In small groups the Armenians slipped quietly down the
alley to the street leading to the Church of the Forty Sainted Y ouths.

Arsen discovered that his mother was missing and did not know
whether she had gone ahead or had been left behind. Reaching the foot of
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the citadel and Cutthroat Lane, they decided to take shelter in the house
of Arsen’s cousins — Der Sahag’s house. They climbed a wall in the rear
and entered the house, finding only a small boy and his grandfather who
was unable either to walk or talk because of a stroke. The others had fled
to the Franciscan Monastery. For a week Arsen, Makrouhi, and s.ix others
hid in the basement, going to the kitchen for food only at nlght. An
Armenian neighbor kept watch over them, as well as over his own
household, and finally persuaded them to join his family for better
protection and comfort. There, too, was an Algerian soldier caught away
from his base on 21 January.

At midnight a daring young Armenian came to them from thc‘r
Franciscan Monastery for his sister, knowing her to be there. As they lef_i
together for the monastery, the others decided to risk the journey,l for it
was even more dangerous to stay. Shortly after they set out m the
darkness the one armed man in the party accidentally discharged bis rifle.
All over the neighborhood Turks began shooting — their technique for
scaring off would-be aggressors. Some of the group turned back and werc
never seen again. Makrouhi hung on to her husband’s arm and ran on,
passing a mill and the body of its Armenian owner in the street which
runs along the Kanli Deré. They climbed the forty or fifty steps up the
steep slope to the high-walled monastery, perched 1ik§ a castle on the
ridge, and approached the main entrance with its barricade. Would the
defenders shoot, assuming them to be enemies? “Armen! Armen!” they
shouted to identify themselves as Armenians, and a French soldier callcd
back for them to approach and enter. Only three of the group had.reachml
the monastery: Makrouhi, Arsem and the son of Der Sahag’s neighboui
In the monastery they found Der Sahag’s family, who had gone there on
the first day of fighting. Father Joseph assigned them to a room on (he

second floor, already occupied by twenty-five others”.

These who remained at Saint Stephen’s — said to be about five
hundred — died in the flames as the church was burned on the follown
day. Makrouhi’s sister Nevart had fled with her two children to S
Sarkis Church in the Kumbet Quarter when fighting began. A number
the men who took refuge there were armed, and under the leadership
Sarkis Ghadeyan resisted the attacks of Turkish insurgents for some (i1 ;
As the forces opposing them grew in number they decided to abandon il
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church and move to the nearby orphanage, Beitshalom, where eighty
French soldiers were quartered. The move was made successfully at
night. In the orphanage Nevart found her brother Hovsep among the three
thousand Armenians who had sought refuge there. Finding Saint Sarkis
without defenders, the Turks looted and burned it.

Safe in the monastery, Makrouhi knew nothing of what had
happened to the other members of her large family. At that time her
mother-in-law, two sisters, and two brothers were among those who had
taken refuge in the Church of the Forty Sainted Youths. Her brother
Hovsep, a teacher, had gone to his classes at Beitshalom Orphanage and
was unable to return to his wife and three sons. In his history of these
events he states that he never saw them again’.

... Also members of Saint Stephen’s Church were the Chorbajians.
Boghos, one of five brothers, lived with his wife and even children in the
Divanli Quarter close to the home of Abraham Hoja Berberian. Of these
only the eldest son, Karekin, survived, for he was not at home when the
sicge began. Hovsep, son of Baghdasar, who lived near the Belediyé
(“Municipal Building”) relates his experiences. At the outbreak of
hostilities he was in the home of an uncle at Boghaz Kesan and remained
there for eight days, helping in the defense. When it became clear that
preater security was to be found in the Franciscan Monastery with its
parrison of French troops, some of those in the Chorbajian residence
upreed to attempt to reach that haven. Since success depended upon
moving quickly and silently at night, it was decided that the elderly and
the very young should remain in the residence. At nine pfost] m[eridiem]
lifteen of them set out by way of the Turkish cemetery and reached the
Monastery safely””. Two weeks later Hovsep was to witness an episode of

historic importance.

S.E. Kerr, op. cit., pp. 86, 95-103, 120-123.
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Extracts from A Memoir of the Armenitzn Genocide
by Abraham H. Hartunian®

The year 1920 was a most terrible and blood-stained year — the ycu
of the last massacre of Marash. - .

... In the first days of January the French forcc?s were increasing
day by day and occupied the various centers of the city. Three hum{lu d
French soldiers were stationed on my church campus. We found them
very hungry and right away went from house to house to gather food and
feed them all. . V

The French were preparing to quell an approaching rebell}on, :mnf
the Turks were preparing to start one. What should the Agncmans <l.n
Certainly they would side with their liberators! So they in turp ‘W(|l'
preparing too, under the protection of the French, to fight against (s
general enemy. o T

On Friday, January 16, the Turkish aghas and rehgu.)m ead
called a meeting and invited the Armenian agha§ an.d rehgu?us_ h‘c.;l; Il-/
myself included, to consider the present delicate §1tuat:10n fmd if possibls
find a way out of the crisis. We went to this meeting, held in Ooloo ../mm
and were treated very kindly indeed. Even tea had been prepared in oul
honor. But soon the mind of our hosts was revealed: “We request you
Armenians to unite with us, your Turkish fellow-cour.ltrymen, and to fipht
with us against the French, force them out of the city, and then to I

with us in eternal brotherhood.”

Would that we had accepted this request! It would have becn

much wiser course than the one we took. At least we would have lived
But could the Armenian have held a position contrary to ﬂ1a1 Hl, hi
emancipators? And could he have united with one who had always b
his murderer? Thinking that if we accepted this course of action
ourselves would wound our savior-army, we refused, and the mect
dlsPer;?}i; governor, Atah Bey, had by now organized the- T
populace in every way, made all his preparat}ons, and was getAtu‘x;n I
to withdraw from the city. With perfect cunning and artful politen:
called on all the Armenian leaders to say farewell. On Saturday, Ju
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17, he left the city, having appointed in his stead the tabrirat miidiir, the
necretary of the city, a notorious man from Kilis named Mohammed Bey.

On Sunday, January 18, all our churches were crowded. Although
we were threatened with war, yet when we considered that there were six
thousand French troops in the city, that cannons were entrenched on
bvery side, that six hundred brave Armenian volunteers protected us, we
were encouraged and happy. Next day, the Armenian Christmas day, was
telebrated as never before.

On Tuesday, January 20, the French general peremptorily ordered
he Turkish government to dismiss all officials and to hand over to him
Ul the government buildings with all their departments. The Turkish
officials did not reply. On Wednesday morning the general had the
Iepresentative of the governor of the city and four other Turkish officials
ol the first rank arrested. After questioning them, he imprisoned them.
The representative, however, promising to persuade and prepare the
Turks for uncompromising obedience, was soon set free. The other four
temained locked up. The kindling wood had been arranged and was
udy. Only a spark was necessary to start the blaze — and behold, the
French general had supplied that spark!

At one o’clock in the afternoon of Wednesday, January 21, 1920,
the firing began. The city of Marash was now a battlefield. The Turks had
liken the offensive and unexpectedly opened fire on the French and the
Atmenians indiscriminately. French soldiers and Armenian men, women,
and children were in the streets and, unable to reach their houses or
military centers, fell where they were. In a short time the streets were
liltered with corpses.

There were seven safe military centers in Marash: (1) the American
wiils’ college; (2) the German (Bethshallum) orphanage; (3) the German
hospital; (4) the Armenian Catholic Church; (5) the Latin monastery; (6)
e Gregorian Church of Forty Children (Karasoon Manoog); (7) the
Vit Armenian Evangelical Church (my own church). Almost half of the

rmenians, about ten thousand, managed to take refuge in these centers;
rest had been left in their houses or in a number of unprotected church
|tings. The Armenians from the Armenian quarters, about twenty-five
wlred in number, were in their church building, the Church of the Holy
', without any protection whatever.
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The Turks were battling madly, attacking, shooting, massacriny,
sparing no one. The French from the very beginning assumed
defensive. They would open fire here and there, without at all harminy
the Turks, only preventing their advance upon them.

This very morning a few hundred Armenian volunteers had lcfl
Marash to go to Adana. We did not then know why. But my sincere belicl
is that they were sent away by the French to appease the Turks. The
Turks of the city especially hated these Armenian volunteers and many
times had appealed to the French to get rid of them. The truth is that
French betrayed the volunteers to the savagery of the Turks. Attacked by
overwhelming numbers of gefe holding the roads, they were murdered
horribly, except for a few who escaped and reached Adana.

The Armenians in the surrounding villages, all but the Zeytoontsis
were that same day annihilated by the mobs. The Turks had sworn thei
greatest oath not to spare a single Armenian, not even suckling babes
Children were ripped open before their parents, their hearts taken out ani
stuffed down their mothers’ throats. Mothers were crucified naked 1o
doors, and before their very eyes their small ones were fixed to the floo
with swords and left writhing. The fight was between the French and (I
Turks, but it was the Armenians who were being killed.

All these horrid messages reached the French general. But he
drunk with wine, would curse vainly, would deceive us, and would
the time for his own advantage. Recalling his words that in three hours I
could quell the rebellion, we waited anxiously. But the day ended withou!
his taking one decisive step. Mustafa Kemal’s men — Kuluj Ali and (h
Cherkess Arslan — were already in the city directing the rebellion an
massacre. Their purpose was to break the French power and to annilulul
the Armenians relying on that power. And the French defended onl
themselves, not at all concerned about defeating the Turks, unoccupi
even with the thought of the safety of the Armenians.

In the buildings on my church compound were three hundi
French soldiers and about two hundred fugitive neighbors. Since we w
now in the very heart of the battle, the officer in our center dispersc |
troops here and there for protection, not so much of the Armenians .

his own soldiers.
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Night pressed on. We heard the firing of guns unceasingly, the
shouts of the attackers, screamings and wailings. Above this turmoil there
came suddenly the terrible supplication of an Armenian woman who had
been left in the street and in the dark had come to the door to find safety.
As she entered she was shot by the French soldiers, who thought her an
enemy.

During the evening the French officer began to talk secretly to his
men. He was figuring out a plan in his mind. What was this plan? To take
his soldiers, slip out of the place, and join the soldiers in the Armenian
Catholic Church, another stronghold, because our center was dangerous
und the other one was safe. Chivalrous France thus leaves the weak
behind to be massacred! She flees to save herself!

We could not have prevented the French from abandoning us, but
P'rovidence took a hand. As the soldiers were leaving, the Turks, who
now had manned every nook and cranny and were prepared to shoot in
any direction, instantly, saw them and opened immediate fire. A few
soldiers were shot, and the officer, convinced that escape was impossible,
jeturned to the building abashed and distributed his troops to their former
places. All night the shooting continued. We had no rest or sleep.

On Thursday, January 22, the officer called me to him, and we
walked around the campus to ascertain the dangerous spots and to
ubserve the surrounding houses so that the soldiers might be arranged
sccordingly. As we were making these investigations, it happened that in
une room I was standing before a window. The officer was a little
distance from me, to one side. An Armenian young man was standing
hehind me. The officer, with the foresight of a soldier, sensed danger, and
(nking my hand drew me a few steps toward him, away from the window,
wying, “It is dangerous to stand there.” Hardly had I changed my place
when an enemy gun was fired. The bullet found its mark, and the young
inn behind me fell wounded to the floor.

That day, that night, and the next day passed in the same way.
cither the soldiers nor the people had anything to eat, but I brought out
¢ preat supply of provisions stored up in my house for the winter, and
I were fed day by day. |

On the night of January 23, to the firing, the thundering of the
nnons, the din of battle, a more calamitous evil was added — fire! The
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Turks had begun to set Armenian houses and buildings on fire. Even
Turkish buildings were being burned if it seemed possible thus to spread
the blaze to the Armenian quarters or one of the military centers. The
flames rose everywhere; the city glowed beneath their light. From every
side, bullets were incessantly whizzing like hail, and no one knew when
he might be hit. Every moment there was danger of a fierce attack on any
center where the Armenians had gathered. The fire horrified us. It was
impossible to withstand it. I do not know a battle on a field or in the air,
but I do know that a battle in a city is a hellish thing!

Tn the other centers the situation was the same or even Worse. Bul
no horrors can ever parallel the experience of the Armenians in the
Armenian quarters and in their houses. These were tortured withou!
respite and without pity and then slaughtered. A well-known and
supposedly good-hearted Turk, Murad Bey, was in the Gregt Mosque
Ooloo Jami, where the murderers were at work. Some Armenian womcli
and children, watching the slaughter and awaiting their turn, pleaded,
“please tell them to shoot us and not cut our throats with the knife!” and
our kind Turk answered, “Don’t be afraid. The knives have bceen
sharpened well and you will not suffer much.” |

The city’s greatest Hoca was there too, Dayi Zade Hoca, an.d th
Turks turned to him saying, “Hoca, shall we slaughter the small children
too? Does the Koran give us permission?” “Yes,” he answercd
“slaughter them too. The Koran permits. We must kill the offspring of th
scorpions, too, that they may not grow and sting us.”

Let me not forget to say that Ooloo Jami was very near thé Church
of Forty Children, around which four thousand French soldiers had
encamped.

There was an Armenian section near out church, called Kooyooyah
where many families, not having an opportunity to escape to any C(‘bnll x
had remained and during these five days defended themselves. The Tuil
now resorted to burning them out. But because they could not get near v
Armenian house, beginning a few houses beyond they set fire to Turk:
houses, and the flames spread into the Armenian section. The who
section was soon aflame. What great wealth was there, all of it turned
ashes! About a thousand Armenians, under cover of night, holdmg (1

106

children’s hands, fled noiselessly, crawling on the ground; some reached
our center and some the German orphanage.

By Sunday night, January 25, our buildings and campus were
overcrowded. There was almost no place to sit down; there was no place
to sleep. There was nothing with which to cover oneself. There was little
left to eat. The children cried. The mothers were heartbroken. The men
were pale. It was a hellish sight!

Some tried to escape to the Catholic church not far from us, but the
l'urkish bullets prevented them, after a few had been shot. A mother with
three of her children tried to escape. One of the children was shot and fell
(o the ground. She returned to our building with the other two while her
wounded daughter, stretched out on the road, began to cry, “Mother, I am
shot and am dying. Why do you leave me here?”

Our houses and possessions were no longer ours. My family and I
huddled together in one comer of a room — like all the rest. Oh, how
unbearable it was to see this, my poor nation’s new and heavier burden,
l0 see my wife and children trembling, awaiting their doom.

On Monday, January 26, the officer, alarmed by the fire of the
previous night, thought that a few Turkish houses near the church might
soon be occupied by the ¢efe. He therefore determined to burn them to
prevent that danger. This was perhaps the only wise thing our French
officer did. But unfortunately, as the flames from those houses rose,
sparks blown by the wind reached the wooden bell tower of my church
und set it on fire. With our own hands we had seriously endangered
ourselves. How could we put this fire out? The Turks saw what had
huppened and now directed their bullets at the bell tower. Thus, unable to
¢limb up the tower, we decided to cut it down by sawing its four pillars
lrom the bottom and tumbling it over mto the yard with ropes. Quickly
(e whole structure came crashing to the ground and the fire was put out.

The officer comforted me, saying, “Don’t worry. We will rebuild
(it tower for you. And this time in stone! And more magnificent!” Alas!

lot only did the French not rebuild my bell tower but they reduced my
linrch and all the buildings on my campus to ashes!

Tuesday, January 27, was the fatal day for the Church of the Holy
ipin. As I have mentioned, twenty-five hundred Armenians had taken
‘olection there and with a few light arms had defended themselves these

107



few days. The Turks were working systematically and one by on
removing the enemy forces from their midst. Already all the Armenian

who had stayed in their houses and sections had been annihilated. Th
Kooyoojak quarter had been burned to the ground, and today this churc|
was surrounded by thousands of savage, bloodthirsty Turks. While bullcl

hailed against the building incessantly to prevent the escape of anyon

they brought kerosene in large cans and sprayed it on the walls on every
side with pumps. Pieces of sackcloth, soaked in kerosene and lightcd
were thrown on the building. Flaming rags on the end of long poles wer
raised toward the roof. The Armenians inside were panic stricken. They
shouted, screamed for help. They waved flags in every direction. Dl
there was no help. The French general viewed this scene through his ficlil
glasses and kept silent. A few steps away, nearly four thousand French
troops were watching. The handful of Armenian volunteers left in the cily
pleaded with their commander to be allowed to save their countrymen [o
whom they had come far distances. But they were ordered, at (l
gunpoint, to stay where they were and not to intervene.

The mournful supplication of the Armenians now rose to heaven
and God’s angels too did not come to their aid.

The building caught fire. The flames roared upward. All the pcopls
were consumed, and in a few hours one could see there only a smokin)
heap of silent ashes. Twenty-five hundred persons had been destroycd
to the glory of the French, and to the heartbreak and horror of the remnin
Armenians.

For the rest of the week the same monstrous deeds were repcalc
The continuous sound of gunfire had terrorized us. We were not i
walking toward death; we dwelt in death. Death had besieged us, and i
matter where we turned, it threatened to strangle us. The fire, the swor!
the bullets clawed at us. To these terrors were added hunger, thirst, 1111l
sleeplessness, and disease.

The Turks had blocked the water running to the church fountain |
flow had been like teardrops, but at length it began to bleed: the bloo
slaughtered Armenians trickled from its spout.

The French soldiers were still safe in their places. The Turk: |
no fear of them because they knew the French would not attack then
was the Armenians who everywhere, every time, in every way,
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lorfeiting their buildings, churches, schools, houses! And what use was it
0 keep them? Not one Armenian would be left to live in them.

Now the time had come for the Turks to attack the military centers,
luke the French soldiers prisoners, and kill the remaining Armenians. On
Saturday night, January 31, they concentrated on the Catholic church.
lInder a rain of bullets the school building of the church was set on fire. It
went up in a sudden blaze, the flames lighting the whole city. There were
ibout three thousand Armenians in the church and about five hundred
I'tench soldiers. The Armenians manifested great courage. At the risk of
their lives they tried to save at least the church building and the other
large buildings on the campus. A number of them were shot. But they
kept on bravely and succeeded in limiting the fire to the building where it
had started.

... Monday, February 2, was a day of panic in our center. I was
with my family in a corner of the school building adjacent to the church.
Ihere were many other families with us. Suddenly we saw smoke. The
huilding had been set on fire with kerosene-soaked rags wrapped around
long poles and set aflame. Our young men immediately set themselves to
ity to extinguish the blaze, but it had been set from the outside and to go
outside was impossible because of the barrage of bullets. The only
possibility was to dig a hole in the wall from inside and put the fire out in
some way through it. But as preparations Were being made for this
sndeavor, we were ordered to leave the building and go into the church
because the fire was spreading. With many others, my wife and I, holding
ihe children’s hands, entered the church. All the people had crowded in
liere, while the brave young men were trying to contain the fire. The
lurkish gunfire became suddenly fiercer. From every side there was a
torm of bullets, hand grenades, and shells. Death’s gaping mouth seemed
iendy to swallow us all at once. At this point the French soldiers received
aders from their officer to be prepared to escape. Their bags were on
their shoulders, their guns in their hands, and they were ready to flee.

il we, what were we going to do? Who told you, friend, that the French
Idiers came here to protect you? You are an Armenian, and your lot is
he massacred! .
My children began to cry, sensing that the hour of death had come.
indoned all hope, convinced that we would all now perish. Weeping,
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I gathered my wife and children close and said to them, “This is the i
hour. We are all going to die. But in a little while we will be together 1
heaven.”

Oh, now I knew the shattering of the spirit, the lacerations of (l
heart, the insufferable anguish of those parents who with their childrcn
had passed such hours as this, and who then perished.

When we saw that the fire had not yet been put out and that
attack was growing more intense, in desperation we ran out of the church
to an empty Turkish house near by. A bullet whistled through the air jul
an inch from my eldest daughter Helena’s head, but we reached the hou
and hurried to the cellar to await out dark fate. Our veins had becn
drained of blood! The color of our cheeks had gone! We were like thou
who have come out of the grave. We were living death’s-heads.

And then came the good news! The fire had been put out! Stealthily
we returned to our nest, this time occupying a place on the first floor o
the school building in the middle of the campus. And there we rested.

During the twenty-three days that the battle lasted there were harl
and heartbreaking tasks: finding food for about a thousand peopl
providing them with water to drink, removing the garbage and rubbil
and preventing the spread of disease. The dead had to be buried, th
wounded treated, and those who had lost loved ones consoled. I mysclf
was in need of consolation and encouragement; how could I console and
encourage others? But the God of comfort helped me and comforted i
and used me to help and comfort others. Within the bounds of possibilil
I kept order among the people to assure a semblance of calm. T mud
list of all the people, family by family, and once a day some kind of oo
— or at least something that looked like food — was prepared in [
caldrons and distributed to the people, just enough to keep them aliv
The grown-ups bore it patiently but the children were always ciyin
They wanted more food than we were able to give them. If the battlc 1)
gone on longer than twenty-three days, the people would have dic
hunger, if not from other causes.

Across the street from our compound was a building m !
about one hundred girls were living under the supposed protection o/
Near East Relief — girls who had been recently rescued by the I+
from the Turkish harems. Now they were abandoned in that buildin
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lieir housemother, Mrs. Gohar Shanlian. The only man there was the
loorkeeper. Since the fighting had begun without warning, no
urangement had been made for these girls. How many times I had told
sur French officer, “Those girls are in danger. Let us bring them to our
ompound during the night.” But the officer paid no attention to me and
left the girls to their sad fate. Their building was attacked on Thursday,
I'cbruary 5. Their housemother and doorkeeper were shot, and all of them
were taken out of the city and given as payment to the Turkish soldiers,
who raped them cruelly and then massacred them.

On Friday, February 6, the seventeenth day of the battle, a French
aiplane flew over the city dropping notes to the military centers. New
I'rench forces were coming; the freedom of the city was assured.
fireedom! But for whom? Assurance! But for whom? Who was thinking
of these questions now? Was there any need for such niceties Freedom
and assurance for all! For the French and for the Armenians! -

Woe, deceived Armenian! Ever deceived and ever wronged! There
wis freedom, but not for us. Freedom for the French! But for us new
shedding of blood, new burning in the fire! We were once again to be
wicrificed for someone else’s freedom! Nevertheless, this day we were
linppy, ignorant of the fact that the command to retreat had been given
and that the French were preparing to flee.

Again the Turks tried to set our building on fire. But as the long
pole with its flaming rags was raised toward our roof, a French soldier
ok aim, and the man holding the pole rolled on the ground wounded.
I'he rest of the Turks ran away. Bravo!

That night the French soldiers left our center and were replaced by
shout one hundred Armenian volunteers under the command of a few
I'tench officers. Airplanes and new forces and arms had by now reached
e city. But they had not come to punish the Turk, to save the Christian;
ey had come to save their own soldiers besieged by the Turks, to take
liem away and abandon the remnant of Armenians to the massacring
wides. Long live French diplomacy! ‘

Saturday, February 7, was reminiscent of Saturday, August T 1903,

\en hell’s harbingers ran through the streets ordering all men seventeen

15 old and above to gather outside the city for deportation! This was

(day my parsonage and magnificent church were turned to ashes, the
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day all my possessions were consumed by flames, the day my library, i1
books, my sermons, my labors of twenty years were destroyed.

The Turks were ready to challenge even the new French forces
course to our bitter destruction! They had determined at any price (o
my buildings on fire today, and because no other way was possible, 1l
would burn a tall Turkish structure near by, so that the flames from thc i
might reach us. I knew that this Turkish building would cause us troubl:
How many times I had begged the officer to burn it on a day when thei:
was no wind. But he never heeded me. Now, with a north wind blowin,
the flames gradually advanced to the parsonage. It was impossible to slop
them, though the brave Armenian young men did everything they could |
prayed continually that at least the church might be spared, but my pray«
did not find acceptance in heaven.

We all withdrew to the two buildings situated in the middle of (I
campus and watched the buming of my parsonage and then of my church

Night came on. The people were betrayed to more hardships. Theis
was no room to sit down. Sleep was out of the question. There was now
nothing to eat. The French had with them a number of mules which thx
slaughtered, and we chewed on this tough flesh, almost raw and unsaltc

Next day, physically, mentally, and spiritually almost overconn
we regarded the sad scene of the destruction of the fire. Our condition
was now more perilous since the enemy could easily attack. No wall
ramparts had been left.

We had felt somewhat encouraged by the presence of the [
French officers and the Armenian volunteers, but this very night (hei
were hushed whisperings among the latter. All of them were afoot. Il
were making their preparations.

Utterly exhausted in every way, the people slept where they coulil
in cramped discomfort. I too slept. The Armenian volunteers were o
protectors.

Suddenly, near midnight, someone shook me and whispered (0
to follow him. I went out on the campus to see that all the Armcn
quarters of the city were aflame. All about was the terrible conflapii
And more terrible than this: there were neither Armenian voluntcc:
French officers! Betraying us to the sword of our murderers, they |
quietly stolen away. My God! What cursed days we pass through on
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ne! What now? It would not do for me to merely bewail this calamity, to
liow despair and drive others to despair! I would do my very best even
mider heaven’s curse itself!

[ called together a number of the Armenian young people, each of
vhom had a gun. Stationing themselves here and there, they fired their
Juns intermittently, so that the Turks might think the French were still
vith us.

Monday, February 9, was one of those days which the imagination
cannot comprehend. If the Turks had been aware that the French forces
were withdrawing and our center had already been abandoned to its fate,
sur annihilation would have been the work of one hour. But because the
I'tench cannons, both in the city and outside, had begun to bombard the
centers where the Turks were thought to have gathered, our enemies
ielreated to safe places. Thinking they were now really being attacked by
the French, they had no time to pursue their attack on us. For the moment
we were safe. Moreover, from somewhere had come encouraging words
(| do not know who had falsely planted the seeds!) “All the military
stiength is being centralized for a united and powerful attack to crush the
lurks once and for all!”

Accustomed as we were to being duped, in truth it was good that
we were deceived now. At least the heaviness of out day was lightened
iy this deception. For once the successive thunder of the bombardment
aid the omnipresent whizzing-rumble of machine-gun fire sounded
plensing to out ears.

... It was Tuesday, February 10, the day of Samaria’s plenty and
lixury! The Armenians from the other centers who had survived, leaming
ihut the city was now evacuated by the Turks, rushed out from their
iiprisonment and began to help themselves to everything they could

iy out of the empty Turkish houses. They soon reached out center with
e news, and our people too ran for booty. In a few hours our two
tiildings were filled with food, clothes, house furnishings, etc. I was
vpleased by all this. T did not move from my place. Although the
nnons were roaring and the Turkish attacks had ceased, nevertheless,
heart was not satisfied. I had no inner assurance of safety. I did not
this conduct of my people. But I could not have prevented it.
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The whole day passed in this way. At nightfall, as if to avenge (he
deeds of the Turks, the Armenians set mosques and Turkish houses on
fire and killed a few Turks they found here and there. Again (h
Armenians were joyous and were congratulating each other. Even thou
who had lost their parents, children, husbands, were smiling, and the wor
of fifteen thousand dead countrymen was quickly forgotten. Why, in (hx
Latin monastery a band was playing, giving us the good news of
Armenia’s freedom! One would think these people were trying to say i1
their own simple way, “If the losses we have sustained have brought th
defeat of the Turks and the freedom of the Armenians, it is good!” Wouldl
that at least this had been so!

At midnight it was snowing heavily and the earth was thickly
covered. The air was bitter cold and windy. The cannons still roared. 11
machine guns rattled. Suddenly there was a towering blaze and &
crepitation, and then terrific explosions. The great Turkish barracks
where the French troops had encamped was aflame!

This was enough to explain everything. The French forces weis
withdrawing and they themselves had set the barracks with all its content
on fire. I realized the situation immediately, but what was there to do” If
was impossible to go out from our center and join the soldiers. I trembled
I waited. Death and annihilation were now both imminent and immane
for us!

Those Armenians who were near the soldiers and who had learne!
that they were withdrawing went with them. In all nearly three thousui!
men, women, children attached themselves to the French and left the il
on foot, in the blizzard! All this time the cannons outside the city kcp! i
their bombardment, to prevent any Turkish attack. But later we lcan
that these bombs were all shot into the hills without causing any dan
to anyone or anything.

Wednesday, February 11, was the birthday of my little boy, Vil
He was five years old. I had nothing to give him. I kissed him as he
that moming and shed two teardrops on his head. It was very prol
that this was the last day for all of us.

The richest and most influential family of the city, the Kheilil
and some others came together to think what should be donc n
present critical situation. These people had shown much respoo
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given great honors to the French and were especially hated by the Turks!

- Could not the French at least, in gratitude, have informed them of the

withdrawal, instead of leaving them thus to their savage enemies?

They were now asking, baffled, “What shall we do?” Some
suggested running after the troops and joining them. I myself did not
vonsider this wise, saying, “The troops have been gone for some time. It
will be impossible to catch up with them. By now the Turks are aware of
the situation and will massacre all of us on the way.”

Already we knew the fugitive Turks were returning, group after
group. I suggested our staying here. But was it safe? No! Just as
dangerous. However, here at least we would be protected from the snow
und the wind, and from the exhaustion of the journey. The others did not

~Wgree with me, and so they set out immediately. Alas! What I had feared

vame to pass. These fleeing hundreds of Armenians were attacked and
mirdered. Only a few, wounded, half-dead, horrified, found their way
hack to us.

Since our center was in great danger, I thought it best to go to the
ulher center near by, the Catholic church, and join whoever was there.
Although this was a perilous undertaking, we had to attempt it. Leaving
all the booty behind and holding the children’s hands, we slipped along
seeret trenches, in and out of dark corners, through holes, and reached out
destination.

Now we were about five thousand, from moment to moment
swaiting attack. That night we took down the French flag which was still
vaving over the building and hoisted a Turkish flag. There was a French
g over the building of our center also. In the darkness [ went back there
ith a few friends, and we took down the French flag and returned safely.

it was Thursday, February 12, the twenty-third day of the battle.
'oiday the verdiet would be pronounced for our destruction or our rebirth.

were all hungry. My children were crying for food. There was
thing to eat here but an abundance in the center we had left. I was
hly daring enough to take my niece Yester, a girl of twenty-five,
with me to our former center. There we cooked some pilaf and,
/11 1t 1n a pan, started back. Hardly had we taken three steps out when
ormer center was occupied by the Turks. If we had remained there a
nore minutes, both of us would have been killed. When we reached
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the Catholic church, we saw that already it was being surrounded by (I
cete and basibozuk. We were the last ones to enter, and the dom: W
locked. I placed the food before my children without telling thcn
anything about the urgency of the situation. They began to eat happily

Now the remaining two buildings of our former center were scl o
fire, and the flames rose toward heaven. Preparations were being madc 1«
burn all of us too. Guns were trained on the building from every sidc |
prevent any escape. Kerosene was being sprinkled on the walls. The pol
were ready with soaked rags aflame on their tips. Loved ones embrico!
and kissed each other in tears. One more minute and the flames woulil
devour us! All hope was gone. Some were praying to God with upliftcd
arms, either for freedom or for faith to die in the faith!

At this ghastly moment salvation came to us. A voice outsid
shouted, “Open the door!”

I ran to the door. “Who is it?”

“Wel“ answered someone.

It 'was the voice of saving angels — the American missionary, Mi
Lyman, and one of the Near East Relief officials, Dr. Wilson. I flung
open the door. White flags in their hands! Gendarmes with them! Wi
gathered them in. When the mob outside saw these people, it abandon!
its murderous plan. The Armenians, condemned to death, began to smils

These brave souls, seeing that the French had treacherou
withdrawn and that the remainder of the Armenians were betrayed, i
had daring enough to go out into the streets and to appeal to the ¢/
bed, Kuluj Ali, to Arslan Bey, and to the Turkish aghas. Tho
intercession was fruitful, and the Turks agreed to spare us on condili
that we hand over our guns and promise obedience. Five persons wi
chosen, among them myself, and under the protection of gendarmc:
went to present ourselves to the cete-a-bed. After twenty-three day
war and imprisonment, this was my first walk in the streets. But oh! W/

a horrible scene! Corpses, large and small, corpses of men, wou
children, soldiers, littered the snow-covered ground. Even carcas
animals were scattered all over. The snow was red. Another Arn
section was in flames. Armed Turks prowled everywhor
bloodthirsty wolves. '
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... What happened to the Armenians who fled with the French? For
(our or five days about three thousand men, women, and children walked
wd walked, hungry and thirsty, through deep snows, in the cold and
wind. The old, the children, the weak, the exhausted dropped and were
lcft buried in the snow. They froze and slept the sleep of death. The rest,
After a thousand and one sufferings, reached Adana. On the way, more
(han half of the three thousand were lost. Of those who got to Adana,
many were taken into the hospitals to have their frozen hands and feet

amputated.

Neither to Laugh nor to Weep. A Memoir of the Armenian Genocide by
Abraham H. Hartunian. Tranlated from the Original Armenian
Manuscripts by Vartan Hartunian, Boston, 1968, pp. 132-158.
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Extraits des mémoires de Monseigneur Jean Naslian
Les événements de Marache

Pour le Diocése de Marache, je posséde, entre autres, trois eXposés
{rés sérieux et trés dignes de foi : le premier de I’ Archevéque, Mgr.
Arpiarian, qui a eu une part prépondérante dans les événements de
Marache, le second de I’Abbé Pascal Maldjian, et le troisi¢éme de Mr.
Raphaél Kherlakian, délégué a la censure de la Presse a Constantinople,
ol nommé ensuite par le Haut-Commissariat Frangais au poste d’adjoint
ot de conseiller auprés du commandement frangais du cercle d’Aintab
dont relevaient Marache et Qurfa. De par leur position, ces trois hommes
sont tous indiqués pour nous donner des renseignements précis et exacts
¢l méritent ainsi toute notre confiance.

Ces exposés, tout en rapportant les mémes événements, envisagent

l1 situation sous des aspects différents : les uns au point de vue

‘clésiastique et historique, Iautre plutdt au point de vue politique et
Lilitaire. Ainsi les trois rapports se complétent, et sans crainte de me
(piter, je les citerai intégralement pour donner une idée aussi exacte que

assible de la situation a Marache.



Extraits du rapport de Monseigneur Arpiarian
1. Occupation anglaise et francaise

Les forces anglaises vinrent le 23 février 19'19 a Marzfclu-
Immédiatement aprés leur départ les forces frang:alfse.s occuperent
Marache le 1% novembre de la méme année. Il ne s’était pas en‘('.nn
écoulé 3 mois que le 20 janvier 1920 les Turcs _commepgrn-m
Pinsurrection a Kara-Beyekli, en y faisant feu sur les v,mfures mxln’l:nu :
frangaises venant d’Aintab. Le lendemain lft général Qui]f n;
commandant la place de Marache fit réunir au quartier le locum-tenens du

gouverneur de la ville et quelques notabilités turques, il se pI‘aignn A eun
de Pincident du jour précédent. Sur leurs tergiversations, il en [it «cs
prisonniers.

Alors le mercredi 21 2 1 h. 1/2 de I’apres-midi, un agent Eic police
turque monté sur la citadelle donna le s'ignal du feu avec 1in I;TV_;’.I\‘II‘ i
son spécial. Chaque maison turque était devenue une place for ;
restes des munitions de ’armée turque avec les fusils Mauser, dernic
systéme, avaient été distribués aux musulmans par .les gendarmes (i
avant ’arrivée des Frangais au vu et au su des Anglais. |

Les Arméniens n’avaient presque rien de tout tempu. |
gouvernement les ayant traités de révolutionnaires méme pour un coule i
de cuisine un peu gros.

Les maisons arméniennes et turques étant généralement nln‘li .
les soldats frangais ne se trouvant que dans les .églises‘armmn i
naturellement les chrétiens quittaient, s’ils le pouvaient, nuitammen! |
maison pour se réfugier dans les églises les plus proches.

Les Francais se contentérent de se défendre, seulemenl. Aloi
Turcs passant & [’offensive, briilérent tous .les quametjs n m“ ,=
séparés, firent déloger les soldats des secteurs fa}1b1e.s et mas‘s;vu xln”n I
ceux des Arméniens qui n’avaient pas pu se réfugier aupres de
francais. | N

Les villages chrétiens sans défense étaxent‘ll‘tteralf:mcnl i
entre autres Don-Kalé, Yénidjé-Kalé et Moudjouk_—Derc.\\l .
couvents des RR. PP. Franciscains, dont les trois supérleurs’; et ‘u
laics ont été tués. Les chrétiens de Don-Kal¢ avec leur supcricin
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Stéphano Yalinkatian ont été brilés vifs dans le couvent.

Ceux de Yénidjé-Kalé avec leur supérieur le T.R.P. Alberto
Amarissa, ainsi que ceux de Moudjouk-Déressi avec le T.R.P. Francesco
de Vittorio et les Fréres Alfredo Dolleny et Salvator Sabbatini ont été
fusillés.

Ainsi tout ce qui avait nom chrétien dans les villages, disparut
completement vers le 5™ oy 62 Jjour de 'insurrection.

Sur 20.000 Arméniens de la ville 7.000 furent massacrés ; le reste
qui se trouvait dans les secteurs frangais fut sauvé. Dans I’enceinte de
l'l"ivéché, de la cathédrale et'de ’école, il y avait un secteur frangais, tous
Ceux qui y étaient réfugiés, catholiques, protestants et arméniens non-unis
{ui étaient prés de 4.000 et qui encombraient I’intérieur de nos batiments
précités furent sauvés, grace 4 la vaillance des 23 soldats frangais de notre

Aecteur. Nous avons tdché de nourrir toute cette foule, autant qu’il était
possible, par nos provisions d’hiver ; méme des Turcs, hommes, femmes,
enfants, qui s’étaient réfugiés chez nous, ont été nourris et protégés.

Pendant ce temps, les bandits a toute heure du jour et de la nuit
fhisaient assaut contre notre évéché, la cathédrale et Pécole : chambres,
torridors, escaliers, cours, tout €tait exposé aux balles des assaillants qui
Pisaycrent 2 maintes reprises de mettre le feu dans notre secteur, nous
#vons maitrisé I’incendie, mais les Turcs langant force balles parvinrent &
Wicendier notre école de gargons. Pendant que nous tachions d’éteindre le
o, deux de nos prétres avec un frére lai, ainsi que plusieurs des fidéles
firent blessés ; tous grice a Dieu purent guérir, excepté notre cher frére
‘iitabed Kezkenian, agé de 66 ans qui mourut des suites d’une grave
“lessure au pied. Notre Evéché a fait une grande perte en sa personne, car
"“puts pres de 50 ans ce bon frére ’avait servi avec un zele inlassable.,

[."incendie de ’école des gargons allait gagner nos trois autres

ihces, I’Evéché, la cathédrale et la nouvelle maison de nos religieuses
wervait aussi d’école pour nos filles, le tout situé autour d’une cour et
(uc adjacent I'un a I’autre, était exposé a étre dévoré par les flammes
' ¢'eut été grand malheur pour nous, car nous aurions été tout 3 fait
ouvert devant les balles des assaillants ; mais heureusement, la

Providence par un éclatant miracle nous en a préservé, car lorsque

' s'empara de I’école des gargons, le vent ayant tout d’un coup
« e direction, le feu I’a suivi et nous en avons été sauvés.
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L’incendie en ville continua jusqu’au 7 février. On s attendail
toujours & ce qu’on vint au secours du coté d’Islahié, ce jour la méme un«
forte colonne de 4.000 hommes arriva ; on se croyait sauve.

3. Etat précaire et de terreur des chrétiens abandonnés

Apreés la retraite des Frangais, laissés a nous-mémes, nous avomg dii
soutenir les assauts de prés d’un millier de bandits qui, croyant qu’il y
avait encore des soldats frangais chez nous, n’ont pas 0s¢ franchir notre
seuil, mais ont continué leurs attaques de loin.

Le lendemain 12 février, pendant que les balles des assaillants
continuaient 4 siffler de plus belle, voila qu’un missionnaire américain M
Luman, avec le docteur américain Wilson s’étaient rendus chez les chels
des insurgés Ali Khaled Bey et Arslan Bey et les avaient priés de rendrc
le calme 2 la ville. Ils en regurent dans ce but ’ordre de leur amener les
chefs spirituels des diverses communautés de la ville ; précédes de la
banniére blanche et escortés de plusieurs bandits, ils vinrent donc nous
appeler vers les 2 heures de I'apres midi a PEvéché ol s’étaient d¢)i
réfugiés les chefs spirituels des deux autres communautés protestante cl
grégorienne.

Alors, nous, les 3 chefs spirituels, accompagnés des susdily
missionnaires et escortés des bandits, nous nous sommes rendus auprcs
des susdits chefs des insurgés. Arslan Bey nous a tenu un discours ¢n
disant que le Gouvernement n’avait jusque 1a pas de part dany
I’insurrection, qu’eux les Nationalistes, avaient soutenu leur cause, et qu
maintenant qu’ils ’avaient gagnée par la retraite et la défaite des
Frangais, leur action était terminée, et qu’ils nous remettaient entre lcu
mains du gouvernement et en montrant le locum-tenens du gouvernemen!
il nous a dit : « Vous devez désormais écouter » ; nous avons pPris cony
d’eux et nous sommes rentrés a I’Evéché, escortés des bandits. Dans un
pareille situation, il nous était naturellement impossible de faire aucun
observation sur tant de milliers de victimes arméniennes, femmc
enfants, hommes sans armes que se trouvaient sans défense loin d
secteurs francais. Les chemins sur notre parcours étaient jonchés d
cadavres des chrétiens, femmes, enfants, hommes, soldats franga
écoliers et écoliéres des écoles maternelles qui avaient encore a leur co
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le petit sac de livres scolaires. Quoique plusieurs de ces cadavres y
fussent depuis plus de 3 semaines, grace au froid excessif et 2 la neige, ils
ne s’étaient pas encore putréfiés.

Comme le feu continuait encore de la part des bandits, nous avons
fait crier par portes et fenétres que Heledj Ali Bey avait fait la paix, qu’on
devait cesser le feu. Les assaillants ont encore continué a tirer pendant
quelque temps mais 2 la fin ils ont cessé.

Le Gouvemement a envoyé des hommes pour nous demander les
armes. Nous avons rendu tout ce que nous avons pu trouver ; les quelques
fusils que certains des réfugiés avaient achetés de leur propre argent pour
leur défense, et les quelques autres armes et munitions que le
détachement francais avait oubliées, tout a été rendu ; et quoiqu’il n’en
restat plus, cependant maintes fois on est venu nous demander d’autres
armes ; malgré que nous ayions dit qu’il n’y en avait plus, ils ont a
plusieurs reprises opéré des perquisitions minutieuses et ils n’ont rien
trouve.

Pendant une quinzaine de jours on nous fit défense absolue de
sortir en ville, pendant ce temps les Turcs dévalisérent toutes les maisons
chrétiennes, et tuérent tous ceux des Arméniens qui s’y étaient encore
cachés, brillerent des centaines de maisons des chrétiens rien que pour le
bon plaisir de briler. Presque chaque jour ils pénétraient et dévalisaient
une grande partie des effets de ceux des chrétiens qui se trouvaient
réfugiés dans les divers secteurs, prétextant que ces effets leur
appartenaient.

Lorsqu’on nous permit de circuler en ville, les injures pleuvaient de
loutes parts, les corvées furent imposées de force, de telle sorte que les
chrétiens étaient forcés aux plus abjects services.

Le Gouvernement lui-méme a fait construire par corvées dans
I'intérieur du Sérail deux bétisses 1'une pour la gendarmerie et I'autre
pour le poste de la Direction de police. Les plus belles pierres de ces
hitisses étaient apportées des maisons incendiées des notables chrétiens.
On démolissait les murs les plus solides pour en prendre les meilleures
pierres ; le reste était emporté dans les maisons turques sans aucune
uhservations de la part du Gouvernement. Outre les pierres, les autres
matériaux et les travaux gratis, on nous demandait de 1’argent pour payer
s ingénieurs, les menuisiers et maitres-magons de telle sorte que ce
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pauvre peuple qui n’avait absolument rien, ni vétements, ni couvertui
ni maison et qui manquait méme du pain quotidien, a été obligé dans «u
noire misére a payer de grandes sommes pour la construction de ces deus
batisses. Ils ont encore été forcés de réparer la caserne militaire incendice
; nous n’avons rien payé pour cette batisse mais nous avons été obligds
fournir des habits aux soldats. Les pierres pour cette réparation ont ¢
apportées des sépulcres du cimetiére chrétien qui n’est plus mamicnin
qu’un champ.

Pour émouvoir la pitié du Gouvernement envers les chrétiens, nois
avons présenté une supplique en le priant de donner les ordres nécessuies

pour qu’on n’opprime pas tant ces pauvres. Le Gouvernement a pisse
notre supplique a la direction de police qui a appelé les trois chefs
spirituels ; (j°avais envoyé mon vicaire & ma place), il les a tous les (1ol
accueillis avec injures et comblés d’outrages, et il s’est tellement enmporis

qu’il a donné un coup de poing si fort a la figure du ministre profestanl
qu’il I’a blessé au sang. Ces pauvres apres avoir regu ces outrages, ont ¢4
heureux d’étre laissés libres. Le Gouvernement qui en a eu connaissaiis
ne lui a fait aucune observation.

Pendant que nous attendions que le calme parfait se rétablisue, o
fit disparaitre plusieurs jeunes gens chrétiens, on emprisonna plusiciis
des fils des Kherlakians et des principaux des Arméniens coriig
coupables dans [’affaire de [Dinsurrection. Aprés plusieurs i
d’emprisonnement le tribunal les déclara exempts ; mais sur les mein
des Nationalistes ils ont été envoyés avec leurs procés-verbaux a ('
ou presque un an aprés, a U'entente frangaise avec Ankara, ils ol

libérés.
Extraits du récit de l'abbe Pascal Maldjian

Le 21 janvier 1920, le mercredi de cette méme semaine v
les Turcs attaquérent les Arméniens et la guerre sanguinaire conmi i
Elle a duré jusqu’au 12 février 1920. Durant ces trois «cn
I’héroisme des Arméniens a atteint son comble. Incendies, dcinol
famine, morts, blessures, massacres des prisonniers, n’ont pu o
ce peuple indomptable. Plus de trois mille personnes se réfugic
notre Eglise. On forma des comités de ravitaillement (tout ¢l
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les enfants, les blessés, les femmes, puis pour les autres), d’hygiéne, de
discipline et de munitions. L’Eglise, comme toutes les autres maisons
ftait attaquée continuellement, de jour et de nuit. Vers le 5 février, le
(iénéral Dufieux ne parvenant pas a avoir des nouvelles de Marache, y
envoya quelques avions. Cette visite aérienne brisa les reins des Turcs. A
eela suit I’arrivée d’une colonne militaire, le 10 février. Apres le passage
tles avions, le 8 ou le 9 février, des représentants de la municipalité turque
frrangent un armistice avec le Colonel Epiniére pour rendre la ville le 11
{évrier. Le commandant de la colonne, se basant sur les rapports recus
tles aviateurs, porte 1’ordre du général Dufieux pour évacuer tout de suite
ln ville, se joindre & la colonne et se retirer 2 Adana. Quelle décision
viuelle et désastreuse pour ces héros qui pendant des semaines mémora-
bles avaient versé leur sang et perdu tout ce qu’ils possédaient, et
plusieurs membres de leurs familles — laissés maintenant sans protection
dans 1’abattoir turc 3 la merci des ennemis. Le 8 février, aprés avoir
pusayé de mettre le feu a notre Eglise, ils réussirent & I'incendier en
tommengant par I’école. Pour arréter cet incendie, nous nous exposimes

mes compagnons et moi-méme — soit au feu incessant des fusils turcs,
Wit a I'incendie pour le limiter entre les murs de I’Ecole. Nous y
Wussimes au prix de plusieurs morts et blessés (je fus moi-méme blessé
Mi-dessus du genou par une balle) et nous plimes sauver ainsi trois mille
wlugiés, PEglise et 'Evéché. ;

La présence de la colonne militaire ranimait méme les blessés
stméniens. C’était (nous le croyions hélas... [sic]) une féte, avec musique,
hants, embrassements. Pendant toutes ces trois semaines, j’avais céde¢
i chambre au capitaine Joly et je n’avais pas pu enlever mes souliers, ni
min soutane de mon dos. Je ne savais (alors) pour quelle raison le

ipitaine, la nuit du 11 février 1920, me dit : « Pascal, j’ai pitié de toi, tu
fatigué, occupe ta chambre cette nuit et repose-toi ». Ce que j’ai fait,
it tant besoin de repos et rassuré par la situation créée par la présence
la colonne militaire. Vers les 3 heures du matin du 12 février, on me
cille en héte. « Que faites-vous donc ? Nous sommes abandonnés,
nes par les Frangais ». Je leur réponds : « C’est ridicule ». Je visite
' la garnison... [sic] outre notre groupe de volontaires, il ne restait que
lues blessés frangais. C’est incroyable, impossible... [sic]. Ils dotvent
' un plan secret pour entourer les ennemis entre deux feux.
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Sur leurs tables, I’argenterie, la vaisselle, sont abandonnées avec
quelques munitions par-ci, par-1a. Je réveille notre Evéque, les notables,
on discute de la situation jusqu’a cinq heures. Nous sommes presque tous
d’accord avec notre Evéque pour penser que c’est un plan de combal
final... [sic]. En doutant de cela, je m’unis & trois autres arméniens
catholiques, armés jusqu’aux dents. Avec la permission et la bénédiction
de mon Evéque, nous prenons le chemin entre eau, incendie et fusillade
pour rejoindre la colonne dans les champs, a 8 kms. de la ville. Nous y
arrivons ; je retrouve le capitaine Joly, je lui reproche son manque dc
parole. J’€cris une lettre au commandant de la colonne pour m’informe:
de leur plan, pour en aviser ensuite a tout prix 1’Evéché. J’ai encore si
réponse écrite par son secrétaire, sur une page de carnet. Réponsc
évasive... [sic]. Nous essayons d’envoyer des €missaires qui sont sujets i
la fusiliade des Sénégalais.

Vers 5 heures de I’aprés-midi, le commandant donne "ordre qut
soient enrdlés comme soldats ceux qui ont pu se réfugier a leur camp (au
nombre de 3.000 a 4.000) et qu’ils se disposent & la grande retraite vers
Adana, a deux heures du matin de 13 février 1920. L’ heure lugubi
sonne. La neige est tombée toute la nuit et il en tombe encore... {sic]. | ¢4
soldats, les bétes de somme, les pauvres réfugiés, le cceur et le corps
sanglants, s’acheminent comme moi, vers el Oghloo et puis vers Adana
[sic]. 1l fallait s’ouvrir un chemin inconnu dans la neige, qui atteignail
déja trois pieds de hauteur, a laquelle s’ajoutait a chaque moment un
tempéte de neige jamais vue dans ces parages. On marcha pendant (o
jours, n’ayant pour toute nourriture et boisson que de la neige. On mon
tait les montagnes, on les descendait pour les remonter et les redescendis
car on perdait ’orientation : nouvel Israél qui cherchait la Terre Pronii
de la Cilicie. Devenir fou n’était que la moindre des angoisses mortcll
Nous allions affamés, fatigués, sans sommeil depuis 3-4 semaines, nay i
dans le coeur d’avoir quitté la ville natale en flammes et a la merci
Turcs qui y retournaient triomphants, aprés avoir vu s’en éloigncr
fameux régiment du « 412 », le désespoir dans ’ame parce que nou
savions quel destin nous attendait & chaque pas. On marchait... [sic| |
que les jambes pouvaient nous trainer... [sic]. On marchait pour 1
mourir de froid... [sic] on marchait pour ne pas devenir la proie des lo
et des Turcs... [sic] on marchait pour apercevoir une lumierc
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entendre le sifflet d’un train... [sic]

Lorsque je me trouvais sur le point de céder 2 la fatigue et mourant
de sommeil, je me rappelle... [sic] étre tombé las, demi-mort, contre ma
volonté, comme tant de centaines de soldats sénégalais et algériens qui
embrassant leur fusil et s’appuyant contre un arbre ou contre un rocher
restaient 13, sentinelles éternelles de ce passage de la nouvelle Mer Rouge
du sang arménien... [sic]. Oh ! jamais I’orateur le plus érudit, le poéte le
plus sublime ne pourraient vous narrer la scéne de ces victimes de la
traversée de cette mer, ou plutdt de cet océan de neige. A chaque métre,
on voyait une femme, une mére avec son bébé & son sein, un homme 4gé,
un bless¢, dormant sur les c6tés du sentier ouvert par les poitrines de ceux
qui pouvaient encore marcher. Je tombe, dis-je, comme tant d’autres pour
ce sommeil éternel, lorsque je sens quelqu’un me frapper la joue pour me
téveiller de ce sommeil fatal... [sic] je regarde... [sic] c’est un volontaire
arménien qui m’avait prété sa tente, sa couverture et des journaux «
Hairénik » comme matelas & mon arrivée de Marache au camp de la
colonne. Il me gronde tendrement, il me souléve, il m’aide a reprendre la
marche forcée... [sic]. Il ouvre son sac, il me dit en secret : « c’est
défendu de disposer de ce seul pain sans permission — car ¢’est notre
derniére ration — mais prends-le, mange-le... [sic]. Il était aussi dur et
blanc que la neige que nous piétinions. Quel pain, Pain de vie, dirais-je
presque. Je le ronge, petit a petit, autant pour m’en nourrir que pour
oublier, si ¢’était possible, Ia longueur du trajet tragique... [sic].

Vers la fin de la troisiéme journée — a 10 heures — ciel ! j’entends
ve sifflet du train... [sic]. Jarrive avec tous ceux qui avaient survécu a
¢ette marche de mort — a la premiére petite ville chrétienne occupée par
des Frangais ot il y a une station de train pour Adana.

Extraits de l'exposé de M. Rapahaél Kherlakian

1. Situation politique et militaire dans les secteurs d’Aintab et de
Marache

Les troupes frangaises faisant la reléve des Anglais avaient occupé
plus grande partie de la Cilicie. Mais sous menace de mort, les
malistes levaient des bandes d’attaque et de massacre qui, en Cilicie,
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se rassemblaient a Goksune, Albistan, Azizié, Char, Hadjine, et Sis, qui
apparaissaient 4 Erzéroum, Smyrne, Marache, Ourfa, Aintab, Killis,
Adana, et qui disparaissaient pour se reformer ailleurs ; aussi I’ inquiétude
était-elle générale en Turquie. Dés le mois de septembre 1919, en maintes
occasions, des razzias étaient opérées par ces bandes de « tchétés » sur les
détachements francais et sur les Arméniens ; les Chérifies a leur tour
appuyaient le mouvement nationalistes contre la France et les Arméniens

Depuis octobre 1919, Kemal envoyait continuellement des armes
aux musulmans de Marache et les rapports qui parvenaient au Cercle du
Commandant frangais d’Aintab, dont relevait ce district, prenaient unc
note de plus en plus alarmante. C’est pourquoi le général Brémond,
administrateur en chef de la Cilicie, avait décidé d’installer 3 Marache un
gou\)éméhr militaire frangais chargé de conirdler Pactivité du
gouv“erhem‘ent local turc et nomma a cet effet le capitaine André qui
arriva le 24 novembre. Les Turcs avaient, de temps immémorial,
1’hal‘3‘itude‘ de hisser le drapeau turc sur la forteresse de la ville tous les
vendredis, comme embléme de leur foi musulmane. Le capitaine André lc
fit enlever et remplacer par le drapeau frangais, d’oti émeute des
musulmans qui montent a I’assaut de la forteresse, arrachent les couleurs
frangaises et hissent de nouveau leur drapeau. Devant I’explosion de la
colére musulmane, le capitaine André prend peur et s’enfuit de Marache
pour venir demander du secours au colonel Flye Sainte-Marie, a Aintab
Ce secours lui fut refusé. Depuis lors, les Turcs s’enhardirent davantag:
et s’armerent & outrance ; ’étoile de Moustapha Kemal grandissait cl
prenait aux yeux des musulmans de Cilicie et d’Anatolie un éclat plus
impressionnant... [sic] et c’est a la suite de cet événement qu’il transférail
de I’Arménie turque son Quartier Général & Ankara et déclarait la guerrc
aux Arméniens et aux étrangers.

A Bazardjik, plaine qui relie la province de Marache a cell
d’Aintab, 800 tchétés dirigés par Kilidj Ali prenaient les routes des crétes
Par ailleurs, I’activité nationaliste se renforcait également a Ourfa ou
2.000 fusils et des millions de cartouches étaient distribués au:
musulmans par Ali Saib, ancien massacreur d’ Arméniens et délégué
Kemal.

4. Bataille de Marache

Le lendemain [le 21 janvier] a midi et quart les premiéres balles
turques de mon quartier crépitaient sur ma maison ; ¢’était la bataille de
Marache qui avait commencé.

Je ne m’étendrai pas sur les horreurs que vécut Marache du 21
janvier au 9 février, jour de I’évacuation. Le premier jour méme de
I'insurrection, les six positions frangaises étaient coupées par les Turcs ;
chaque secteur agissait 4 sa guise et subissait de multiples assauts de jour
et de nuit, en méme temps que les Turcs mettaient le feu aux quartiers
chrétiens. Ceux qui tombaient dans leurs mains étaient massacrés sur
place sans répit ; ceux qui avoisinaient les secteurs francais s’y
réfugiaient et c’est ainsi que I’église franciscaine, 1’église arménienne
catholique, l'orphelinat allemand, tenus par les Frangais, abritaient
chacun des milliers d’enfants, de femmes et d’hommes qu’il fallait
nourrir, les chrétiens n’ayant rien pu emporter de chez eux.

Dans chaque quartier de Marache, il y avait de 3 4 5 mosquées avec
minarets construits en pierres des plus solides avec des meurtriéres
percées tous les deux métres le long de la hauteur qui dominait les rues et
'intérieur des maisons chrétiennes ; les Arméniens sous les balles tirées
de ces meurtrieres tombaient dans leurs chambres, dans leurs cours
pourtant fermées de murs de cloture. Mgr. Arpiarian lui-méme était visé
d’une de ces meurtrieres au moment de se lever de son lit, de bon matin,
par miracle, la balle passa un peu au dessus de sa téte et s’enfonga dans Je
mur sans l’atteindre. Et il y avait au moins 60 minarets dans toute la
ville... [sic]. Bref, sur tous les points les Turcs avaient la direction et la
liberté du mouvement. Les chrétiens n’avaient, en tout et pour tout,
qu’une quarantaine de fusils leur appartenant : ils suppliérent les Francais
de les laisser s’emparer des mosquées afin de pouvoir rétablir les
communications entre les secteurs frangais. Leur demande fut rejetée,
sous pretexte que ces mosquées et minarets étaient des établissements
religieux — dont les Turcs se servaient pourtant bien adroitement —. Un
volontaire arménien, au péril de sa vie, accepta de porter au général un
message que je lui adressai, le priant instamment d’agir avec plus de
vigueur. Ma lettre lui parvint et il se décida a tirer deux coups de canon
sur I'un des multiples minarets, dont ’extrémité seule croula, le reste
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continuant a servir de paravent aux combattants tufcg... [’stilc] et )enl(lix:
temps les massacres continuaient de pl}ls ‘belle : un millier d' omme,]s,,) (
femmes et d’enfants avaient été traincs a .la ,grande mosqu:ee appt? e: :
Djami » et 1a, Bayizadé, 'imam, assiste des. baim’des, lb'ur coupai
de la Sainte Vierge avait €t€ cemnee et to'u,s les
es quartiers d’alentour s’y étaient féfugles en
une quinzaine de volontaires armes

Qulou-
téte ; I’église armenienne
Arméniens des maisons et d

i 3 us la garde &’
se retirant pas a pas SO ’ §
Ils y résistaient depuis trois jours aux assauts perpétuels des musulmans,

qui parvinrent  arroser de pétrole 1’ég1is§ et y rr'xirent lz feuf: De :)Sus(;::
points de la ville, on entendait les cris : déchirants flas ;mn’i : ;q N
enfants, qui y brilaient. Le vent transpgﬂa{t dans toutes les direc 10A kzw
ille les flammes et les voix des smlstre?s appelant au secours. :
la‘VI lus loin, a vol d’oiseau il y avait les forces du Commandanl
rgzrtilisloigl S les \;olontaires de la Légion méniexme qui ;é’tz’uele-nt sousf::--.
ordres I’avaient supplié de les laisser pE-iI'tllr au secours <.ie- ég ;e en "
suyérent un refus net et ¢’est ainsi que des milliers d’mnocents

ils es ‘ et
rurent dans les atroces souffrances du feu, a deux pas et sous le n
mou s

des Frangais.
Plusieur
des balles turqu
I’écho ressembl
générale sur tous 1

d’enfer. » _ -
Le quartier ol nous habitions ayant brilé, deux mille Arménicns

nous avaient suivis la nuit pour rejoindre la m.aiSOH de mon bzall;l\>(-|~
située sur une hauteur, dénommeée « BoulngurdJoular.» rqul est ‘e‘\.‘unw
célébre par sa résistance heroique : une maison c}e trc‘)ls‘ et’a,ges, %v?;“.”,“‘]
petite cour fermée... [sic] 2.000 Am.1en1?ns ont vécu 1a, a | eFage infér ulu
pendant prés d’un mois | On n’osait méme pas pOL-lI'. une rmr}ute, lmon (,I
aux étages supérieurs pour en apporter des provisions, méme la nui

tellement était intense la fusillade des Turcs : 4 Arméniens tombércil

sous les balles, la téte fracassée, pour gvoir 0sé mon?er aux é:ll;n-ll

supérieurs, parmi lesquels ma tante... _[510]. Quelque§ jours a;l)'r:.s, I.

maison était a sec et il n’y avait plus rien pour nourrir la’ p(‘)pu ](1"|<>1

[sic] les derniers chats, le demier c‘heval a\'zal'ent été manges ; et. ‘k ‘\,,

glacial, et la neige faisaient aussi des victimes ; la dysenteric i
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s fois par jour et la nuit, au milieu du bruit as;ourdistml
es, se détachait dans Dair un éclat avec un bruit S?C" dont
ait au cri de chacal : ¢’était toujours le signal de I'attaque
es secteurs ; alors, la ville entiére était dans un vacarn

commenceé. Plusieurs assauts de milliers de « fchéiés » sur cette maison
furent repoussés par 10 Arméniens armés, les seuls combattants
commandés par Sétrak, mon cousin. Des soldats frangais installés a coté,
a I’église protestante, ne comprenant rien a ce genre de guerre, tombaient
sans méme pouvoir tirer une balle... [sic] que de pauvres jeunes gens,
parmi eux, gravement blessés furent soignés dans leurs derniers moments
par ma pauvre femme qui remplacait leur maman de France : plusieurs
moururent de la gangréne, car il n’y avait ni médecin, ni médicament.
Cependant, le § février, les « tchétés » découragés par I'arrivée sur

la plaine de Marache de la colonne Nommand, avaient évacué plusieurs
quartiers et pris la fuite dans la direction d’Albistan... [sic]. Nos
Arméniens purent ainsi calmement envahir ces quartiers et leurs maisons
inhabitées ot les Turcs, en fuyant, avaient laissé toutes leurs provisions
d’hiver, a 2 heures de I’aprés-midi. Par des tranchées qui nous mettaient
en relations avec I’Eglise arménienne-catholique, j’allai voir, en
compagnie de mon oncle Agop Effendi, le député et son fils Joseph
Kerlakian, Monseigneur Arpiarian, notre Archevéque qui nous avait
convi€s a une conférence sur la situation. 11 était entouré de quelques uns
de ses prétres ; I'un de ces derniers avait émis P’éventualité d’une
évacuation frangaise et, a notre insu, en avait fait courir le bruit.
L’ Archevéque n’osait formuler ce soupgon, mais nous sentions bien qu’il
¢tait immensément inquiet et angoissé en hi-méme. Nous répondimes
qu’une pareille action ne pourrait jamais venir des Francais, que ¢’était
méme une absurdit¢ que d’y penser et une insulte pour ["honneur
frangais, d’autant que les Turcs activaient leur propre €vacuation de la
ville, et nous ajoutdmes que ce matin un hodja turc aveugle que les notres
avaient saisi, nous avait confié sous serment sur Allah et Mahomet que
les Tures évacuaient la ville depuis trois jours, que les bandes de « tchétés
» partaient également a4 Albistan et autres localités éloignées, quite a
revenir beaucoup plus tard avec des forces plus nombreuses.

5. Retraite des troupes frangaises

Dans la nuit du 8 au 9 février, par un froid et un vent stbériens,
nous vimes que la grande caserne turque, dépdt d’armes et de munitions,
iuée prés du quartier général frangais et occupée par les troupes

129



francaises, était incendiée, srement p:flr_ les -autontes n:llhtdl:;
francaises... [sic]. Nos dix volontaires armeniens vinrent n(?L:)s (1116 17 “
cela présageait pour nous le plus grand des malheurs ; g?tfe a annon é ‘Ll\
les Frangais et leur retraite de Marache ! Dans f:ette z.mmete.: morte i n |‘.
attendimes... [sic]. Les détachements frant;azsn qui t.enaxent le, t(uirnpit‘
protestant, prés de notre maison, nous dirent qu’ils a\(alent recu ordre ,(]:l
rejoindre la colonne Normand, en vue de , faire un mouvei‘llm..; y
d’encerclement entier de la ville et de ne laisser échapper aucun « ic 7(' (
» et ils nous priérent de tenir nos positions sous le couvert du drape‘::ll
frangais. Nous criimes a leur parole, mgis pour notre malheur, car c;u(am
aurions pu facilement rejoindre cette plaine de Marache. Nou‘s atten 1‘ |
avec anxiété les premiéres lueurs du matin qui nous mon,t’rer.ent rqu{a‘ n
colonne Normand avec les troupes frangaises de Mgrache, s’était d:zpyl:u "
et quelle s’était mise en route dans la dlrectl?n d Adan? ! V; I::lu.;
apprenions en méme temps que les détacbexnentf frangais sc; roAuu) (|l |
’Eglise arménienne catholique, avaient informé no’tre lArc e\f?th‘ N
’évacuation définitive sous le sceau du secret"et 1ava1egt Fme ﬁL‘ (l.
accompagner. Le digne prélat avait refuse, préfe}rant mourir a la téte l‘~
ses ouailles”. L’évacuation de 1'église avait eu lien pendant que tfyu‘i‘ (
monde dormait... [sic] bientdt l’a'larple était donnée, gufalques Ar{ne[‘l?k 1.1 .
au péril de leur vie s’enfuirent de I’Eglise vet purent rejoindre les I*ra"m, .|}| .‘
Méme chose au secteur de I"orphelinat allemand. E}uant“aux Armc]nu n‘
de I’Eglise latine, une partie put rejoixldré 1e§ Francais et ld‘p‘ ull».n
d’entre eux (environ 2.000) moururent la nuit suwaxfw.te }e 19ng ,des 1(1)4n ( ,
sous la bise glaciale et la tourmente de neige ; ext‘enues, ils s’étendaicn
sur la couche de neige pour ne plus se réveiller... [sxc]: )
Revenons a la ville. Le soleil s’était levé, radu?ux. Nous.sun'um
des yeux cette colonne Normand et les troupes de Querettg contuni?m
loin leur marche vers Islahié... [sic]. Nous tinmes conseﬂ., Que; 4.v.|u‘
Rester, c’était se vouer au massacre, partir dans un coup désesperd .'n |
des femmes et des enfants, et sans armes, c’était aus,sl la moﬁrt..v.”/l.w;
Déja, nous distinguions sur toutes les crétes entou.rant 1 111‘)m€11§c Vi |
milliers et des milliers de « tchétés » qui revenaient et affluaient vei
ville, ayant constaté le départ des Frang:aig. r . |,
Une partie des milliers d’Arméniens qui se trouvaient .« an
maison de mon beau-pére et au temple protestant, dans un o
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désespoir, partirent pour rejoindre cofite que cofite les Francais ; 800
meétres plus loin, ils étaient exterminés. Parmi eux, se trouvaient mon
oncle Agop, le député, sa femme et sa fille. Une deuxiéme tentative eut le
méme sort, seules quelques personnes, purent faire retour en arriére,
ayant constaté que toutes les issues étaient déja prises par les Turcs.
Nous barricaddmes et continuames la lutte sous le drapeau francais
jusqu’au soir du 9. Nous n’avions plus que quelques cartouches. Nous
décidames d’abandonner notre position et de nous joindre aux Arméniens
qui se trouvaient 3 I’Egliseﬁ catholique, autour de notre Archevéque...
[sic]. La, nous passimes une nuit abominable, les assauts des Turcs pour
s’emparer de I’église ou pour I’incendier étaient continuels... [sic] et 15
hommes seulement défendaient ce secteur, parce qu’il n’y avait que 15
fusils. Et cela dura quarante huit heures... [sic]. Les Turcs nous crigient de
nous rendre. Dans toute la ville, les Arméniens ne disposaient que de 40
fusils et e peu de munitions qu’ils avaient touchait 4 sa fin. Ils résistérent
dans tous les secteurs avec la derniére vigueur. Au plus fort d’une de ces
luttes, nous vimes arriver a la cathédrale arménienne catholique deux
parlementaires porteurs de drapeaux blancs ; ¢’était le docteur Wilson,
président de la Croix Rouge américaine, et Mister Lyman, chef de la
Mission protestante américaine, qui s’entremettaient pour la cessation du
combat. Les Turcs réclamaient la reddition de nos armes qu’ils croyaient
innombrables et nous proposaient en retour la vie sauve. Nous tinmes
conseil sous la présidence de notre Archevéque, assisté des chefs des
deux autres communautés arméniennes ; nous n’avions plus de
cartouches, nous étions coupés de tout ; continuer la lutte dans ces con-
ditions, ¢’était vouer tout le peuple au massacre ; se livrer, nous offrait
peut étre une chance de salut. C’est ce dernier parti, préconisé par
I’Archevéque, que nous avons choisi. L’ordre de cesser le feu fut donné
dans les trois secteurs. Les « fchétés » occupérent immédiatement les
portes de ces établissements et ne laissérent entrer ni sortir personne.
Deux heures apres, on ouvrait les portes. Nous rendimes les armes, et les
drapeaux francais sous lesquels, a la place des Francais, nous avions
vombattu jusqu’au bout, furent descendus par les Turcs, piétinés et jetés
x water-closets. '
Sur les 30.000 Arméniens qui habitaient avant ces événements
larache et les villages voisins, 20.000 moururent massacrés pendant les
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événements ou gelés le long des routes durant la retraite. Il ne restait plus
en ville que 10.000 Arméniens, prisonniers et esclaves des Turcs !... [sic].

Aprés la reddition des Arméniens, des perquisitions d’armes furent
opérées dans les trois secteurs arméniens, car les Turcs ne comprenaient
point comment nous avions pu résister avec 40 fusils pendant deux jours
contre des assauts terribles menés par des milliers et des milliers de
tchétés - ils durent a la fin se convaincre de la réalité ; mais cela ne les
empécha point de refaire encore des fouilles et plusieurs fois par la suite.

Le peuple arménien était dans une grande misére. On n’avait pas de
quoi manger et il était interdit, au début, aux musulmans de ravitailler les
Arméniens. Mais I’intérét personnel devenant plus fort, ils commencerent
4 vendre un peu de pain au poids de or, au prix de bijoux de grande
valeur... [sic]. Des rues, ils nous montraient du pain et criaient : « Crevez
de faim, sales chrétiens! » La ville entiére féta pendant 10 jours sa «
victoire » sur les Frangais et les fanfares circulaient dans les rues avec des
milliers de drapeaux, promenant sur le bout d’un pieu la téte d’Agop
Kherlakian député arménien catholique, qu’ils avaient coupée, et criaient
: « Gloire a notre prophéte ! mort aux chrétiens ! »

Les mémoires de Mgr. Jean Naslian évéque de Trebizonde sur les

événements politico-religieux en Proche-Orient de 1914 a 1928,
v. I, Beyrouth-Vienne, s. d., pp. 258-264, 27 7-282, 288-293.
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The Massacres in Cilicia

In the House of Lords yesterday,

Lord Stanmore, in reply to Viscount Bryce, said the Government
had received no information on the position in Armenia and in Cilicia
other than that reported to the High Commissioner at Constantinople by
Mr. Harold Brislon, who left Adana on February 4. According to this
report the inhabitants of seven Armenian villages in the neighborhood of
Adana were massacred, the victims being estimated at about 1.500. The
two American relief workers, Messrs. Johnstone and Perry, were also
stated to have been murdered between Aintab and Killis.

Later communications have appeared in the press relating to further
massacres and disturbances in this district. His Majesty’s Government
was in communication with the French Government and ‘with his
Majesty’s representative in Constantinople. With regard to these reports
the Peace Conference at the present moment were actively engaged on
the question, and the Armenian and Greek populations of the Turkish
Empire might be sure that promises made to them would be redeemed,
but it was impossible to report from day to day the progress of these
discussions.

Viscount Bryce said he had received further information showing
that the slaughter which had taken place was even greater than he had
believed to be the case. It described the state of panic which existed over
the country owing to the presence of these bands as being of the gravest
nature, showing that the case was one of extreme urgency.

Manchester Guardian, 19. 11. 1920.

E

Extrait de Darticle Les événements de Cilicie
Notre correspondant d’Adana nous écrit le 30 janvier :

Ce qui complique la tache de nos troupes, ¢’est le froid terrible qui
it dans la région montagneuse de Marache. En bien des endroits, on a
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de la neige jusqu’au cou. Le ravitaillement, sur des pistes soun
impraticables, se heurte 4 de formidables difficultés. Et cependant( 11
forces de Marache doivent d’urgence étre ravitaillées en vivres, et sui i
en munitions. Ce n’est que par un tour de force qu’on y parviendra.

Temps, 23.11. 19 1)

ek

La lettre d’A. Tchobaian 3 M. L. Barthou™

Délégation Nationale Arménicii
Paris, Ie 26/11/ 190

Monsieur le Président™

Je vous envoie copie d’une dépéche que notre Délégation a re
hier d’Alexandrie. Elle nous est adressée par une personne sérieuse, M"
Essayan, une femme de lettres de grand talent, qui a fait ses études |
Paris, et une admiratrice fervente de la France. Elle doit avoir re¢u
renseignements des gens venus de Cilicie en Egypte. La situation ¢l
donc trés grave. Marache étant évacuée par les forces frangaises, il falluii
du reste s’attendre 4 un désastre. 1 y avait environ 40.000 Arménicns i
Marache, pour la plupart les survivants des massacres et des déportation
qui étaient venus s’y réfugier ; en plein hiver, un grand nombre de e
malheureux n’ont pu s’échapper et ont été massacrés par les band
de Mustatha Kemal qui sont entrés dans la ville ainsi que par les habitant:
turcs de Marache. Depuis des mos, la Délégation arménienne, ici, et les
autorités arméniennes en Cilicie prévoyaient le désastre, demandaicii
qu’on désarme les Turcs (qui s’armaient ouvertement) et qu’on donne
armes aux populations arméniennes pour qu’elles puissent se défendre ¢
cas d’agression; on n'a pas accédé a ces demandes, ¢n
disant : « Désarmer les Turcs c’est difficile, armer les Arméniens, ¢’c:
dangereux ». Ainsi nos pauvres réfugiés n’ont eu aucun moyen
défense quand les massacreurs sont arrivés, Si Marache est menac
Adana peut I’8tre demain, et 3 Adana il Yy a une masse de réfugic
arméniens. Et dans une certaine presse de Paris, la campagne
chaleureuse amitié continue pour les Turcs « nationalistes » qui font |
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puerre aux troupes frangaises et massacrent les Arméniens. Jattire votre
linute attention sur cette grave situation.
. P ).
Veuillez agréer, Monsieur le Président, I'assurance de mon

profond respect.

A. Chobanian
MLA, fonds 137, section V, doc. 74.

ek

Les événements de Cilicie

Notre correspondant de Beyrouth télégraphie :

On regoit ici des détails complémentaires sur les événemnets.qul
ont eu lieu ces jours derniers dans la région de Marache. C’es.t en’ raison
des difficultés du ravitaillement que le commandement t:ranc;ii}s Flc—:ada il
y a quinze jours, d’évacuer Marache. Ces difficultés o étaient pas
seulement dues a Vinsuffisance des routes, ma}s_ . au ﬁ*qld
exceptionnellement rigoureux qui sévit actuellemgnt .en Cifx‘me, au I,)Ol;t
(u’a Adana méme on a enregisire ces temps derniers j\fsqu a 6 deg_res_ e
froid. De 1 des accumulations de neige dans les défilés qui rendaient le
pays impracticable. ' ,

C’est entre le 8 et le 14 que s’est effectué le retour des troupes
stationnées & Marache. Les autorités militaires frangaises ont é'gz?lement
assuré D’exode vers Islahié d’un nombre considérable d’Armex?l?ns de
tout age et de tout sexe qui avaient quitté les v111ag<?s de lla reg’u‘m qe
Marache pour fuir les bandes turques. De trois a cing mille refuglesj
paraissent avoir ainsi atteint Islahié sous la protection des troupes

[rancaises.

Temps, 3. 1[1. 1920.

137



*k%
Extract from the article After the Armistice

(From a correspondent)

French Preoccupation

The French Govermment, preoccupied with its desire to get the
British off the scene, appear hardly to have concerned themselves with
the situation that would arise, when Allenby* and his troops had
withdrawn; but Mustapha Kemal, the Turkish Nationalist commander al
Sivas, was organizing his forces and biding his time. The British
withdrawal duly took place in the last weeks of 1919, and Mustapha has
now taken advantage of the military opportunity offered him by the Allics
moral disunion. He has driven the French outposts from the positions
they had taken over from the British in the fringe of the hill country
round Marash, and has exterminated those Armenian highlanders who
had survived deportation and had reoccupied their villages in the Cilician
hills in reliance on the Allied detachments posted in these advanced
positions.

Witnesses just arrived in England from Cilicia report that th
Nationalists are reviving all the methods of 1915, and that unless then
advance is checked immediately the 150.000 unarmed Armenians — men
women, and children — concentrated, under the aegis of the Allies, on lhl«
Cilician plain, are also in danger of extermination. Mr. Lloyd Georpc
made light of the news from Cilicia in his speech last Thursday in th
House of Commons, but what do the Supreme Council intend to do? 1o
leave Cilicia to Ottoman sovereignty and their protégés there to (l
Turkish knife? Public opinion should make it clear to them during the:
critical days that it will not tolerate such a decision, for that would indcc
be the crowning infamy of Europe towards Armenia.

The jealousies and cupidity’s of the European Powers woi
responsible before the war for the horrors of 1895-7 and of ]9()f) (h
consequence of these passions — the war itself — was responsible for (1
still greater horrors of 1915; and new, sixteen months after the wa
over, thousands of Armenians are exposed again to anguish and dcatl |
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unworthy jealousies between the victorious Allies. Is this third phase to
end like the other, or will Europe at last retrieve, if that is possible, in
some slight measure her betrayals of Armenia in the past?

To allow Turks to massacre Armenians in territory formally
under European occupation is a more shocking disgrace than any which
our Governments have incurred in regard to Armenia in the past. If they
do not stop this massacre and so order the peace-settlement that its
repetition shall be impossible, then the Supreme Council are “the
abomination of desolation, standing where it ought not”.

Manchester Guardian, 3. III. 1920,
E3 X

Armenians Burned Alive

On other occasions the Armenians would be shut up in houses,
flames would be started, and the people left to burn alive. Their cries
could be heard for miles, and they shrieked for help which did not come.

Since the fall of Marash on February 10, Mr. Buxton believed
16.000 Armenians, most of them women and children had been put to
death. During the massacres a certain number of the men who were only
superficially wounded feigned death and afterwards, under cover of
darkness, escaped to the hills, but many of those who thus got away are
believed to have perished since from cold and hunger.

With regard to the general situation in Asia Minor, Mr. Buxton
believed that two circumstances were mainly responsible. First of all,
there was the unfortunate prolongation of the armistice, which had made
the Turks more and more restless, and then instead of occupying
cffectively the provinces of Asia Minor we had poured our troops and
money into Russia and allowed the Turkish troops to go away into the
hills carrying with them all their munitions and supplies. If, instead of
cmbarking on a great war in Russia, we had retained more troops in
l'utkey, the present situation, he thought, would never have arisen.

A new feature about the situation was that the attacks were not only
1pon the native Christians but also upon Europeans. In illustration, Mr.
lluxton described how an Armenian orphanage at Bardezag was
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besieged. The orphanage was in the charge of an English lady and run in
co-operation with the Americans. Last January a body of men attacked
the building and bullets were fired in at the windows. It was only by great
fortune that a British guard happened to be there and that the attack was

beaten off.
Manchester Guardian, 5. II1. 1920.
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Extrait de I’article de Paul Louis
L’intervention armée en Orient ?

Au débarquement britannique devant le palais du sultan
correspondrait une expédition frangaise en Cilicie.

Les motifs qu'on allégue en faveur de telles measures sont
nombreux, mais assez peu clairs. On fait valoir que les nationalistes turc
sont redevenus les maitres & Stamboul, ot une nouvelle crise ministéricll
vient d’éclater, que le chef du mouvement panturc, Mustapha Kemal, i
pris en Anatolie une position prépondérante et redoutable, et que de
milliers d’ Arméniens ont été massacrés a Marache.

Peut-étre tous les faits signalés sont-ils exacts. Mais alors, on
demande comment la diplomatie frangaise a pu nouer des rapporls
intimes avec le nationalisme turc, 2 Constantinople comme a Sivas, (|l
est le quartier général de Mustapha Kemal, et pourquoi en certains boury
de Cilicie, les chefs de secteurs frangais ont adopté des allures hostils
aux Arméniens. L’équivoque et I’obscurité régnent.

En fait, les dissentiments qui subsistent entre les impérialisls
francais et anglais, auxquels on pourrait ajouter les expansionnistes i
et italiens, ne seraient-ils pas a la base de cette crise ? C’est le passc
se réveille. Les tueries d’ Arméniens ont recommencé chaque fois quc |
grandes puissances se disputaient la mainmise sur I’Empire ottomin
Mustapha Kemal se croit tout permis, ¢’est qu’il voit les annexionnin
aux prises. Si les chancelleries préparent des débarquements, c’est p
s’assurer des hypothéques. Le monde n’a pas changé et la diploniat
modifie point ses méthodes.

Humanite, /7 111
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Extrait de Particle de Paul Louis
Les préparatifs de la nouvelle guerre d’Orient

En réalité, Lloyd George et Millerand™ veulent recommencer la
gue.rre sous couleur de faire la paix avec la Turquie. Lloyd George, a rés
avolr proclamé son dessein de laisser Constantinople aux Turcs y rind
toutgs s:es dx:spositions pour s’approprier la capitale. Et Millerand,. I;pré‘;
avoir n‘egomé avec Mustapha Kemal, le chef du nationalisme pz’mturck
dans Sivas, dépéche des renforts contre lui afin de saisir Ia Cilicie : ii
entefld exploiter les massacres des Arméniens qui, 4 Marache et 3 Aiﬁt:clb
ont été victimes une fois de plus des fautes des chancelleries occidentales’

Humanité, 10. ITL. 1920.

Kk k

Extrac.t from the article The Hand of Murder is Passing over
Armenia. Three-Fourth of the Population already Dead. Force
the Peace Conference to Save the Remainder

To-day there comes to Britain the ghastly cry of tens of thousands
f“f men, women and children in deadly danger. These survivors o}'
lurklsﬁ massacre and torment look f0 you, and to you alone. They are
imploring you to save them from the condemned cell. Will you turn deaf
cars? To-day is the opportunity. At this very moment the issue trembles
in the balance at the Peace Conference. Will you reject this agonized plea
of the innocent for reprieve from sentence of death? Shall England pu%c on

the Black Cap and conde
] demn the remnant of a once prosperous
death by torture? o S

Murders Still Continue

Only a few days ago Marash. horror became known. ... A few
-]vcks ago 30.000 people lived at Marash; to-day only 8.000 remains.
I'he rest have been murdered by the Turks, as hundreds of thousands of
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their fellow-countrymen and fellow-Christians have been murdered
before them. Is this to go on? Will you pass by on the other side while a
nation is being cruelly and barbarously stamped out of existence?

Turkish Policy of Extermination

Turkish policy towards the Armenians has always been a policy
of slaughter. The Turks have always acted on the sinister maxim of

Abdul-Hamid: “The way to get ride of the Armenian question is to get
ride of the Armenians”. The history of Turkish rule over Christians in
Europe has ever been a history of continuous oppression and almost
continuous outrage and massacre. The Powers protested from time to
time, but they protested ineffectually. Diplomatic and financial intrigue in
Europe proved stronger than the appeals of humanity and justice. Are

they to prove stronger to-day?

Daily Herald, 10. III. 1920.
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Extract from the article French Prestige Injured

(From our own correspondent).
Constantinople, April 16

There is a general impression that the local French authorities arc
left in the dark as to the intentions of the home government, and arc
consequently unwilling to adopt a more active policy. The abandonmen
of Marash and its population was ordered, I learn from a reliable
informant, at the moment when the Turks, demoralized by over 3.000
casualties, had began to retire. It has greatly injured French prestige, botl
among the Christian population, which is beginning to believe the
scaremongers, who inform them that French propose to retire from the
country and leave them to their fate, and still more among the
Nationalists, who continue to make capital out of their victory.

Times, 20. IV. 1920
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Extrait de la Protestation de Mgr. Mouchégh Séropian47
3 Mr. Paul Deschanel*®

Monsieur le Président,

Depuis le mois d’Avril 1919, moi, en qualité d’administrateur
général des Unions Nationales de Cilicie et avec moi 1'Union Nationale
Arménienne d’Adana, ainsi qu’a partir de Juillet 1919 M. M. Damadian,
comme plénipotentiaire de I’Arménie intégrale, dans nos écrits officiels
et dans nos entretiens, avons souvernt eu ’occasion d’appeler "attention
de I’administrateur en chef sur les suites funestes de la politique suivie en
général et particuliérement sur I’administration néfaste et désastreuse du
Capitaine André, gouverneur d’Osmanié. Mais malheureusement nos
observations aussi fondées que bienveillantes n’ont' pas été prises en
sérieuse considération, nos plaintes n’eurent aucun effet sur des
administrateurs ignorant les conditions locales ainsi que la mentalité et la
psychologie des populations si variées de la Cilicie et M. le Col.
Brémond a plus d’une fois insisté dans ses écrits officiels sur sa politique
turcophile ou arménophobe. Et le résultat de cette politique erronée a été
que des criminels ont été directement ou indirectement encouragés et que
depuis le 21 Janvier 1920, toute la Cilicie se trouve livrée & feu et 2 sang.

C’est donc sur la politique suivie par le Col. Brémond,
administrateur en chef de Cilicie, que pese toute la responsabilité de la
nouvelle situation infernale.

... A la suite des fautes politiques commises par le Capitaine André
— fautes sans cesse couvertes et patronnées par le Colonel Brémond —
eurent lieu les événements douloureux de Marache, suivis d’une
manifestation populaire & Adana, comme protestation contre 1’état de
choses révoltant et inquiétant.

Ma protestation a Mr. Paul Deschanel,

Président de la République Frangaise.

Mgr. Mouchégh Séropian, Archevéque d'Adana,l3 mai 1920.
(5. 1], pp. 3-4, 6-7.
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Extrait de Particle d’E. Brémond
La Cilicie en 1919-1920

La perte de Marache était un coup terrible pour notre prestige.

Revue des études arméniennes, 1921, t. premier, fascicule 3, p. 341.
ok ok

1.’avis du général Brémond & propos de la retraite
des troupes francaises

L’abandon de Marache a été ordonné par le Colonel Normand,
qui était venu de Beyrouth prendre le commandement de la colonne apres
avoir regu personnellement des instructions du général Gouraud. 11 est
donc logique de penser que I’évacuation résulte de la volonté (h
Gouraud, bien que celui-ci se soit couvert, alors qu’elle était d({]?l
accomplie, par un télégramme disant a peu prés @ « Il est entendu'qu’l‘l
n’est pas question d’évacuer Marache », alors que les troupes rentraient a
Islahié ! :

La lettre du général Brémond ancien gouverneur de la Cilicie au sujet de
« L’Eternelle victime de la diplomatie européenne »,
Maprseille, 1929, pp. 1-2

&k

Extrait de la préface d’K. Brémond publiée dans le
livre de Paul de Véou La passion de la Cilicie

Le cuivre et le coton sont partis sous le gouvernement du général
Gouraud, marqué par une douloureuse série de désastres, au Nord, a 1'Est,
et au Sud, par les honteuses €vacuations de la région d’Ourfa, de la
Cilicie et des approches de la frontiére de Palestine. Car, hélas ! la Francce

n’a jamais été représentée au Levant comme il aurait fallu... Méme aux

pires heures de notre histoire, il n’y a pas eu de faute plus grave, grossc

de conséquences plus lourdes.

E. Brémond. Préfacc
Paul de Véou, La passion de la Cilicie 1919-1922, Paris, 1937, p Il
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Extrait du livre de M. Paillarés
Le kemalisme devant les alliés

Le drame de Marache est une des pages les plus tristes de notre
histoire. On n’en connaitra peut-étre jamais tous les dessous, et cela vaut
mieux pour ’honneur national... [sic] Il est certain que tout ne fut pas
tenté pour sauver les chrétiens qui imploraient notre secours & genoux.

"M. Paillarés, Le kemalisme devant les alliés,
Constantinople, Paris, 1922, p. 113,

*kk

Extrait du livre de Br. M. Abadie
Les quatre sieges d’Aintab (1920-1921)

.-.11 février : Chahim-Bey, qui s’intitule « commandant des forces
nationales de la route de Killis », écrit au commandant du cercle. Sa lettre
dit, entre autres choses :

« Le soulévement de Marasch [sic] a été provoqué par le général
Quérette, qui, par ses ruses et ses finesses, a semé la discorde entre Turcs
et Arméniens... [sic]. Les Francais se sont montrés incapables d’assurer
ordre et d’empécher les assassinats des quatre Américains le 1% février:

Maintenant, lordre est rétabli sur la route Aintab-Killis, et Tui,
Chahim-bey, sous sa responsabilité, affirme que toute personne, a
I’exception de troupes frangaises, peut voyager sans danger... [sic] ».

(Il est superflu de souligner I'insolence de cette lettre).

Lieut'-Colonel Br. M. Abadie,
Les quatre siéges d’Aintab (1920-1921), Paris, 1922, p. 43.

*kk

Extract from the article of H.A. Gibbons®’

During the war one of the telling indictments against Germany
was her friendship for and alliance with Turkey when the Armenians
were being massacred. Germany was held responsible for the massacres
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on the ground that she could have stopped them had she used her
influence with her ally. This was true; but is it not equally true now that

France must bear the opprobrium and in a measure the responsibility, of

the Armenian and Greek massacres of 1920 and 19217 A French general
negotiated with the Natjonalists in Cilicia without stipulating that the
massacres should cease. French diplomats have negotiated with the

Angora Government of Khemal Pasha, conniving at the massacres of

Armenians and Greeks. The sole thought of the Germans during the war
was to use the Turks and not run any risk of offending them by protesting
against the massacres. This is exactly what the French are doing now”.

G. Horton, The Blight of Asia, New York, 1926, p. 192.
kX

Extract from the Memoirs of ML.LE. Elliot
Beginning Again at Ararat

Perhaps I dwell too long upon these personal experiences. Personal
experience is the only window through which we see the world, and if |
share the window with others, it is to show the same view beyond. The
things 1 felt and saw, multiplied by thousands, made up the experiences
of the column that crawled from Bell Punar toward Islahai when the
French evacuated Marash. This was something, a very tiny fractional
part, of the price the Armenians of Turkey paid, and are still paying, for
the mistakes and quarrels of the Allies since 1918. Statistics are
mathematics, and political discussion is an academic thing. But the men
and women and children who lived through the massacres at Marash and
walked to Islahai are flesh and blood. And what they saw and suffered
then they are still seeing and suffering, in other forms, in other places.

... What were the statesmen of England and France doing at that
hour? Comfortable men, men who had eaten, men who had roofs under
which to sleep, men whose wives and children were safe and warm - they

sat playing the great game of international politics on the chessboard of

the world, while the world bled lives and sweated anguish at every move.

It is simple enough to blame the Turk for the sufferings of

Armenians. Seeing what the Turk does, one hates him. But what is the
146

Turk? A man who thinks first of his own profit, a nation that fights for its
own interests as it sees them. Yes; the Turk is a barbarian; he still does
crudely with bayonets and massacres what the civilized nations have
Jearned to do with secret agreements and treaties signed at council tables.
The Turk is a barbarian; in seven hundred years he has learned nothing
from the civilization of Christian Europe. But what are the lessons that
Christian Europe has set him to learn? ‘
Seven hundred years ago the Crusaders took Jerusalem in the name
of Christ, and looted it of gold and silver and rugs and women, while
their horses’ legs were drenched to the knees in blood. After seven
centuries, General Allenby re-takes Jerusalem™. All that the Allies do it
to cut up living Turkey on a map, and then to quarrel-over loot of -oil-
wells, and railway routes, and new territory until the Turk rises and
drenches Asia Minor with the blood of their soldiers and their helpless
tools and dupes, the Armenians. There may have been blood-stains on the
rugs the Christian knights carried home to France and England. To-day,
the blood is on the Turks’ bayonet; blood-stains are invisible on the
signed pieces of paper, safe and clean in Downing Street”® or on the Quai

d’Orsay™.
Beginning Again at Ararat, pp. 126-127.
%k %

Extract from A4 Memoir of the Armenian Genocide
by Abraham H. Hartunian

What about the French forces? Did they perchance fear the Turks?
Never! They had six thousand troops, guns, cannons, and ammunition.
Everything had been in perfect readiness. Had they wished to take an
active part, the Turks would have been quickly crushed. Why did the
French do nothing? I do not know. I am not a European diplomat. But as
an Armenian and a simple lover of my nation, and as a man of religion, I
believe the French Army came to Turkey to camoutlage the annihilation
of the Armenians by the Turks. Having performed that duty faithfully,
having finished its work well, it went away.
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. The Turks were apparently completely convinced that the
French were serious and would strike, ruin, avenge. They began to
tremble and grow pale. All their houses were immediately vacated, and
the women and children were sent in groups to the surrounding villages.
The unarmed men too departed. The fighters hurriedly withdrew to their
secret centers. Ah, let the French troops play at formality and bluff! Yet
this one step had daunted the vehemence of the Turk. His morale was
broken by a straw. The Frenchman was victorious in retreat. The Turk
was defeated in fear. This in itself is perfect evidence that even on the
first day France could have crushed the Turk, if this had been her
purpose. But the Frenchman was toying with the Turk while the latter
mercilessly harassed the Armenian, to the great amusement of the
Frenchman! If France had desired, even today she could have occupied
the whole city and meted out just punishment. But the Turk was dearly
loved by the Frenchman.

Neither to Laugh nor To Weep, p. 140, 145.

NOTES

" Williams Aneurin (?-1959), homme politique britannique, membre du
Parlement depuis 1912, président de British Armenian Committee, auteur
de nombreux articles sur la Question arménienne.

* Young Mens’ Christian Association.

* Gouraud Henri Joseph Eugéne (1867-1946), homme militaire frangais,
général, commandant des forces frangaises lors de ’opération des
Dardanelles en 1915, Haut-commissaire de la France en Syrie en 1919-
1923. ‘

* Ce document a été publié dans le Times (28. 1L 1920) et le Temps (6.
111. 1920). : :

* Ce document, dont la copie tapée est conservée dans les archives d’A.
Tchobanian, a été envoyé d’Alep a Beyrouth, au général Gouraud, le 24
février 1920, par F. Malian et P.G. Cosaparian : « Nous remettons a votre
haute considération, les dépositions recueillies des deux témoins oculaires
qui ont échappé par miracle aux atrocités commises et, suivant les troupes
francaises dans leur retraite, ont pu gagner Alep sains et saufs ». Voir :
MLA, fonds 137, section V, doc. 533, f. 2.

¢ Normand Robert, homme militaire frangais, gouverneur du district
d’ Adana, auteur des souvenirs : Colonnes dans le Levant, Paris, 1924.

” Le docteur Moustapha était le chef des irtihatistes de Marache. Voir :
R.G. Sahakyan, op. cit., p. 94.

¥ Original tapé.

? Créée en 1916, la Légion d’Orient a participé aux hostilitiés en 1918 en
Syrie et au Liban. Les autorités frangaises I’ont liquidée au mois d’aoit
1920. Le 29 octobre 1919 le premier contingent frangais a remplacé les
troupes anglaises 2 Marache. Parmi les troupes frangaises se trouvait
aussi un bataillon de la Légion d’Orient/Arménienne composé de 500
soldats. Voir : R.G. Sahakyan, op. cit. p. 93, 98.

' Le comte Roze des Ordons a été nommé le commandant des troupes
francaises de Marache au début de 1920.

4 Comeloup, homme militaire frangais, commandant du 17° régiment de
tirailleurs sénégalais.

'? Maldjian (Moldjeian) Pascal (Haroutioun), prétre arménien-catholique
de I’église arménienne des 40 Martyrs de Marache.

" Brémond Edouard (1868-1948), homme militaire francais, général,
dont la carriére s’est essentiellement déroulée en Afrique. Dés 1916 2
1918 il se trouvait en Egypte et Arabie. De janvier 4 septembre 1920 il a
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été ’administrateur en chef de la Cilicie. Il a rédigé deux livres, Notes
historiques et géographiques sur I’Arménie (Le Caire, 1918), Le Hedja:
dans la guerre mondiale (Paris, 1931). Il est aussi ’auteur de I’article La
Cilicie en 1919-1920, publié dans la Revue des études arméniennes
(1921, 1. premier, fascicule 3, pp. 303-376) que j’ai utilisé dans ce recueil
(voir p. 144).

" Le capitaine Morbieux a remplacé le capitaine André au début de 1920
en fonction du gouvemneur frangais de Marache.

' Abadie M., homme militaire frangais, arrivé a Aintab comme
commandant de zone dans la deuxiéme quinzaine d’avril 1920. Il a avou¢
avoir recu les « renseignements les plus précieux pour la période qui a
précédé » son arrivée, du commandant Renaud, ayant dirigé le Service
des renseignements d’Aintab. Voir : M. Abadie, op. cit., pp. 5-6.

' Téchés, bandes civiles composées des brigands professionnels qui
rangonnaient les villages et des villageois.

"7 Muré Matheme, curé belge de I’Eglise franciscaine de Marache, témoin
oculaire des massacres des Arméniens. Il a publié ses souvenirs en 1921
en Belgique. Ils ont été traduits en arménien par I'auteur de ses lignes
(Erevan, 2001). Leur contenu, accompagné de citations, a été publié en
arménien aux Etats-Unis en 1934 dans le livre de K.H. Kaloustian sur la
ville de Marache. Voir: K.H. Kaloustian, Marache ou Germanicea et
’héro Zeitoun, New-York, 1934, pp. 794-804 (en arménien).

* Quelques détails sur la mort de nos confréres ont été racontés par un
Ture, dont le nom nous est connu ; je les ai appris a Alep, le 19 aoiit
1920. (Ici et plus loin les commentaires marqués par des astérisques
appartiennet aux auteurs).

" Pourtant deux soldats franco-arméniens, dits Kamavor (mot arménien
qui signifie volontaire), étaient sortis et sous les balles turques, ils se
rendirent au plus proche cantonnement francais pour implorer du secours.
Ces braves, aprés avoir rempli leur mission, retournérent a I’église et
périrent avec leurs compatriotes.

"® 11 s’agit de la colonne du colonel Normand, arrivée d’Islahié en aide a
la garnison frangaise de Marache.

" Une traduction erronée : on ne peut que traduire le nom de 1’église citée
comme Karasoun nahatak.

*® Elliot Mabel Evelin, patronne de I'American Women's Hospitals,
division de Near East Relief au Proche Orient. Elle a déployé son activité
tout d’abord a Marache, puis 4 Ismid, en Transcaucasie et 2 Smyrne. Elle
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a publié ses souvenirs intitulés Beginning Again at Ararat aux Etats-Unis
en 1924. K.H Kaloustian a présenté le contenu de ses souvenirs dans leur
traduction arménienne en 1934. Voir : X.H. Kaloustian, op. cit., pPp. 804-
813.

*! Blackley Ellen, patronne du College des filles de Marache.

2 eid Inez, missionnaire américaine 3 Marache.

" They were never heard of again.

** Snyder Paul, membre de Near East Relief.

= Buckiey Frances, infirmicre de I’American Red Cross, patronne de
Bethshallum orphanage. '

*> Power Mabel, infirmiére de Near East Relief.

%6 Mr. Solakian, pasteur de la 3° église évangélique de Marache.

*"11 s’agit de I'arrivée de la colonne du colonel Normand.

*® Crathern C.F.H., secrétaire de Young Mens’ Christian Association 2
Marache. Voir ses souvenirs sur les massacres de Marache dans ce
recueil (pp. 77-90).

? L’auteur fait allusion au violent tremblement de terre suivi d’un
incendie qui a ravagé San Francisco en 1906.

** Ville littorale aux Etats-Unis (Texas), dont 'une des parties a été
détruite le 9 septembre 1900 par un épouvantable cyclone.

*! Un journal anglais aussi connu que le Times a publié des extraits du
journal tenu par C.F.H. Crathem. Voir : The Marash Massacres. An Eve-
Witness’s Story (6. 11l 1920) ; An American’s Diary (13. 1IL 1920). Le
bref contenu de son journal dans sa traduction frangaise, rédigé au mois
de mars 1920 par M. Larry Rue, correspondant du Chicago Tribune a
Alep, est conservé dans les archives de la Délégation nationale
arménienne. Voir : ANA, fonds 430, inv. 1, doss. 456, ff. 27-30.

2 American Committee Jor Relief in the Near East (plus tard, Near East
Relief).

* Kerr Stanly Eliphistone (?-1976), officier dans le corps sanitaire de
I’armée des Etats-Unis, il a fait son service d’abord a Alep et, a partir de
I'automne de 1919, a Marache, ou il a été chargé de participer aux
opérations de Near East Relief. 1l y travaillait comme un officier médical
et sanitaire. Méme aprés la retraite des Francais, il est demeuré
a Marache, avec quelques-uns de ses collégues américains, dans le but
d’aider les Arméniens. Kerr a publié ses mémoires, The Lyons of Marash,
en 1973 aux FEtat-Unis en utilisant les souvenirs d’autres témoins
oculaires, ainsi que la littérature historique.
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* Interview with Mr. Daniel Akullian, 12 May 1968, in Loudonville, New
York. ‘ N
3% Spahi, cavalier de I’armée francaise appartenant a un coIps crec €in
1834 en Algérie, avec un recrutement en principe autochtone.' \
35 1] s’agit de I’armistice signé entre I’ Angleterre et la Turquie a bord du
navire de Sa Majesté Britannique Agamemnon dans le port de Moudros,
le 30 octobre 1918. Voir le texte intégral dans le recueil : 4. Beylerian,
Les grandes puissances, ’Empire ottoman et les Arméniens dans les
archives frangaises (1914-1918), Paris, 1983, pp. 702-704.

* C. Thibault, Historique du 412° régiment d’infanterie, pp. 239-240.

Hovsep Der Vartanian, Marashi Charte 1920-in ev Badmagqn

Hamarhod Agnarg me ir Antsealin Vray [The massacre of Marash. n
1920 and a brief historical glance at its Past], (Jerusalem: Araks-Topalian
Dbakr, 1927), quoted in Krikor H. Kaloustian, ed., Marash, pp. 827-29.

* Thibault, Historique du 412° régiment d’infenterie, p. 242.

" Tbid.

** Haroutune Der Ghazaran, “Giligean Namagani. Giligean Tepkere
Garewor Vawerkrowtiwn Me” [Mail from Cilicia: the Cilician events, an
important Document], Bahag (Boston), 5 June 1920, pp. 2-3; 8 Junc
1920, p. 3; also reprinted in Krikor H. Kaloustian, ed., Marash, pp. 813
15.

36 Sainte-Marie Flye, commandant des troupes francaises a Aintab. »
37 Dufieux Julien Claude-Marie (1873-1959), homme militaire frangats,
général, commandant de la 156° division au Levant en 1919-1922.

*** paul du Veou, La passion de la Cilicie, p. 126.

38 Voir 4 ce propos les souvenirs de M. Muré.

3% Résidence désignant le palais du gouverneur.

* Interview with (Mrs.) Leah Asbed (née Maraslian), 16 September 1909,
Bedford, Massachusetts.

** Sourp Asdvadsadzin, or “Holy Mother of God,” is known to scholars as
the Church of the Pancreator. Herafter it will be designated the Church ol
Asdvadadzin.

* From an unpublished manuscript by (Mrs.) Makrouhi Der Ohannesian
(nee Der Vartanian); also an interview with Mrs Der Ohannesian, 19 Jun
1970, in Albany, New York.

* Hovsep Der Vartanian, Marashi Charte 1920-in ew Badmagan
Hamarhod Agnarg me ir Antsealin Vray [The massacre of Marash 11
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1920 and a brief historical glance at its Past], (Jerusalem: Araks-Topalian
Dbakr, 1927), quoted in Krikor H. Kaloustian, ed., Marash, pp. 827-29.

** An interview with Mr. Joseph (Hovsep) Chorbajian, March 1970 and
April 1972, in New York City.

40 Hartunian Abraham (1872-1938), homme religieux arménien, pasteur
et leader de la 1% Eglise arménienne évangélique de Marache. Echappé
par miracle & I’extermination, il est parti pour les Etats-Unis avec sa
famille aprés les massacres, ou il a rédigé ses mémoires en langue
arménienne. Or, en 1938, il a demandé & Vartan Hartunian, son fils, de
les traduire en anglais, ce que ce dernier a fait. Elles ont ét¢ publiées en
1968 a Boston.

! Naslian Jean, homme religieux arménien, évéque de Trébizonde de
1911 4 1928. Nous citons la premiére édition de ses mémoires publi€es en
1955. Elles ont été récemment rééditées au Liban (Beyrouth, 2008) et en
France (Chamigny, 2008).

* Mgr Arpiarian ne parle pas de ce secret confié a lui par les Frangais.

> Original rédigé de sa main.

“ Barthou Louis (1862-1934), homme d’Ftat francais, Président du
Conseil général des Basses-Pyrénées de 1904 a 1934, Président du
Conseil en 1913, Ministre des relations extérieures en 1934, assassiné a
Marseille.

* Allenby Edmund (1861-1936), homme militaire britannique, feld-
maréchal, il a été investi en juin 1917 du commandement de ’armée de
Palestine, Haut-commissaire de I’Egypte en 1919-1925.

# Lloyd George David (1863-1945), homme d’Etat anglais, Premier
ministre de I’ Angleterre de 1916 a 1922.

% Millerand Alexandre (1859-1943), homme d’Etat frangais, Président de
la République Frangaise de 1920 a 1924.

47 Séropian Mouchégh (?-1951), homme religieux arménien, 'un des
fondateurs du Parti Ramghavar, archevéque d’Adana en 1920, auteur de
nombreux livres sur la Question arménienne.

“8 Deschanel Paul Louis Eugéne (1855-1922), homme d’Etat francais,
Président de la Chambre des députés en 1898-1902, 1912-1920, Président
de la République Frangaise de février a septembre 1920.

* 11 s’agit de ’article de Herbert Adams Gibbons (1880-1934), juriste
américain, publié dans le Century Magazine en octobre 1921, dont une
citation est insérée dans le livre de George Horton The Blight of Asia.
Comme le journal américain ne nous est point disponible, nous le citons
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d’aprés le livre de G. Horton, diplomate américain, ayant travaillé trente
ans comme consul et consul général des Etats-Unis au Proche Orient.

* Le 9 décembre 1917.

1 11 s’agit de la rue de Londres oil se trouve le Ministére des relations

extérieures de 1’ Angleterre.

52 : 5 T B2 . A .
Nom donné au Ministére des relations extérieures de la France, situc

sur le quai d’Orsay, a Paris.
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